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«KO3bI KOPIIEII — BASH CY¥JIY» KbIPBIHBIH MOTHUB HHJIEKCI
(AAPH-TOMIICOH KIKTEYI BOUBIHIIA)

Anparna. Makanana «Ko3bsl Kepnenn — basiH cyity» FalIbIKTHIK KbIpbIHAAF6l AapH-ToMIICOH-
Ytep (ATU) xyiteci OoiibiHIIa MOTHUBTEp HHAEKCI TanmaHanabl. Kaszipri kazak (oIbKIOpTaHYybI
FBUIBIMHBIH JaMyblHa OalJIaHBICTBI e€JIeyNi e3repicTepai Oactan etkepynae. AapH-ToMIicoH-
Yrep (ATU) xyiieci — Oy GonbKIOpTaHyIa epTeri KaHpbl MEH TYpJiepl KOpiHIC TankKaH Ti3iMIep
KUHAFBl. ATl OyJI Makaja epTeri >kaHpbl eMeC, SMUKAJIBIK JKbIP JKaHPBIHIAFbl MOTHBTEP/IiH WHACKCIH
Talgai bl

3epTTeyaiH ©3€KTUIIr1 KaHpAarkl )kaHa (opMaHbl, OHBIH Ka3aK (OJbKIOPTaHYbl KOHTEKCIH-
JIeTi pesli MEH MOHIH TYCIHYJEH TybIHAall OThbIp. MOTHBTI MHJEKCIHE Kapall HeMipley, )KUHaKTay
Ka3ak (oipKIOpTaHyblHIAa OyriHTe JCHiH FRUIBIMH alHalmbiMaa OonMaraH. Kaszak FamIbIKTHIK
KbIpaapel MoTiHIHE AocTypai «Ko3bl Kepnen — basiH cyity» 3MOCTBIK >KbIPbI aIbIHBII OTHIP.

Kaszipri kazak GoiapkiopTaHybIHIaFEI MOTUBTEP MHAECKCIHIH FHUIBIMU MaHbI3bl ailKbIHIAJIBI,
TBIH KOPBITBIHJBIIAP jKacanaabl. MaKalaHblH FbUIBIMA MAaHbBI3bUIBIFBI — SMUKANIbIK SKbIPIap/bl
MOTHB MHJIEKCIHE Kapai Tanjay FhUIBIMHM TYPFbIJIaH 3epTTEY/l KaMTaMachl3 €Tce, TOKIPUOETiK MoH1
— 3epTTey JKYMBICBIHBIH HOTH)KECIH JXOFaphl OKY OpHBI CTYIEHTTEpi, MarucTpaHTTap MeH
JOKTOPAHTTAp JKOHE oNeOHMeTTaHyIIbUIap ©3 3epTTeyNepiHAe mMaijganaHa ananbl. FambIKThIK
KbIpJIapblH MOTUB HHJAEKCIHE Kapail Tannay »kacay OyriHae e3ekTi macene. byriHri 3eprrey
KYMBICBIHZIa MOTHMBTEpJl WHIEKCIHE Kapail HeMIpJelN, FbUIBIMM alHaJbIMFa EHTI3YAIH Ke3eK
KYTIpMEHTIH Mocesie eKeH1 allKbIHJaIbl.

Makamana «Ko3er Kepnem — basH cyiy» FalIBIKTBIK >KBIPBI TaljayFa HET137EIil, MOTHB
MH/IEKCIHE KaTBICThI FBUIBIMU TYKBIpBIMAAp Oepisiesi, o1 (hOoNbKIOPTaHy FRUIBIMBIHIA ©31H/IK OPBIH
anmatelH MaHbI3Fa ue. 3eprrey HoTmkenepl XKOO-ga onpkiiopTany MoHIH OKBITYIBIH dJicTeMeci
HeTi31HJ1e KeMeKIII Kypas 0oJia anapl.

KinT ce3nep: Aapu-TomncoHn, MOTUB, HHIEKC, (HOTBKIIOP, ATIOC, HOMIP.
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Abihanova G., Satinbekova M., Huatbekuly E. «Qozy Korpesh — Baian sulu» jyrynyn motiv indeksi (Aarn-
Tompson jikteui boiynsha) [Motif Index of the Epic Poem “Kozy Korpesh - Bayan Sulu” (According to
Aarne-Thomson Classification)] // Iasaui universitetinin habarshysy. — 2025. — Ne2 (136). — B. 7-17.
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Motif Index of the Epic Poem “Kozy Korpesh — Bayan Sulu”
(According to Aarne-Thomson Classification)

Abstract. The article analyzes the motif index in the love poem “Kozy Korpesh — Bayan
Sulu” according to the Aarne-Thompson-Uther (ATU) system. Modern Kazakh folklore studies are
undergoing significant changes due to advancements in research. The Aarne—Thompson—Uther
(ATU) system is a collection of lists that classify genres and types of fairy tales in folklore studies.
This article analyzes the motif index in the epic poem genre, not in the fairy tale genre.

The relevance of the research stems from understanding the evolving nature of the genre, its
role, and its significance in the context of Kazakh folklore studies. An analysis is carried out on the
traditional epic poem “Kozy Korpesh — Bayan Sulu”. The scientific significance of the motif index
in modern Kazakh folklore studies is determined, and new conclusions are drawn. Numbering and
compiling the motifs according to the index has not been introduced into scientific circulation in
Kazakh folklore until today.

The academic significance of the article lies in the fact that analyzing epic poems according to
the motif index provides a scholarly framework, while the practical significance is that the study
results can be used by university students, graduate students, doctoral candidates, and literary critics
in their research. Conducting an analysis of love poems according to the motif index is a crucial
task. This research highlights the urgent need to classify motifs numerically according to their index
and introduce them into scientific circulation.

The article is based on the analysis of the love poem “Kozy Korpesh — Bayan Sulu” and
provides scientific insights regarding the motif index, which holds a special place in folklore
studies. The results of the study can serve as an auxiliary resource in the methodology of teaching
folklore studies at higher educational institutions. The scholarly conclusions presented in the article
relate to the motif index based on the analysis of love poems and hold a significant place in the field
of folklore studies. The findings of this study will be a valuable reference for teaching
methodologies at the university level.

Keywords: Aarne-Thompson, motif, index, folklore, epic, number.
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HNupexc moTuBa 3noca «Ko3bl Kopnem — basn Cyay»
(mo knaccupukaunu AapHe—Tomncona)

AHHoOTamus. B cratbe aHanmuM3upyeTrcss MHAEKC MOTHBOB IO cucTeMe AapHe—TomIicoHa—
VYrepa (ATU) B pomanunueckom 3noce «Ko3bl Kopnem — basn Cyny». CoBpeMeHHas Kazaxckas
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(bONIBKIIOPUCTUKA TEPEeKUBAET 3HAYUTENIbHbIE W3MEHEHUS, CBA3aHHbIE C DPAa3BUTHEM HAYKH.
Cucrema Aapue—Tomncona—Yrtepa (ATU) mpexacraBnseT co0ol COOPHHK CHHCKOB, B KOTOPBIX
CKa30YHBIA aHP M €ro TUIBl OTpaxkeHbl B Qonbkiopuctuke. OJHAKO B JaHHOM CTaThe
aHAJIM3UPYETCS MHACKC MOTHUBOB B JKaHPE SMUUYECKOI MOAMBI, @ HE B KaHPE CKa3KH.

AKTyanbHOCTh MCCIIEJOBaHUSI OOYCIOBJICHA HEOOXOAMMOCTHIO MOHUMAaHHS HOBOW (DOPMBI
KaHpa, ero poJid U CYIIHOCTH B KOHTEKCTE Ka3aXCKOW (OJIbKIOPUCTHKHU. Hymepamus, o6obmieHne
MOTHBOB II0 HHJEKCY A0 HACTOSIIET0 BPEMEHM HE HAXOAWJIOCh B HaydHOM 000OpOTe B Ka3aXCKOM
donbkiopuctuke. [IpoBeneH ananu3 TpaauuoHHOro snuyeckoro tekcra «Kosel Kopnem — basu
Cyiy», OTHOCSIIIETOCS K Ka3aXCKUM JIMPO3NUYECKUE TIPOU3BEICHUSIM.

OnpeneneHo HayyHOe 3HAu€HHME UHJAEKCA MOTHBOB B  COBPEMEHHOH  Ka3axcCKoil
(bOTBKIOPHUCTHKE, @ TAKXKE CICNaHbl HOBBIE BBIBO/BI. Hay4yHasi 3HaUMMOCTh CTaThU 3aKJIIOYACTCS B
TOM, YTO aHAJIM3 SMUYECKUX MPOU3BEIECHUI Ha OCHOBE MHAEKCAa MOTHBA OOECIeYMBAET HAYYHOE
obocHOBaHME wHccinenoBanus. [IpakTuyeckas 3HAYMMOCTH 3aKIIOYAETCS B TOM, YTO PE3YJbTAThI
paboTel MOTYT OBITh HUCIHONB30BaHbl CTYACHTAMH, MAarucTpaHTaMH, JOKTOPAHTAMH H
JUTEPaTypOBEIaMHU B JaJIbHEUIINX UCCIIEJOBAHUSIX.

Cratbst ocHOBaHa Ha aHainu3e poMaHuyeckoro srnoca «Kozel Koprnem — basn Cyny» U paer
HAay4HbIC BbIBOABI OTHOCUTCIIbBHO MHICKCAa MOTHUBA, KOTOpI)II\/'I UMEET 000606 3HAYCHHUC B (I)OJ’H)KHOPI/ICTHKC.

Hayunblie BBIBOIIBI, IIPUBEIEHHBIE B CTAaThe, KACAIOTCS MHJEKCa MOTHMBOB M OCHOBaHbBI Ha
aHaJin3e JIOOOBHBIX MPOU3BENEHUH. OTH peE3yJbTaThl MOTYT ObITH MPEJCTABIECHBI LIMPOKOMN
nyOiarKe U UMEIT OCOOYI0 3HAYMMOCTh AJIs JajibHelmiero usydeHus (onbkiaopuctuku. HMrorn
HCCJIEIOBaHMsI CTaHYT LIEHHBIM UCTOYHUKOM I pa3paOOTKU METOJUKHU IPENOIaBaHus B By3ax.

KiroueBbie ciioBa: AapHe-TOMIICOH, MOTHB, UHAEKC, GOIBKIOP, ATIOC, HOMED.

Kipicne

«ATU» Anrtu Aapa men Ctur TommcoH sxose Xauc-Mopr YTep FameIMpap YIITiriHiH
KypacTblpraH uHjekci. Asrambiaa 1910 xpuibl AHTTH AapH HeMIC TUIIHAE KypacTblpca, KeWiH
1928 sxone 1961 xpuinapsl Ctut ToMIicoH KaifTa Kaparn, TOJTBIKTBIPBIT, aFbUIIIBIH TUTIHE ayAapiabl.
2004 XBLIE HeMic (onbKIopTaHymbIck Xanc-Hopr Yep KaiiTa TONBIKTHIPIBL.

AapH e31HIH aJFallIKbl )KMHAKTAaybIH kacamacTaH OypbelH CBeHJ ['pyHATBUITIH epTeriiepiHi
KJIacCU(UKALMAIBIK JKyiHeciH ayaapasl. byn katanor ¢onbkiaopTanymbuiap araibiaabl ['pummaep
MeH Owmanyanb KockuHzaepliH KypacTelpfaH JlaT XanKbIHBIH epTeruiepiH XaJbIKapasbIK
KOJUIEKIIMSIMEH CaNbICTBIPBUIFaH 134 TypiHEH ajbIHbI.

Aapu-TomricoH epTeruiepiHiH HHIEKCI epTeriiepAiH OpKaWChICHIH KEKelel HeMipJer
KOPCETII OThIPAJIbI.

ATtaybl Gip OonFaHbIMEH OHBI KOJIZJAHY OpTYpJi Ooibin TaObuiaabl. Eprterinin Oip TypiHiH
HOMIp1 OJ1 epTEeTiHIH Tarbl Olp HYCKACBIHBIH HEMece MOTHBIHIH HeMipi Oosysl na MyMmkiH. On op
eNIIH MOJICHHUETIHE OaIaHBICThI ©3TePill OTHIPYHI Ja 3aHABUIBIK.

bi3 3 XyMBICBIMBI3Ia MOTHUBTEp HWHIEKCIHIH SMUKAIBIK JKbIPJIAapAa, OHBIH IMIHIE Ka3ak
FAIIBIKTBIK JKBIPJIapbIH/Ia KepiHic OepyiHe Kapail TalgaiTbiH 60JaMbl3.

@oNBKIIOpTaHy FHUTBIMBIH/IA JYHHEKY31 XaIbIKTaphl (DOIBKIOPBIHBIH JaMyBIHAA CIOXKET IeH
MOTHUBTEPIH MHJAEKCIIEH HeMipJen, kepceTy maceneci XIX racwIpiblH COHbI MeH XX FachbIpbIH
OaceIHJa KO3Fasia 0acTabl.

Kazak donsknopeiaaa ransiM E. EpkiH MOTHB WHAEKCI JKaljIbl «AHa TiT» ra3eTiHae Makaa
xKapusutaraH — OosatbiH.  OHJa  KemNTereH 3epTTEYIIUICPAiH  aHbI3-€pTeri  KaHpJIapbIHBIH
KJ1accu(pUKALMACHIH JKacar, TypJyiepre Oenin Oenrineren. 3eprreyini 3 MakaitacbiHaa 1864 KbUIbl
«'pex xoHe AsbaHus aHBI3AAphl» CHOeriHiH aBTOphl repMmaHwsuiblk XanH (. Hahn) arter
FAJILIMHBIH aHbI3 OCH epTeTriHi ’KaHPbIHA Kapail a)KbIpaThill, KbIPBIK TYPIIi €Tl JKIKTET'eHiH Co3 eTel.
Con cuskrel B. )KupmyHckuiifig aHbI3 O€H epTeri >KaHpiapblH yimI Typai dopmara Oeimn
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KapacThIpFaHbIH aTan kKepcereai. Onap: TYPMBICTHIK aHBI3-epTETijiep )XKoHE MU} TIeH XailyaHarTtap
Typaisl aHbI3-epTeriiep skaHpmapel OonatbiH. ConbiMen Oipre E. Epkin C. Bapunr Koyna
(S. Baring Gould), P. Tammn (R. Templ), ®@. Crun (F.Steel), Caxapos, T.0. 3epTTeylIiIep/aiH aHbI3-
epTeri >KaHpJapblH OenriiepiHe Kapail TapaThlll, KaTajlor jkacayla Oipirama yijec KOCKaHIapbIH
aittein Gepeni [ 1, 9-6.]. Kazak ranmsiMaapsl apachiHIa epTeri )KaHpbIHA aFaIIKbUIApAbIH 0ipi OOJBIT
KOHUI OeJim, XailyaHaTTap Typalibl, OaThIpiap Typajbl, KUsUI-FaKaWbIll e€pTEruiep Jen >KaHPIIbIK
TYpiHE Kapail axsIpatsin 6epred M. Oye3oB OonaTeiH [2].

DoNBKIOPTaHy FHUIBIMBIHJA MOTHUBTEPZl WHJIEKCIHE Kapall HeMIpJeyJiH 1preciH KajaraH
npodeccop A. Aapu (1925-1867 Antti Arne) exni. Keitin »xonbin xanraran Ctut Tommcon (1926—
1927) 6onael. MoTuBTEpA1 MHACKCKE Kapail 6eiin, oHbl HOMipien kepceryae Ctut ToMricon mMeH
AHnTH AapHHBIH eciMi Oipre KOJIIaHBUIBII XYPTeHAIKTeH Ka3ip FeUIbIMAA «AapH-TOMIICOH Kyiieci»
«AT xiKTey 9fici» aThIMEH OelNrii.

MakanaHblH HETi3Ti MaKcaThl — KOJIIaHAThIH MoTUBTEpAl FasibiM Ctut TommconnblH «Motif-
Index of folk-literature» aTThl eHOekTe OepijeTiH HMHICKC HOMIPJIEPIMEH CAlIBICTBIPBIN, KOPCETY
OO0JIBITT TAOBLTATBI.

ByJ1 TakbIpBINTHIH ©3EKTLNIr *KaHa (pOpMaHbIH, SFHU FAIIBIKTHIK XKbIpJapJarbl MOTHBTEPIIH
WHJCKCIH KaJlal OKyFa OOJaTBIHBI JKOHE OHBI axbIpaTa OUTy KaKETTITIHEH TYBIHAANl OTHIP.
3epTTeyaiH MakKcaThl — ISCTYPJI LIbIFapMalapra Tajjay jkacay, OHBIH YJTUIEpiH KapacTbIpy jKOHE
epekuienikTepin aHpikTay. OChl TYpFBIOAH ajFaHga MOTHBTEpAl Tayblll, OHbI HHJIEKCKE Kapaii
HOMIpJIEN, aHbIKTay OYTIiHT1 (POJIBKIOPTAHY YIIiH ©3€KTi Macele.

backa enm cekinmi Ka3aK OSMUKAJBIK HIBIFAPMaJapbIHBIH MOTHBTEPIH HMHICKCTEpPre Kapau
HOMIpJIel OTBIPBII 3epTTey - OYTIHT KYH TOpTiOiHE KOMBLTY KepeK Ke3eK KYTTIPMEWTIH Macereci.
byn marblH 3epTTEy MOTHBTEP/IH O31HIIK €pEeKIIeNIKTepiH, MOTUB TUIITEPIHIH KbI3METTEpPl MEH
MYMKIHJIKTEpIH Tanaayabl KaMTUIbl. Byl ®KyMBICTa Ka3aK FAIIBIKTHIK KBIPIAPBIHBIH MOTHBTEPIH
MHJEKCIHE Kapail Hemipiey a1eM/IIK (OoIbKIOpTaHy Heri3iHAe KapacThIpbLIaibl.

3eprTey daicTepi MeH MaTepuaap

3epTTey *KYMBICBIHBIH HBICAaHBbl — Ka3aK FallIBIKTBIK >KbIpJapbIiHAarel MOTHUBTEpAl AT xyliect
OoliblHIIa HMHJEKCIEH HeMipney. 3eprrey MarepuanjapbiHa «Ko3el Keprem — basn cymy»
AKBIPJIAPBI 1PIKTENIN AJTBIH/BL.

ATanFaH KpIpJap MaTepHaJIapblH KapacTblpy OapbIChIHAA 3€pTTEyre ajbIHBIN OTBIPFaH
TaKbIPBINTBIH ©3EKTUIIN MEH JIoHeKTI MaTiHAepre 6aca MoH Oepinai. TakbIpbinka OalIaHBICTHI
XKBIPJIAp CYPBINTAJIBII aJIBIHBII, CAJIBICTBIPMAJIbI TAIAy, CUIIATTAY, capanTtayap Kyprizuil.

3epTTey JKYMBICBIH/AA MaiifanaHbUIFaH Herisri marepuangap perinae Ctut ToMICOHHBIH
«Motif-Index of folk-literature» anTel TOMABIFBIHBIH OIpiHINI TOMBI JKOHE Ka3aK FaIIbIKTBIK
AKBIPJIAphI AJBIHBI.

@onbKIIOpTaHy FHUIBIMBIH/IA MOTUBTEP/l MHJEKCKE Kapail HeMipiey ojii 3epTTelIMEreH, ThiH
TakpIpbill. Kazak (onbkinopTanyblHIa FANIBIKTHIK JKbIPJIap MOTHBTEpPl HOMIpIEHOEreHIIKTEeH, Oy
TaKbIPBII JKaMIbI 3epTTey, TajAay >KYMBICTaphl XKYpriziiMereH. bysl Makasa ochl JKaFbIHAaH ajFaH/a
(b OoNBKIIOPTaHy FRIIBIMBI KOPXKBIHBIHA KOMAKTBI YJIEC KOocap 3epTTey 0oJiajbl JereH HUETTEMI3.

Tannay MeH HOTHKEJIEP

Aapu-TomricoH epreruiepuiepiHiH HMHIEKCI peTiH Kajail kepe amambiz? Erep 3eprreymri
«ONIM-TIpLTy» MOTHBIH 137€WTiH Oojca, e€H aufbiMeH 1) MOTHUB HOMIpiH, 2) MOTHUB Ke3JIeCEeTiH
IOCTYp HeMece IIbIFapMaHbl, 3) MOTHBTIH CHIIATTaMachl MEH arayblH, 4) MOTHBKE JKaKbIH
IYHUENepai axbipaTa Oy Kepek. MiHe ochbl Macesenep/i KapacThIpFaHaa MOTHB MHICKCIHE 3KOJI
allblIa/Ibl.

OneM (onbkiopTaHybIHAAFEl UTUT MOTUB «Tyc Kepy» MyHnHa ekire OemiHin Oepineni:
YHKBIFA TapTy/YUKBIIAH OATY JKOHE TYC Kepy. «¥HKbD» MOTHBI 41 HWHACKCIIEH HOMIPJICHEII:
D1364.0.1. - D1364.0.2. 6acransin, D1364.32. askranaasl. MHnexkc HeMipiepi TYpii TaKbIpbIITa
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oepineni. Meican perinae D1364.0.1. Homipaeri UHIEKC «CHUKBIPIbI CaKMHA YUKBIIAH OSITaJIbI»,
«CUKBIPJIBI (POHTAH YHBIKTATAIbD», «YHKbI TIKEHET1», «CHUKBIPJIbI aaMa YHBIKTATaabl», «CHKBIPIIBI
T'YJ1 YUBIKTATabl» *KoHE T.0. 41 MHAECKCIICH XIKTENIN KeTe Oepei.

An «Tyc kepy» D1800-D1949 «CUKBIpABIH >KadFacybl» el YJIKEH IyHKTIIEH Oepiiim,
imminapa cyomoruBke [3] kapaii OemiHin keremi. Macenen, D1810.8.2.1. D1810.8.2.1. nemipii
nnaekcrep (Dream shows where stolen girl is hidden — KbI3/IbIH KacChIpbUIFAaHBIH TYC KOPY apKbLIbI
taOy) D1810.8.2.2. D1810.8.2.2. (Person dreams of spot where drowned body lies [4] —anamubIH
cyra 0aTKaH OpHBI TYCiHE asH Oepy apkbLibl Kepiny), (D1810.8.2.3. D1810.8.2.3. (Murder made
known in a dream — TyciHzne kepreH eJiMHIH OpPBIHAAIYBI) Jen 9pi Kapail skikremin keremi. Con
cusskTel D1810.8.2.4. D1810.8.2.4. (Dream tells of safety of absent person who has been in danger
— KayinTe OOJFaH aJaMHBIH Kayil Typalibl TYCiHIE aIbiH ana 6oipkaysl), D1810.8.2.5. D1810.8.2.5
(Raja told in a dream the stranger he seeks to destroy is his own son — Pamkansl (o3 yiibl) OelTaHbIC
aZlaMHBIH OJTIPTici KNIl JKYPreHi Kaiiael TyciHae asH Oepiinyl) Ka3ak epTeriepiHae XaHHBIH
KEHECUIICIHE HE TYC JKOPYIIbl aKcakKalJapblHA >KOPBITYbl ColKec Keneli. baThIpibIK KbIpiapia
keOiHe D1810.8.3. D1810.8.3. (Warning in dreams — Tycine eckepry Oepiryi), D1810.8.3.1.
D1810.8.3.1. (Warning in dream fulfilled — Tycinmeri asHHBIH OpBIHIATYbI) MBICTAH KEMIIp MEH
IMyaHaHbIH >KOPYbl apKbulel monm kerneni. JKymbic Oapeiceinma D1810.8.3.1.1. D1810.8.3.1.1.
(Dream warns of illness or injury — TyctiH aypy Hemece jkapakaT Typaibl eckepryi. The dream is
fulfilled — Tyctin opsiamanysr) D1810.8.3.2. D1810.8.3.2. (Dream warns of danger which will
happen in near future — »xakbIH apama TOHIN TypFaH Kayin Typaisl eckeprezi. Because of advance
knowledge, the danger is averted — eckepty apkbuibl KayinTiH ceiiinyi) [4, 96-0.] nenm myHmai
MHJEKCTEP/IiH ilmiHapa OeliHiN KeTKeHIHe TOKTaNaThIH 0onaMsbI3 (1-kecte).

Kazak ¢donbknopsinga «Ko3sl Kepnem — basH cyiny» rambIKTBIK KbIpbIHBIH M. Kenees
HYCKachIHJa OyJI MOTHB TOMEHJIETIIeH JkaFnaiiia kepiHic oepei:

1. bBasuubIH cy#ikTici Ko3bl ejreH ke3je KOKTan OThIpFaH basiH yHbIKTa KeTeai ¢ KbIPBIK IIUITCH
TYCiHE eHill, asiH Oepei;

2. OureH FalIbIKTapAblH KaiiTa TipinreHnin basuubiH anacel Kapakes Tyc kepir Oinyi;

3. basH cynynbiH cyiikrici KO3bIHBIH aHACBIHBIH KYH OOJIBIN KYPreHiH Tyci apKbUIbI OL1yi;

4. Ko3bl MeH basHHBIH TyciHe oynue-onOuenep, skuu bada Tyxti HlamTel ©313111H eHyl koHe
KOC FalllbIKKa Asire3 xxepiHe 0ap aeyi, asH oepyi.

Tyc kepy MOTHBIH KOJIIaHy Ka3ak (hOJIBKIOpbIHAA OyphIHHAH Oap Heri3ri Tociia. byn Typansl
3epTTeylIi-FalbIMAAPbIH Op TYPJl FRUIBIMU HIKIpJIEpl MEH a3FaH 3epTTey KYMBICTAphI KETEPIIiK
[5, 66-06.].

Cesimizre gonen pertiaae Goapkimopranymmbl FaubiM 1. bIOsipaeBTEIH MBbIHA OWBIH aiiFa
TapTybIMBI3Fa O0Magbl: «Anjga 60JaThIH OKMFaHBIH Xabap TypiHae Oepily Tociial op Typi... €H Kell
Tapara"bl — TyYC Kepy. byl MOTHB Ke3necnelTiH Kazak SMOoChl HeKeH-casK. TYCTiH ©31 aybICalibl
MarblHa/a, acTapiiall Kepy *KoHE Typa MarbIHACBIHJA, OMip/Ae Kaiaid OOJBIN jKaTca COJl KaJIbIH/A
Kepy TypiHjae kenenl. bipak kamaii 6onaraH KyHIE J€ €KeyiHIH aTKapaThlH KbI3MET1 Oipey — OonraH
(He OomaThIH) AKCBUIBIKTAH (HE »KaMaHIIBUIBIKTaH) KeWinkepai xabapmap ery. Tycreri xeprex
okuFra (He >KaKCBUIBIK, HE JKaMaHJbIK) OHJE JIe COJI KaIIbIHIA KaiTamaHaael. TycTeri jKaKChUTBIK
KAMAHIIBUTBIKKA, >KaMaHIIBUIBIK J>KaKCHUIBIKKA €I yaKbITTa aiHanMaiinel. OHBI KOpyda, MOH-
MarblHAChIH TYCIHY/I€ OpBIH alybl MYMKIH KAaTeJiK 3MocTa aWTbuiMaiibl.. Tyc meH eHHIH
apachIHAAFbl COMKECCI3MIKTI 3MOC KOKKa LIbIFapajbl. Bys e3remenikTiH 3M0C MO3TUKAchlHA Ja
Tikene Katbickl O6ap. Cebebi Tyc kepymiH ceOeOiHeH KOJFa MIBIKKAH OaTHIPJBIH OapraH KepiHjae
eIIKaHail e3repic OosiMaca, SFHU TYCTET1 KOPreHl OTIPIKKE IIBIKCA, Y3aK *KOJ KYpil, apaMTep
Oonrad KahapMmaHabl CYpeTTEYAIH eIIKaHIal 1a MOH-MaHbI3bI KOK. COHJIBIKTaH Ja MYHJIaFbl TYCTIH
aTKapaTblH KbI3METi Oip OarbiTTa, Oip skakThl. OHBI OWHAKIIBITYFA, MaFBIHACKIH OJIal Aa, Oyiiail na
OypmMmaayra oJ1 X0K. Tyc MIHIETTI Typ/ie IIBIHABIKKA aiftHanaas» [6, 114—115-60.].
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Tyc kepy MOTHBIH keKe Japa 3epTTereH (oNbKIOpTaHyIIbl FallbiM b. O310aeBa o3iHiH «Ka3ak
STIOCBIHBIH CIOXKETTEpi» MOHOrpaduUsAChIHAA TYC KOPYAIH ©3iH imiHapa Oeiim, OoFaH MbIHAJal
cunarrama Oepin: «Faceipiap KoWHaybIHAH JKETKEH «COyered TyC» MOTHBI CIOKETTIH opi Kapai
KO3FaJlblll JlaMyblHa ceOen OoJyiabl, SFHU JUHAMUKAJIBIK Opl KYPBUIBIMIBIK KbI3MET aTKapaipbl...
KoHe KeHinkep OeifHeciH mopinTeyre, OoiamakTa OWiK JeHreire KeTepiieTiH uaeanabl Kahapman
TYJIFaChlH COMJAy¥a, YJTTBIK OJeT-FYPBINTAp/bl CaKTay KEPEKTIriH *oHe OIpiiK HAeAChl MEH
XaJBIKTBIH €] MEH MEMJICKETTiH OoJlallarbl Typasibl OWBIH, TiJIEK-aHCAPBIH OUIIIpeTiH KOpKEeMIIK
TOCUT PETiHAC KOJIaHbUIA by, — 1ereH 0oaaTeiH [7, 191-212-66.]. [Ipodeccop anuKabIK KbIparsl
KaHp TypJepiHiH OapibIFbIHAA AEPIIiK KOJIAHATHIH KEUIMKEPIIEepAiH TYCTEPiH aXbIPaThIIl, MbIHAAAN
ToKTamra kenemi: «KeHimkepnep KOpPETIH TYCTEp CEMAaHTHKAJIbIK Ma3MyHbI OOWBIHIIA OblLIait
xikTenenmi: 1) xeifinkepre akmapaTt OepijieTiH TyC; 2) MaxaO0aTThIH CHMBOJIBI OOJIBIN TaOBUIATHIH
TyC; 3) KeHinkepre KeHeC, TalchipMa/HycKay OepineTiH Tyc; 4) Kelinkep muna/aeM ajaThiH TYC»
[7,202-6.].

FambikTelk kbIpabiH Momthyp XKycin KemeeB BapuaHThiHIa OHIili MOTHB TOpPT MapTe
Kepinic Oepeni. Tammay Kypri3reH FajlbIMAApIbIH TYXKBIPBIMAAPBIHAH TYC KOpyal ekire Oeurirm:
«KeHINKepre akmapar OepeTiH Tyc», «KEeHimkepre KeHec OepeTiH Tyc» el KOPCETKEH OPBIHIBI
6onmak. An AapH-TomricoH epreriiepinepi MHIEKCIHAE TYC Kopy MOTHBI 15 Typii WHAEKCIIEH
HOMIPJICHE/II.

CounpH iminge D1810.8.3. D1810.8.3. (Warning in dreams — tycinze asH 6epy), D1810.8.3.1.
D1810.8.3.1. (Warning in dream fulfilled — Tyciumeri asu Oepynin opbiHmanysr) D1810.8.3.1.1.
D1810.8.3.1.1. (Dream warns of illness or injury. The dream is fulfilled — »xysipna Gonatsin
’KapakaT IMeH aypy Typajbl TyciHae asH Oepyi) Aen TapaTsuibil Oepexni. Mocenen, D1810.8.3.2.
D1810.8.3.2. (Dream warns of danger which will happen in near future Because of advance
knowledge, the danger is averted — anmarbl KyHIEpi OOJNATHIH KayilTi TYC apKbUIbI €CKEPTY KOHE
OHBIH AJIJIBIH ally) HeMipiepiMeH caiikec kenei [4, 180-6.].

«Ko3b1 Kepriemr — bastH cyity» >KbIpbIHJa K€3/I€CETIH epeKIle MOTUBTIH Oipil — «eJi-Tipiay».
On basu cynyapiH rambirsl Ko3bIHBIH enTeHIH ecTireHae KymaitFa CUBIHBIN, aHA KypCarbIHBIH
1II1H/Ie JKaThINl KOCBUIFAH jKaH JKapblHa KalTa jkeTi ail eMmip OepyiH Tinel, ah ypysr eni. lon con
TYCTa aK MaaMaibl Oip aTa KepiHim, KbI3AbIH TuUleriH JKapaTkaHHBIH KaObUT €TKEHIH alThII, FAMbII
6onansl. Ceiitin, Ko3sl Kepnemr kaiita Tipinin, cyiikTici basHmeH »keTi ail 6akbITTBI eMip cyperi.
Mine, Oy )xepie «eIain-TipiiTy» MOTHBI alKbIH OalKajbIl Typ. OAETTE OJITeH KeHinKep TipuIMeiai.
OraH MiHZAETTI TYpZe KellyaHanap, oyiue-oHOuenep HeMece MEeHIlITIH XOp KbI3Japhl FaHAa €KIHIII
eMip chlitnait anassl [5, 70-0.].

byn kp3piktel MoTHB C. Tommcon enOerinne «Dead lover’s friendly return» nmem «Omi
CYMIKTICIHIH JOCTBIKIIEH KaiiTa opainysl» E310 HemipimeH kepcetiireH [4, 96-0.].

Ko3bI TipifireH ke3je xep-ayHHeHi apaail,

basumen 6ipa3 KyH GaKbITTHI KYH Kl

aK HCYMbIPMKA2a aiiHaa1aobwl.

Kanran exen Ko3biekeM CarbIHBICHIT,

bip oitHaiiipl xKapbIMEH TaObUIBICHII.

AK sncymvipmKa 60avicoin, KEpACH NIbIFbIIL,

Kep scy3inoe oitnaiiovt wiazolvicoin.

Arta-anacel basHabpl KapaMaiiibl,

«banam kaiia KeTTi?» aen cypaMaibl.

AK scymvipmKa 00avicoin Kepae oiHaca,

XKanrerz 6onein Komap xyin apanaiias [8, 52-6.].

Croxert xenicinne Ko3bHBIH CYHIKTICIHIH CIHTICT ANFBI3:

Ko3sl KepriemTiy enreHin ken ecTifi,

ToHip ypmaca, con1 Aiizer3 Here ecTimi?

12
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AWFBI3 )KOJI/1a J)KEeTe aamail Oapa arca,

Ko3biekeMai Tarbl ©J1/1 ACI eCTiIl.

Ko3sbiekeMi enTip/ii KyJ1 Kac OOJIBIIL,

Anmneic kysira Kogap Kyt cost 6ac 60sbl.

Ko3biekem/i o111 1en €CITKEH COH,

Typa Kanowt coi xepae vl mac doavin [8, 54-6.],

TacKa aifHaJbII KeTeli. by FeuTbIMIa «e3repy Hemece KUiM aybICTBIPY» MOTHBI JACTiHE ] KaHe Oyl
KOHE 310CKA TOH OO0JIBIN TaObLIaIbI.

byn C. Tomricon motuBTep unuekcinne «Transformation: man to object — miscellaneous —
AJTaMHBIH TYpPJIi KeHinke aitHanyb» ataisin, D 270 nnaekcned tanpiiaasl [4, 190-6.].

CoHbIMEH KaTap, 3I0C CIOKETTEpiHIEe TaOWFATTBIH OPTYPJ KYOBUIBICTAphIH OacKapymibl
KyJaiinap MeH pyxtap OeiiHeneneni. Omap OaThipFa KeMEKTecell HEeMece OHBIH JKOJbIH
KHBIHAATaabl. MBICAIBI, Tay pyXTapbl, Cy KyIaiiapbl HEMece OpMaH Helepi OaThIpra KoJjay
KOpCeTyl MYMKIH, aJl Keiiie ChIHaKKa aifHaJIa bl

Keipaeia B.B. PanioB jxa3raH BepCHsCH €pTETi )KaHPBIHBIH CIOKETIHE HET13/IeNITeH:

- Ko3bl asFpiHa MeTanjgaH >KacalfaH eTiK KHeli, KOJBIHIAFbl YCTaFaH TasFBIHBIH ©31 TeMipAeH
XKacairaH 0onajbl;

- Epterine Oatbipnap osiHOall y3ak yiibikTaran, conl cekinai Kosbl na oH TepT kyH Oo0ibl yiKbiga
Oomasr;

- KaHat OiTkeH aTTap/bIH acTay TOJIbI AITBIH-KYMiCiMeH Oipre acraHfa yIlajsl;

- Ko3bIHbIH TyJIapbl KEKUTIHIH KbUTBIH TYTATKaHAa KACHIHAH TaObLIAIbI;

- Majra srHM KOWFa Ti OITIiII coMiien KeTel;

- Ko3sl exmeliai, cydikriciMeH OaKbITTBI OMip Cype/i.

bip-0Gipine ykcac eki jkaHp 3moc, epreri OipiHe Oipi OailyaHBICTBI OONFAHABIKTAH >KaHP
croxkerTepi aybica oepeni. @onbkaopranyiibl FasibiM C. KackabacoB: «...3mocTa KEHIMKePIIH TOJIBIK
eMip JKOJBI OasHIalIMal/Ibl, OHBIH XapaKeTTepl oWed adyMeH FaHa ThIHOaWnbl. ...bateip ymiiH o3
OacbIHBIH HEMEcCE JYJETIHIH KaMblHaH repl €1 OakbIThl, €1 eMipi MaHbI3/bl. MiHe, OChl TYCThI
OeifHEeNeNTIH  Ke3/e  OIOCTHIH  CIOKETTIK  KaHa  €MeC, JKaHpJIBIK  epeKIIeniri e
alKbIHJAIAJIEL. Backamma anTKaHjaa, SIIOCTAFbI epTeK CIOJKETIHIH 3JIEMEHTTEP1
OCbIMEH  MIeKkTeneai. bipak kanmmbl  epTerunlik cumar TypFblga oJap MyHAa Ja
yuisipacans» [9, 111-6.] neren OonateiH.

Minreni ep Ko3bikeM kep Kysa-apl,

Kep KyJ1aHbIH caybIPBICHIH TEP KbLIAIHI.

KapabaiibiH KOWIIBICKIH YCTAIl ajbll,

ByTTaH ansIn Ta3macklH Kepre ypasl.

Co mazwianviyy Kuimin Kuin anowl,

CbiKbl1061 O maszuiaoai 60.1a Kaioul.

BypbIH KO#IbI )KaiiMaraH copJibl LIPKiH,

AybUT )KeHIH O1IMeN colt Kerke Kayisl [8, 75-0.].

AtanMpill HYCKaHbIH crokeTinge KoswiHbiH Tasma Oanara aifHalaTBIH JKepi Ke3aece.
MyHnpait Koimibl, KO3bIbl He Ta3zma 6aia O0JIBITT €1 apachkiHa eleyci3 Kemyi Ka3ak epTeriiepiHe ToH
KYOBLITBIC. Byl OaTBIPIBIK KBIp «AJmaMbIc OaThIP» KBIPIHAA Na Ke3aeceni. OHna auyaHa OOJBII
KyObLnanpl. bynait kyObuia any Hemece «KuiM aybICTBIpY» ol MOTUB eMec, 01 OaThIp/IbIH HeMece
KelinkepiH O6enriii Oip THIICHIM KYLI HEe CUKBIPFa He afgaM ekeHiH kepcereai. by C. ToMIICOHHBIH
MoTuBTep KaramorbiHga «Transformation of man to different man» («AmamubiH Oacka >kaHfa
e3repin keryi») D 10-D 99 nemipni nnnexcnen ran6ananrad. byt anem GoiabKiIOpbIHAa eHTeNnereH
KUBIHABIKTAaH HEMece TYpJi KeIepriieH KYTKapy »arJaiblHaa mMaijananbuiagsl. MoTUB — €3
KAJBIHJBIFBIH KaJlaMaFaH aJaMblHAH KYTKApy KBI3METIH aTKapbIll TYP KOHE OV CIOXKETTiH Oip
Oemmeri 6omeim TaObaabpl. Ockl opaiina, b.H. [IyTunoBTeiH «MOTHB Kak CIOKETOOOpa3yIOIMUi
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AJIeMEHT» eHOeriHAeT1 (POTBKIIOPIIBIK IIbIFapMa CIOKETIHETT MOTUBTEPIIH POJIi MeH OaislaHbIChIH
aHbIKTay MacenenepiH meniked [10, 141-6.] sxoHe FaabIMHBIH «()OJIBKIOPJIBIK IIbIFapMa arbl MOTHB
(bONBKIOPTaHYIIBUIAD YIIiH CAJBICTBHIPMAIBI TYpAE AepOec, TOJBIK >KOHE CAJBICTBIPMAIbl TYpJIe
CIOJKETTIH Oip Oeuieri, 3eMeHTi 00JIbIN TabbLIaabl» AETCH MiKipiH anra Tapryra 6osansr [10, 141-
0.].

E. ApreinbaeB o3inin «Petrification» motif in Kazakh legends» (Kazak anpI3mapbinga «racka
aifHaJy» MOTHBI») aTThl MakajachlHaa Obutaii neimi: «The main theme in stories involving
petrification is often “punishment”, but psychological states such as “fear”, “shame”, “salvation”,
and “helplessness” also play a significant role. In this study, 15 Kazakh legends were examined, and
the petrification motif was identified accordingto the following criteria: 1) petrification due to the
wrath of God; 2) petrification due to one’s wish or someone else’s prayer; 3) petrification due to a
curse; 4) petrification due to Exhaustionand inability to fight; 5) petrification due to sadness; and 6)
petrification of a dead anima» Ayn.: Tacka aiiHamy MOTHBI 0ap aHbBI3AAP.IbIH 0AcCThl TAKBIPHIOBI
KkoOiHece «oka3za» Oonblll  TaObUTANbI, OIpaK «KOPKBIHBIIDY, <«YAT», «KYTKapbULy» >KOHE
«IOPMEHCI3IK» CHSIKTHI TICUXOJIOTHSUIBIK KYHIIEP /1€ MaHBI3IbI PO aTKAPAIbL.

byn 3eprreyme 15 ka3ak aHbI3bl TajJaHbIN, Tacka alHaIy MOTHBI Kejecl KpUTepuiliep
OOMBIHIIIA AHBIKTAJIIbL:

1. Kynaiineig kahapbiHaH Tacka aiiHamy;

2. O3iniH HeMece Oacka OipeyiH Tijlerine OalIaHbICTHI TaCKa alHAITY;

3. KaprbICThIH cangapbiHaH Tacka aiiHay;

4. apmay >xoHe Kypecyre KaOuIeTCI3IKTeH TacKa aiHaly;

5. Kaiirpl-KacipeTTeH Tacka aHay;

6. Oui )kaHyapIbIH TacKa aifHaIyHI, -
nern xikren 6epred 6omateid [11, 9-6.] (Aya. I'. AGuxaHoBa).

Eprerinik croxerke Kypeuiran B.B. PagioB HyckaceiHga ke3nece OepmeiTiH «lmimMaik imry»
MOTHUBI KOpiHei:

Yiire xertin, Ko3zslkem atTaH TYCIITI,

Ecikmi awvin Ko3bikeMm yiire Kipinri.

AJNTBIH MIBIMBIIBIK XKePTe KalbIIT OTBIPFBI3BIII,

«lm, MbIp3ay nen apak nen wapan ycoinvinmet [8, 80-6.].

«Apak-1IapantieH Chlilyiay» Kell Ke3jece OCpMEWTIH MOTHB. AJaija, €Xeri TYpKiJiep MeH
cak, FYH TalimalapblHIa KOIIMEH]I eNIiH XaHJAapblHa apak He Iapam iMKi3im, KypMeT, ChIi
KOPCETKEH ChIHAl TaHBITHIIN, KYUTYPKbI OpEKETTEPIH Kypri3reHin oinemi3. On OyprinFbl KpiTai1biH
Tan natmaneiFsl 3aMaHbiHAH Oenriai. by MoTuB «Anmamsic 6aTbip» KbIpbl MeH «Kambap GaTbip»
KBIPBIHBIH J[MBaeB HyCcKachIHA /1a KepiHic Oepeni. «Apak ilry» MOTHBI aJieMIiK KarajorTa «Origin
of drunkennessy» nem atanbimn, A1386. A1386 HemipiMeH OenrineHe.

ATanMBIII MOTHB KBIP CIOKETTEPiHIIE KON Ke3JICCIIEreHMEH CaJMaKThl KbI3MET aTKapaibl.
SrHu Gackanaii ana anMaraH OaThIpblH HeMece AYIIMAHBIH aljar, €CiHeH albIpy apKbUIbl KOJFa
Tycipy. Apak-mapan Ka3zakK SIMoCTapblHIa KbIMBI30OCH alMacThIpbLIaAbl. MoceneH, «AJmambic
0aTbIpy» OATHIPIBIK JKBIPHIHIA MBICTAH KEMIIP CYJTY KBIPBIK KBI3JIbI all[IbIHA CAJIbIN, apOar, OaThIpabl
KBI3BIKTBIPBIN, KbIMBI3Fa TONABIPHIN, OaThipibl Mac KbUIFaH. Epik-kirepiHeH alblpbUiFaH OaTbIp
coiail KoiFa Tycenai. An Oi3 ajblll OTBIPFaH FAIIBIKTHIK *KbIpja Koxap e3iHiH *KayblHaH CECKEHIl,
OHBI 1IIMJIIKIEH ChIH-KYpPMET KOpPCETill, Mac €Te/l Jie KaHbIH anMak Oonansl. by skeHiHAEe Opbic
raneiMbl M. Ky3pMuHa «AHanmmu3 OypATCKOTO M alTauCKOro TePOMYECKOro 3M0ca MOKA3bIBAET, YTO
SMU30/1bI C OMUCAaHUEM BO3JIUSHUMN SIBISIOTCA HE CIIy4alHBIMHM B TEKCTaX, O YEM CBHJIETEIbCTBYET
UX BXOXJeHue B Takue tunuueckue mecra kak II. A.13 «borateipckas ena», 11.A.20 a) «Tpynnas
3amava, 3amaBaemas xkeHuxy, [LLA. 21. «[Tup»» gen xikren 6epred 6onaTeiH [12]. MyHaa MOTHB 63
KaybIH apHaibl )KOCMIAPMEH €CIHEH TaHIBIPHII, OMBIH iCKe achIpy (DYHKIHUSACHIH aTKAPBII TYP.

2 (13
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1-kecte — MoTuB HeMipJiepi

Ne | AT-xkyiliecingeri MOTUBTepIiH MHAEKCI OKBLTYBI Kazak xpIpaapsinga
Ke3aecyi
1 | D1364.0.1. Ring wakes from magic sleep | «cuxsIpibel cakuHa
YHKBIIaH OSATa B
2 | D1364.1. D1364.1. Fountain causes | «cHKbIpJIbI HOHTAH
magic sleep YHBIKTATabI»
3 | D1364.2. D1364.2. Sleep-thorn. Thorn | «yiKbI TiKeHET1»
causes magic sleep.
4 | D1364.4.1. D1364.4.1. Apple causes | «CHUKBIPJIBI aiMa
magic sleep. YHBIKTATA b
5 | D1364.3. D1364.3. Flowers cause magiC | «CHKBIPIBI I'YJI
sleep YHBIKTATAIbI»
6 | D1800-D1949 Lasting magic qualities «CHKBIPJIBIH JKaJIFaCcybDy
7 | D1810.8.3. D1810.8.3. Warning in | Tycinzae asH Oepy «Ko3sr Kepnemn —
dreams Basu cyy»
FaIBIKTBIK )KbIPHIHBIH
M. KemneeB HycKachl
8 | D1810.8.3.1. D1810.8.3.1. Warning in | Tyciageri AOBUIIBIH
dream fulfilled OPBIHIATYBI
9 | D1810.8.3.1.1. D1810.8.3.1.1. Dream | xybipga OOJATBIH >KapakaT
warns of illness or injury. MeH aypy Typajibl TYCIHIC
astH Oepyi
10 | D1810.8.3.2. D1810.8.3.2. Dream warns | angarel KyHIepi OoJaThIH
of danger which will happen in near | kayinti  Tyc  apKbUIbI
future Because of advance knowledge, | eckepTy >koHE OHBIH aJIbIH
the danger is averted any
11 | E310. Dead lover’s friendly return «emin-tipiny» motusi «Oni | «Ko3sl Kepnem basu
CYHIKTICIHIH KaKCBUIBIKIIEH | CYJIY» JKBIPBI
KailTa opajrysh»
12 | D 270. Transformation: man to object — | «Amamubiy Typii 3atrapra | «Kos3er Kepnenr basu
miscellaneous e3repyi» CYJIY» JKBIPBI
13 | A1386. A1386. Origin of drunkenness. | «Apak irry» «Kozpr Kepremr basia
Jewish: Neuman CYITY» KBIPBI

OneM (ONBKIOPTaHYBIHIa MOTUBTEPA1 MHACKCIIEH HoMipiey XIX FaceipabiH COHBI MeH XX
FacelpAblH Oac ke3iHje Oactay anranbl ManmiM. Kaszak QonbkiiopranybslHAa Aa cupek Oosica na
KO3FaJIbII JKYpreHi asH. AJl SIHUKalbIK KbIpJapAarbl MOTHUBTEPAIH HHIEKCl IIarblH >KYMBICTa
Oipmiama capanayra TycTi. @ONBKIOPJABIK IIbIFapManiapAblH MOTHBTEPIH HeMIpiey Ke3ek
KYTTIPMEWUTIH Macelie. 3epTTey HOTHKECIHE YChIHBUIFAH TYXKbIPhIMIAp:

- Kazak  ¢onbkinopranyslHaa MOTHUBTEpAI HMHIEKcHeH Hemipiuey XXI
(bOHLKHOpTaHYLIHLIH MaHBI3 bl CUIIaThI eKEeHIH KGpCCTe}li.

- AHpI3-epTeriZieH 0acka SIUKaJbIK JKbIpiiapaa Ja MOTHBTEp caH aiayaH. Onapasl HHACKCIICH
Ka3aKliajaall, )KUHaKTay QJ'ICM,Z[iK q)OHLKHOpTaHYMCH ©3apa IPCKCTTECYTC bIKIAJI eTez[i.

- DNUKaIIBIK JOCTYPIIi KBIpJIap XKaHallla TajJAaHbII, 3aMaHFa cail cypaHbICTa O0JIaIbI.

DONUKAIBIK MIBIFapMaIapAbIH MOTUBTEPIH KEKEJICH alblll, 3epPTTeY HOTHKECIHIE Ka3ipri Ka3ak
(GoNbKIOPTaHy FHUIBIMBI O€JICEHII JaMy MeH YVAEpICTIH KaHa »>JEMEHTIHE alHalaabl >KoHe
»ahaHIBIK YpaiCKe calt ©pKeH/IeH TYCETiHI aHBIK.

racbIplarbl  Ka3adK
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3eprrey OapbichiHna anbiHFaH HoTwkenepai XXI raceipaarsl «Kazak (GoapKiIopsD» MOHIH
OKBITY MEH CTYJIEHTTEP/IiH FBUIBIMHU JKYMBICTAPbIHA KOHE MArucCTPaHT, TOKTOPAHTTAPABIH 3€PTTEY
KYMBICTapbIHa Taiijananyra 0oJabl.

KopbIThIHABI

«Aapa—Tomrncon xyiteci» Hemece «AT xikTey omici» OOWBIHINIA >KMHAKTAIFaH WHJIEKCTCH
KCHIH op el e31epiHiH MOTHUBTEpiH >KMHAKTaAbl. COHBIH ImiHAE (OIBKIOPTAHYIIBI FaIbIM
B. Ilponmtan kelin tangay »acarat enjep bogonusep xone OHTycTiKk Amepuka, Vicnan Tinai aii-
MakTap (1957), Vkpauna (1958), ®panmusa (1957-1976), Ywunmicran-Ilokicran (1960), Jlutsa
(1936-1940), Ucnanus (1930), Keiraii (1937-1978), Uranus (1942), Upnaumus (1952), Typkus
(1953), bareic WMumonesuss tom apangapbl (1953), Ywumicran (1957), XKamonus (1966-1971),
Amnrmus sxone Contycrik Amepuka (1966), Ucnanaus (1966), Isireic, Contyctik Adpuka (1966),
Opransik Adpuka (1967), Mekcuka (1973), JlatBus (1977), I'py3us (1977), benopyccus (1978)
XaJBIKTaphl aHbI3 OCH epTeri JKaHpJapbhIHIaFrbl MOTHBTEPIHIH WHAEKCIH XHHAKTaIl, O0acnaiaH IIbl-
rapael. Kesek Kka3ak (onbkiIoOpTaHyblHA Jda KeTkeHael. Eprerinep raHa eMec, SIUKAIbIK
Mypanap/sl Koca >KHHAKTaI, HOMIipJIeN, MOTHB MHJIEKCIH jKacay JKYMBICTapBhIH KOJIFa alry — OyJ1 op
eJJIIH KYH TOPTIOIHIETI Moceeci MeH MiHJIETI.

KopbeIThIHIBIIAN Kelle, Ka3aK FalIBIKTHIK JKbIPJIapbIHIaFel MOTHBTEPI HOMIpJCY, WHACKCIH
KUHAKTAI, aHbIKTayJa KUBIHIBIKTHIH OOJAThIHBI aHBIK. JlereHMeH, OChl apKbUIbl Ka3ak epTeriiepi,
STIHKAJIBIK JKBIPIApbIHAA ©3T¢ ee Ke3ACCIEHTIH MOTHBEp apKbUIBI ©3 eNiMi3/IiH epeKIIerNiri MeH
WITTHIK JTYHUETAHBIMBIMBI3IBIH PO Typalibl TEpPEeH OilllaHyFa IIaKbIpajbl. bysl XambIKTbIH ©31HIH
IKI ©3€TIHJEeTI YITTHIK KOJIEH COMKeC KeNeTiH (OJBKIOPIBIK Mypa. JleMeK, SIUKaIbIK
Mypanapaarbl oneMAIK (ONBKIOpTaHyla ©3€KTI CaHalaThIH MOTHBTEpl HHJAEKCIIEH HOMIipiey
013/11H MypaMmbI3/IblH albIpMAaIIbLIBIFEl MEH OHBIH TYPMBICTAFbl KapanaiblM KepiHICTEpl apKbLIbI
allKbIHIANIaThIHBl TYCIHIKTI. HoTwkeciHzme, oneMIik JeHredre KeTepilin, ©3 MOTUBTEpiMi3
KUHAKTAIAbl. XAIBIKTHIK CUIATHl JKaFbIHAH OyJIail JKWHAKTAy MOTHBTEPJ PEaTHCTIK TYPFbIIa
KaiiTa 3epjeneyre MyMKiHIK Oepei.
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HYPJIAH MOYKEHYJIbI INPUKACBIHJAATBI )KbIPAYJIBIK 19CTYP

Anparna. Makamaga 1980-90 kpiimapmarbl Ka3ak OKBIPHIHBIH KOPKEMIIK JCHICHiH
TaHBITAaThIH Oipered Tajmant ueci Hypiman MoyKeHYIBIHBIH JIMpUKachkl 3eprreneni. byn seprrey
oneOHeT TeOpHUSICHIHAAFBI ISCTYP MEH KAHAIIBUIIBIK MOCEIIECIH KaHa KpIphIHAH TEPEHIPEK TaHyFa,
COHJIaii-aK Ka3ipri Kaszak IMO33HUACHIHBIH KOPKEMIIK JOPEKECIH, KalaMIepIiH CTUIMIIK JTapaibIFbIH
TEpeHIpeK TyCiHyre MyMKiHIik Oepeni. Makana aBtopnapbl Hypinan MoykenyisiabiH 2011 5KbUTBI
KapblK KepreH «Moibul Ke3/l KeliHIIEK» >KUHAFbIHIAFbl OJICHAEPIH TalJail OTHIPHIN, aKbIHHBIH
MOSTUKAIBIK OiJlay JapajbIFbIH  KOHE Ka3ipri TOA3USHBIH —HACSIIBIK-KOPKEMIIIK — CalachlH
apTTBIPYAArbl JKbIpAyJbIK JOCTYPIIH ajap OpPHBIH aWKbIHAAyIbl MakcaT erefl. JKbIpaylblK
TOCTYPIIH Ka3aK ©JICHIHIH WICSIIBIK-Ma3MYHBIH, TiJ OailJIbIFBIH, ©JICHHIH BIPFAK-MOHEPiH, aKUKAT
OOJIMBIC T€H JMPUKAIBIK KEeHINMKepAiH ce3iM KyObUIbICTapblH OcifHeney KypanJgapblH, KaJlbl
ACTETUKAIBIK Cara-KacCHEeTTEPiH OpICTETY/IET BIKITaIbl HAKTHI MBICATIAP apKBUIBI TAJIaHAIbI.

AKBIHHBIH YJITTBIK 1033usi OacTayiapblHa JeH KO ceOenTepi aHBIKTaIbIN, OHBIH Ka3ak
XaJIKbIHBIH OachlHAaH OTKEH ajJMaraiblll 3aMaHAapibl, TapuX cabaKTapblH, OYTiHI1T KYHHIH ©3€KTI
MoceJIeNiepiH, YJIT OojallarblH JKbIpJaylaFbl a3aMaTTbhIK, aKbIHIBIK TYJIFAchl jKOHE KOPKEeMIIK-
UJIESTIBIK TaOBICHI OaranmaHanel. bysm — Oipai-ekiai ChIH Makajajgap MEH aKblH JKHHAKTapblHa
Ka3bUIFAH aJIFbICe3/iep KeJIeMiH/e FaHa ce3 OOJIbIN, apHaiibl 3epTTey HblCaHAChIHA dJli ajbIHOAFaH
KaJaMrepiH IIBIFApMAaIIbIIBIFBIH TaHU TYCYT€ KO3Fay cajapbl aHbIK.

3eprrey OapbIChIHAA ONE€OM-TMHTBUCTUKAIBIK Tajjiay, TapUXU-CAJBICTHIPMAIbI KOHE
CTaTUCTHKAJIBIK 9JIICTEep KOJaHbLIbIN, Hypnan MoykeHyITbl oJIeHIEePiHiH KaHAIIBUIIBIK CHIIATTAPbI
TangaHaapl. MakalaHblH KOPBITBIHIBICBIHIA CYPETKEpHIH YJITTBIK TMO33USHBI TEK TaKbIPBIITHIK
TYPFBIIAaH FaHA €MeC, KOPKeMIIK-OCHHENTIK camachl »XarblHaH Jla JKaHa OWIKKE KeTepreHi
nonenaeneni. 3eprrey HoTwkenepi Hyprman MoyKeHYJIBIHBIH — aKbIHIBIK — OOJMBICHI  MEH
IIBIFaPMalIbUTBIFBIHA KATBICTBI THIH JIEPEKTEp YCHIHA OTBHIPBIN, Ka3ipri Ka3zak MOI3USCHIHIAFbI
KOPKEMJIK 137IeHIiCTep, JOCTYP MEH JKAaHAIIBUIABIK, CTUJIM3AlMS Typajbl TEOPUSUIBIK Oimimi
TEpeHJIeTe TYCel.

Kiar ce3nep: >XplpaylbIK JOCTYp, JKbIpaylbIK IO033Hs, ©JE€H epiMi, oOpasmap xyieci,
MO9THUKA, CTHJIb.
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Zhyrau in the Lyrics of Nurlan Maukenuly] // Iasaui universitetinin habarshysy. — 2025. — Ne2 (136). — B.
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Makasnansiq penaxiusra Tycker kyni 05.01.2025 / xkabwuinanran kyni 30.06.2025
18



https://doi.org/10.47526/2025-2/2664-0686.190
https://doi.org/10.47526/2025-2/2664-0686.190
https://doi.org/10.47526/2025-2/2664-0686.190
https://doi.org/10.47526/2025-2/2664-0686.190
https://orcid.org/0000-0003-2919-7639
https://orcid.org/0000-0003-1715-6186

ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne2 (136), 2025 ISSN-e 2664-0686

B.B. Kelgembayeva!, A.M. Kartayeva?
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Sarsen Amanzholov East Kazakhstan University
(Kazakhstan, Ust-Kamenogorsk), e-mail: baha_fil@mail.ru
Doctor of Philological Sciences, Professor
Sarsen Amanzholov East Kazakhstan University
(Kazakhstan, Ust-Kamenogorsk), e-mail: kartaeva2011@mail.ru

The Tradition of Zhyrau in the Lyrics of Nurlan Maukenuly

Abstract. The article examines the problem of tradition and innovation in the poetry of the
outstanding representative of 1980s and 1990s poetry, the talented poet Nurlan Maukenuly. The
authors highlight the vivid connection between the poetic thinking of this modern poet and the
worldview of the zhyrau, the poetic tradition of the XV—XVIII centuries. Using examples from
Nurlan Maukenuly's lyrics, the article assesses the beneficial influence of the zhyrau tradition on the
artistic and ideological achievements of modern Kazakh poetry.

The authors identify the deep philosophical and ideological continuity between Nurlan
Maukenuly's lyrics and zhyrau poetry, exploring the reasons for the shared artistic positions. They
compare the imagery and linguistic features characteristic of Maukenuly's works with the legacy of
the zhyrau. The article demonstrates the poet's skill in employing poetic interweaving and rhythmic
patterns inherent to the zhyrau.

The researchers investigate the reasons why the poet turned to the origins of national poetry.
They evaluate his civic and poetic persona as well as his artistic and ideological success in
glorifying the future, reflecting on historical lessons, and addressing the epochs of the Kazakh
nation.

The article concludes that Nurlan Maukenuly elevated national poetry to a new level, not only
thematically but also artistically and figuratively. Through his skillful modernization of the zhyrau
tradition, he vividly describes the contemporary world, revealing the richness of the Kazakh poetic
language, rhythmic techniques, visual imagery, and overall aesthetic qualities.

The research findings provide new data regarding Nurlan Maukenuly's poetic essence and
creative work, while also deepening theoretical knowledge concerning artistic explorations, issues
of tradition and innovation, and stylization in contemporary Kazakh poetry.

Keywords: zhyrau traditions, zhyrau poetry, prosody, image system, poetics, style.
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Tpaguuus xeipay B supuke Hypiaana MaykeHnyJibl

AHHoTanusi. B crarbe paccmaTpuBaeTcs MO033Us  TAJAHTIMBOTO TI03Ta, sSpYaMIIero
npencrasutens nod3uu 1980-90-x romos Hypnana MaykeHynbl. ABTOpBI aHAJM3UPYIOT KUBYIO
CBSI3b MTOATUYECKOTO MBIIIJICHHS 1103Ta C MUPOBO33PEHHUEM KbIpay Y MO3TUYECKOW Tpaauimen XY -
XYII BexkoB. Ha wmarepuasie IuUpUKH I1103Ta, MCCIEAOBATENM OLICHUBAIOT ILIOAOTBOPHOE
BO3CHCTBUE TPAIULUH KbIpay HA UACHHO-XYJOKECTBEHHYIO OCOOEHHOCTh COBPEMEHHOM MO33HH.
ABTOpBI  BBIBIISIIOT ~ IIIyOOKHE KOpHU  (MIOCO(CKO-MICHHON  B3aUMOCBS3M M OOIIUX
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XYIOKECTBEHHBIX MOAXON0B Jupuku Hypnana MaykeHynbl ¢ 1O33MEH JKbIpay, CPaBHUBAIOT
cucTeMy OOpa3oB M SI3BIKOBYIO MAJHUTPY, XapaKTEPHbIC M JUPUKUA XYJOKHUKA, C HACIEIUEM
KbIpay; JEMOHCTPUPYIOT XYAOKECTBEHHOE MACTEPCTBO I103TA B HCIIOJIb30BAHUU CTUXOTOBOPHOIO
purMa U pudMbl TapAMLMOHHOM mo33uM. MccienoBarenu [JenarOT MONBITKY HCTOJIKOBATH
NPENOChIIKA M TPUYMHBI OOpAIleHHs IO3Ta K HCTOKaM HAIMOHAJIBHOTO IOATHYECKOTO
TBOPYECTBA; OLIEHUTh CAaMOOBITHOE BBIPAKEHHE JIMYHOCTH M I'PAXIAHCKOM MO3MLUU I103Ta U €ro
XyJ0)KECTBEHHO-UICUHBI YCIEX B PAa3MBIIUICHUAX O IPOLUIOM, COBPEMEHHOM JKHM3HU U O
Oynymem Hauuu. B 3akmroueHun rosoputcs o Bkiaaae Hypnana MaykeHynasl B yriayOieHUH
MacTepCcTBa, B PAa3BUTHH XYI0KECTBEHHO-M300PAa3UTENBHBIX CPEICTB COBPEMEHHON I033HH;
OLICHMBAETCS BKJAJ I103Ta B BO3POXKIEHUE TPAJAMLMU KbIPAY, U €r0 MAaCTEPCKOE HCIOJIb30BaHUE
IUIE M300pakeHUs] COBPEMEHHBIX peanuii oO0miecTBa, OOOTalleHHs JUTEPATypHOTO S3bIKA W
pa3BUTHE ICTETUYECKOIO Ka4eCcTBa Ka3axCKOU JINPUKU. Pe3yabTaThl HCCIIE0BaHUS TPENOCTABIISIOT
HOBOE BUJICHHME O MOATHUECKOH Npupoze u TBopuectBe Hypnana MaykeHyinsl, a Takke yriyoJstoT
TEOPETUYECKHE 3HAHUS O XYJIO’KECTBEHHBIX IOUCKaX, IMpobjemMax TpaJulMd W HOBAaTOPCTBa, a
TaKKe CTHJIN3alUU B COBPEMEHHOM Ka3aXCKOW ITOA3HH.

KiroueBble cjioBa: TpajuluM KblIpay, M033Us JKbIpay, CTUXOCIOXKEHUE, CUCTEMa 00pa3oB,
ITIOATHKA, CTUJIb.

Kipicne

KelpaynblKk  OoCcTYpAiH  Ka3ipri akbplHAAp  IIBFApMAIlbUIBIFBIHAAFBl  KOpIHICTEpT —
3epTTeyLIUIep VIIH KbI3BIKTBI 9pl KypZAeni TakbeIpblOThIH Oipi. byn OarbITTarbl i37€HICTEp
XaJIBIKTBIH TMO3THUKANBIK OWay »XyWeciH hom Kazipri ce3 eHEpiHIH KOPKEeMIIK-3CTETHKAIbIK
TabbicTapbiH TaHbITHAK. XV-XVIII Faceipaapaarsl koirepiaep MeH Ka3ipri akbIHAApAbIH ISCTYpIi
cabaKTaCThIFbIH ThIH JIEPEKTEp HEri31HJE 9p KbIPbIHAH Tajijay YJITTHIK MO33USIaFbl KOPKEMJIK
KETICTIKTep/i Oaramiayra, MOJIEHU-3CTETUKAIIBIK 3€pAEMi3/l )KaHFBIPTYFa, COJ apKbUIbI XaJIbIKThIH
PYXBIH OSITYFa KOJI JKE€TKI3e/l.

O3iMi3 3epTTey HblcaHachlHa anraH Hypnan Moykenyinsl (beprazueB) — 1980-90
KBUTJIAPAAFbl OA3USTHBIH KOPHEKTI OKiJl. Ka3ak >KbIPhIHBIH KOPKEMJIIK JEHTel MEH MOJICHUETIHIH
eCyiHe YyJieC KOCKaH epeKIle JAapblH Heci. XalbIKapajblK «AJam» 97e0u ChIMIBIFBIHBIH JIaypearsl.
AkpIH «Aynutopus», «Kapipramn xac KajgamrepiepAiH >Kplp TonTamanapsl MeH «boiltymap»
(1995), «Xycuuxat» (2000), «Koranaer kyH. JKorammgel ait. JKorammbr >keum»  (2004),
«Cynkapoynaky (2008), «Mowbur ke3mi  kemiHmek» (2011) skuHaKTapeiHAAa KapHUsIIaHFaH
©JICHJIEpIMEH OKbIpMaH Ke3albIMblHA aiHanabl. OHBIH KbIpJapbl o1e0M CBhIHIA Ja KOFaphl
OaranaHplll, akblH OipHelle MylIoiipanapislH, AJiMaThlia ©TKeH Typik JYHHECI MO33USIChHI
dectuBaninig kyiaerepi aranran. On HeOapi 43 ’xac FYMBIpbIHJA JIETap eHepre o3iHMAIK YHIH
KOCBITI, Ka3aK MO33USACHIHAA OIITEC 13 KAJIJIBIPHIT KETTI.

bi3 ocel makanana Hypnan MoykenynblHbIH 2011 KbUThI IBIKKaH «MOMBLT KO3/11 KENIHIIEK)»
KUHaFbIHA €HreH (kaimbl caHbl — 322 ejeHal Kypailibl) a3amMaTThIK JMPUKACHIH Taljgail kene,
aKBIHHBIH TIOATHKAJIBIK OWJIAy NapajbIFbIH, COHIAN-aK, JKbIPAyJbIK JICTYPAIH Ka3ipri MOI3USHBIH
UACATIBIK-KOPKEM/IIK CamachlH apTTBIPYAarbl dcep-bIKMAJIbIH CO3 €Tyll MakcaT TYTThIK. HakTel
alfiTKaHJa, aKbIH JIMPUKACHIH/AAFBl JKBIPAYJIBIK CapblH Ka3aK OJCHIHIH HIesUTBIK-Ma3MYHIbIK
CHUIATBIH, TiJ1 OAllJIBIFbIH, BIPFAK-MOHEPiH, aKMKAT OOJIMBIC NEH JHMPHKAIBIK KeHINKepAiH ce3iM
KYOBLIBICTApbIH ~ OeifHeney KypauJgapblH, JKallbl O3CTETHKAJbIK cama-KacueTTepiH  Kajai
OPICTETKEHIH TalaayFa THIPBICTBIK. OChbl MaKCaThIMbI3Fa Opail aKbIH MO33MACHIHBIH JKBIPAYIbIK
MOA3USAMEH TaKBIPBINTHIK-UICSIIBIK YHISCTITIH aHBIKTAay; o0pasjmap Kydeci MEH TUT KeCTeCiH
CaNBICTBIpa 3€pTTey; HOCTYpJl eJIeH epiMi MeH BIPFaKTHIK YJITICIH Naijnanany meOepiiriy,
’KAHAIIBUIBIFBIH TAHBITY (bl MIHAET €TTIK.
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3epTrey daicTepi MeH MaTepuaJaaap

Makanansl jka3y OapbIChIHAA OACOU-THMHTBUCTUKAIBIK Tajiay, TapHUXHU-CATBICTHIPMAIIBI,
iImiHapa CTAaTUCTHKANBIK 3EpPTTEy oAicTepiH KoMmaHnblK. bi3 Tanmaran omictep HypmaH aKkbIHHBIH
aTaJFaH KWHAKTA JKapUsUIaHFaH OJICHJCPIHIH JKalMbl CaHbl MEH 7-8 OYBIHABI XKbIp YATICIHICTI
ONICHJICPIHIH CaHBIH aHBIKTAYyFa;, JKBIPAYNbIK TMO033MS JIGKCHMKAChIH TaiiamaHy CcUOaTbl MeEH
a3aMaTThIK JIMPUKACBIHBIH HICSUIBIK OarmapiapblH Oaramiayra; aKbIHHBIH IKbIPAyJapblH Til
KecTeci MeH o0pa3zap KYHeciH KaHFBIPTYarbl 1edepIirin Oaranayra, eJIeHIepiHiH bIpFaK-MoHepi
OeliHeney KypajlapblHAAFbl JKBIPAYJBIK JOCTYPIIH BIKIMAIBIH YJITTBIK MOJACHU-ICTETHKAIBIK
3epAeMi3/Ieri TUIIONOTUSIIBIK KYOBUTBIC PETiH/Ie CalBICThIpa KapayFa MYMKIH/IIK Oepei.

XeIpaynblK TOI3USHBIH Japa TaOWFAThl, YJITTHIK CO3 OHEPIHIEri OpHBI Typaibl FBUIBIMU
3epTTeyJepIiH Kelerici MeH OYTIHTICIH Imojla Kapacak, apHachl KeH I37ieHicTep MeH iprei
KETICTIKTepIiH Kyaci Oomambid. Kbeipaymap opebuerin 3eprrey ici I, YonuxaHos,
A. BaiftypceiHoB, M. Oye3oB, X. Jlocmyxamenyibl eHOekTepiHeH Oacray amranbl Oenrini. Onan
keifinri yakpitta K. XKymanues, O. Konsipatbaes, K. XKybanos, X. Cyitinmonues, M. MarayuH,
A. KpipayOaeBa, M. Marayun, C. HerumoB »oHe 0Oacka Ja FajubIMIap KbIpayJblK I1033USHBIH
KOPKEMJIIK-ICTCTHUKAJIBIK, TapUXH MOHI, OeiHeniairi MeH Tin kecreciH 3eprreni. K. Kymanues,
O.Maprynan, E. blemaiipuio, H. CmuproBa, 3. AxmeroB, bl. JlyiicenbaeB, ©O. [lepOicanun
eHOEKTepiH/e KbIpay TYBIHIBLIAPBIHBIH aKbIHIBIK MO33MsIIaH HETi3T1 epeKIIeTikTepl ce3 OOoibl.
ITpodeccop b. Kemxkebaer, X. Cyiinmonues, M. Marayun, K. Ceimuko, M. XKapmyxamenos,
O. Kywmicoaes, E. Typcbiros, C. JIoyiToB 3epTTeyepi oJapablH KbIp-MYPACHIHBIH KOPKEMJIIK KbIPBI
MEH CBHIPBIH, ISCTYPILTIK asiChIH KapacThIP/bI.

bi3 makanana Ke3ereH MakcaT-MiHAETTEPre KETY YIIiH KbIPayIbIK MOI3USHBIH TAPUXH MOHI,
OUIOCOPUMTBIK-ICTCTUKABIK ~ CHUTIATBI, Ka3aK oMeOHMETIHAErl OpHBI  JKAWIBI  TEOPHSUIBIK
eHOeKTeperi FhUIBIMUA TYXKBIPBIMAAPABI capantaiaslk; Hyprnan MOyKeHYJIBIHBIH eMipi MeH
IIBIFAPMAIITBUTBIFBI TYPAITBl FRUTBIMA MaKaTajap MEH CHIHU €HOSKTepre IIOJTY YKacaIbIK; AKBIHHBIH
elleH Kitantapsl MeH «bec Facwlp KbIpmaiawl», «AM, 3amaH-ail, 3aMaH-ail» >KHMHAKTapbIHIAFbI
KBIpayJiap MYpPachlHa CATBICTBIPA TAIAY JKACAIBIK,.

Tajapay MmeH HITHKEIEP

XKeipaynblK 1Mo33us — YATTHIK MOJAEHHUETIMI3AIH Oipereil KyOblabichbl. OHBIH TaOUFATHI JKalIbl
npodeccop C. Herumon: «Kblpaynap MeH JKbIpIIbl aKbIHIAp MO33MACHI — CaH KbIPJbl, alyaH
CHITATTapbIMEH, aTamnm aWTKaHAa, KOPKEeMIK-TIJCaNalblK, MHA(OIOTHSIIBIK, CHUMBOJUKAIBIK,
STUKAJIBIK, TAPUXWIBIK, JEPEKTLTIK, ITHOIpaUsUIbIK, JIOTUKAIBIK (KYMOaKTay), acCOLMalUsIIbIK
KbIpJIapbIMEH epeKIeneHenl», - aenai [1, 4-0.]. byn keHe MojeHM KoIIrepAiH caH TYpJll CHUIATHI
KeWiHT1 Joyipieple ce3 eHEepiHe CIHICIN, MOJIEHH-ICTETUKAJIBIK 3epAeMi3/ie MbIH KYOBUIBII, op
ToyipJe, op Kalamrep/iH Japa KoJITaHOACkl apKbUIbI KaHaIIa KOPiHIC Taybil OThIpIbl. OHBIH aKbIH
TeneneMernepin apoip 19yip 91e6ueTi OKIAepiHIH HIbIFApMAaIIbUIBIFBIHAH MOJIBIHAH YIIBIPAaTaMbI3.

Keipaynelk  mo33ust  Typaibl  3epTTeynepil  Ti30eley  MakKalaHblH  MakcaTblHA
KATNMANUTBIHABIKTaH, oHriMe ayaHblH Hyprman MOoykeHyJIbl TMO33MSCHIHBIH 3€pTTellyiHe Kapan
Oypaiibik. Kamamrep msrrapMamibUIbIFBl XaKbIHIA JKA3bLUIFAaH KEKeJereH MaKaiajiap, pereH3usuap
Karapbl Oipmiama. AKBIH JKbIpJIAapbIH aTaJaMBbIII JOYIpJiH aKbIHIAPBIHBIH apachlHJa KapacThIpFaH
MarucTpiik auccepranusiap ga 6ap. CeIpuibll CypeTKepIiH Japa KOATaHOAChl MEH KOPKEMIIK
oanemin  tycinyne b. KopibaeBa, JK. OckepOekkbI3bl  ChIHIBI  9[eOMETTaHyLIbIIAp  MEH
T. MonparanueB, F. Kaitnpi6ait Topi3al  KamaMaacTapblHBIH — TKipJaepl KyHAbsl. MocereH,
b. KopibaeBa Hypnannael «Tim KuMeCiHEH TyFaH akblH» Jen aTaiiipl. FambiM aKbIHHBIH Ka3ak
MOA3USACHIHIAFBl ©31H/IK OPHBI, KOPKEM/IIK TAHBIMBIMBI3 OCH TOJI TITIMI3IIH aKap-KOPKIH caKTam
Kanynarel eHOeriHe: «Kapvl manvin, Koaivl ama ce30iy JHCalblHOA KapblCKAH Keuieci — Oyeinel
kiwkene Hypnanowvr (Mayxenynwl) Tin kuecinen myowt demetl ne Oeticin?! Con pyxanu anawviy ax
cymin adan emeen en nepzenmi eodi on. Conovikman mexk mynzanvl Tinee xvizmem emmi. Ocipece,
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KYH CAaHan wbleapMaiblivblK 21eMOl MYMWANA2aH MYMAH KOMJIAHRAH CaublH Oy mapizoi
Odacmypoen myean epiey Kezey okindepi Tinimiz0iy 601aUAaAKKA CORbLIZAH ACNAbL AIMbIH KOnipiepi
icnemmiy, - AeTeH XOoFapel Oara Oepai [2, 1-0.]. Akublk akbiH Tyman6aii Monnaranues: «Hypaan
Mboykenynvl meHiy yeviMblMOa yakeH YammblK axwiH. TepeH oul, mezeypinoi cezim Hypranmwviy
enieyoepin epexuteniendipemin edi», - JCT CYPETKEePAIH TOJ Co3 OHEpIHEH allap OPHBIH aHBIKTAI
oepeni [3, 3- 6.].

Hypnan MoykenyinbiHbIH «Moiibut ke3ai kemiHmek» (2011 ».) &bIp >KWHAFbIHA JKa3raH
anfpice3iHae (DUIIONOTUS FBHUIBIMIAPBIHBIH JTOKTOphl JKanat AliMyxambOeroBa: «HypranHbiy
JIUPUKATIBIK OJIeHOepi HCblpayiap moazaybl mypinoe meeinyi epexuie. JKvlpayiap monzayblHOA2bl
Kypeckep pOMAHMUKATILIK PYXMbl HI3IK TUPUSMMEH CblpUbLL Ce3IMHIY aybicmulpybl — Hyprannviy
02cmypoi HCAHAWBLIObIKNEH HCan2aybl 0ep eOiky, - TN aKbIH JKbIPJIAPBIHBIH JKBIPAYIIBIK JA3CTYPIi
KaHalla TYPJEyAeri *KeTiCTirine aeH Kosiabl [4, 5-06.]. An Oenrini chIHIIBL, oAeOueT KalpaTkepi
Temipxan MenerOekoB: «Hypaan Maykenynvl aoebuemke y3eHei KAgblCMblpbln KAmap KeliceH 03
MYCMacmapulHuly wiHOe epme Ko3ee MYCin, epme MAHLLIZAH AKbIHOApOblY Oipi 001amulH.
Keneenoe oe enikmey-convixkmayoan mynde ada, 63 Oedepi, 63 Ol0-OpHE2iMeH, 00pazodap
JHcytiecimeH, euKimee YKCamaumolt blpeaK-maHepimeHt, ap-00aybiMeH KeleeH eoiy, - AeTl Kazasl |5,
472-6.].

T. Mener6ek, T. XKaiineibaii, C. Epxxanosa, XK. bazap, O. Canbik0aii, T.0. KajiaMmrepiiep MeH
CBHIHIIBUTAPIBIH MEp3iMIi Oacmacesieri MaKaianapbl aKbIH JTUPUKACHIHA TOH (OJIBKIOPIBIK HAKBIIIIL,
WITTBIK MiHE3, KOpPKEeMIIIK epeKIIeNIKTepAl op KbIpbIHAaH ce3 eTelai. MaceneH, >Ka3yllbl
O. CanpikOait «KpIpKaThIHBI HECl eKeH epimaeiai?..» Hemece 43 kacklHIa TyHHEeH o3raH Hypman
MoykeHyJIbl Typalibl ChIp» aTThl MaKallaChlH/a aKbIHHBIH «boiTymapy >KWHAFbIHAAFBl ©JeHAepl
wannbel: ««Kyndip-kyndip xicineminmeei» Axkmambepoiniy apmanwin eciye canaovl ma, xarau?! Tex
Axmambepoi 6abam Kewneni Ka3aKmvly HCOPLIK HCbIPAVLIHbIY APMaH-aHcapuli scvipaaca, Hypran
0ocblmbl3 OyeiHel Ka3aK aKbIHbIHbIY KUALbl MEH KOwneli Ka3aKmuly apMaH-MyHblH aCmAacmulpuln
acibepeenoell... Axwvin 0ipoe Illankuizben cevipnacca, endi 6ipoe Maxambemnen mynoacaowi,» -
nereH mikip ounmaipeai [6, 2-6.]. Kypuanuct Konneibait bazap 6onca: «Hypaan Maykenynvinviy
Mmay Aacvlpvbli2an MYAnapoail xicapan, OJHCYIKbIHbIN, HCYMbIHbIN MYPEAH HCHIPAAPLIHbIY  Kall-
KQUCbICbIH ANbIN Kapacauvl3 0a 63iHiy uipimine mapma sHcoHeneoi. AKbIHHbIY OU MA30a&aH, KeyoeHi
H23IK me OYlibiebl CblpbiMeH MOIKbIMap, KOHbID MYHbIMEH Kali-KaudagblHObl K038ap 6jleHOepiHeH
ediceniel MypPKILIK CapblHOblL, Keulesl Heblpaylapuia co3 canmayobl anvlk daukaiceizy, - aeia [7, 1-
6.]. Ce3 opaiibl KenreHae, Makaiaa aBTOPHIHBIH KajJamrep MIbFapMallbUIBIFbIHAAFBl YIT TaFIbIPH,
VITTBIK WJICSHBIH KOPIHICTEPIH TaJKblJIaFaH OlpHEIIe MakKaidachl FRUIBIMH >KypHAJIIApAa MKapblK
KOpreHiH aita kereiik. JlerenmeH, 613 KenTipreH Makajagapja akblH OOJMBICBIHBIH XKbIpaylapra
YKaKbIH/IBIFbI, COJapbIH TEKTI1 KbIPJIApbIH KaiTa >KaHFBIPTYAaFrbl KOPKEMIIK 13/IeHICTepi, medepIIiri
TeK >KaimbUiama artan oTiieni. OHBIH aKbIHABIK TaOUFATHIH TAHBITATHIH JKBIPAYNBIK PYX, BIPFaK-
MOHEp, TOATHKANBIK TiJl, YITTBIK TaHBIMHAH TyFaH oOpa3map, OJIapIblH  aBTOPJBIK
MHTEPIPETAMACH 711 /1€ TUSHAKTBI 3epTTeyai KaxeT ereni. COHIBIKTaH 013 OChl Makaiajga aKblH
MO33UACHIHIAFbl  JKBIPAYJBIK JSCTYPAIH AaKbIHHBIH MO3TUKANBIK TUIIH OalbiTy, KOpKeMIIK-
MOHEPJILIIK, 9ye3AUTIK CUMATTapbIH apTThIPY MEH OYTIHT1 KYHHIH ©3€KTi MaceleepiH, TUPUKAIIbIK
KahapMaHHBIH KaH capalbIHIaFbl KYOBUTBICTAP/IBI CypEeTTEY/ Ie MMaliAaaHy KOJIIapbIH TaJIJaiiMbI3.

Hypnan akpia nmo33us onemine Kenec OmarbIHBIH KYHpenl, ereMeHIIKTIH aK TaHbl aTap TycTa
kenal. On Kpulgapbl Ka3zakK KOFaMbl JKaJlFaH YpaHJapllaH apbUIbIN, pPyXaHH OSHY JQyipiH OacTaH
KemTi. YATTHIH a3aTTBHIKTBI aHCaFaH acKakK pPyXbl MEH ajblll KyIli TYFbI3FaH 1986 IKbUIFBI
KenTokcan KeTepiiCiH aKbIH Ko31iMeH Kopi. XKyperi mepini XaJKbIHbIH KacipeTiH KaHBIMEH YKTHI.
PomanTtusmre 60l ypasl. OTKeH KYHHIH pyXaHU JocTypiepiHe Ke3 TiKTi. AKBIH KbIPJIApPbIHIAFbI
poMaHTU3M, 0abalapbIMBI3IBIH €PJIIK CaNTBhIH, KAYBIHTEP PYXbl MEH KbIpAyJapiblH EIIUIIIK
CaHaChlH KalTa TIpINTYy HHETI ochlHAaill cedentepieH Tyasl. Ochl TycTa Ce3 OHEPiHIH alablHA
WITTBIK CaHAHBI CEPIUITY, YITTBIK PYXThI OATY MiHAETTEP1 KOUBUIABI. AKbIH KbIpaysapiia YITTHIK,
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eJJIIK MypaTTap/ibl TOTUITE JKbIpJiay, OOJIalaKThl TAHATOMITIKIICH 00DKay, KEHIHTITe 6CUET alTyabl
kekceni. EniHiH Kemierici MeH OyTiHI Kaliabl (HIOCOQUSIIBIK TONFAHBICTAPBIH JKa3yAbl Mypar
TYTTEHIL.

Hypman MoykeHyIbl — Jajia JaHAIBIFBIH, KbIpAyJIaplblH TEKTi KbIPJIApblH aHa CYTiHACH
OoiibiHa CiHipreH Oek3aT akbIH. YJITTHIH €CKiIeTi eMip CalThIHA, TYPMBIC-TIpUIUIIriHE, TapUXbIHA
KETIK MHTEJUICKT Mecl. AHa TUTiHIH eH OalbIpFbl KaOaTTapblHJa CaKTaJIFaH YIIaH-TCHI3 OalJIbIFHI,
JeT/Aap MO33MUACHIH TyJia O0MbIHA MIEKTEYCi3 NapbITKaH Oipereil TalaHT.

[IIaObITTHI TIAKTApBIH/AA JKbIpayjaplia KECeK TOJIFAWTHIH Kalcap aKbIHHBIH JKaHbl — TaFbl
Oipae rynaei Ho3ik, MakTaaai yimna. HypiaHHBIH HO31KTIK IEH acayiiblK, MEHIPIMALTIK TeH KalTIac
KaKBIPJIBUIBIK KaTap CIHI'€H aKbIHJIBIK MIHE31:

Kanvl 0a nasixk men edim,

Kanwt 0a 6y3vix men edim.

Enowcipecenimoe epioim,

Kamaiizanvimoa xapaiiovim.

Kenoen oe ocymcar men edim,

Kepoen 0e kammul meH edim,

JKvinacany, srcvinap cen edim,

Kynacan, xapa scep edim [8, 210-6.] —
JIeTeH JKOJIZIApbIHAa MEHMYH NIl TYP. TaHBIMBI TEPEH, TaJIFaMbl OUiK aKbIHHBIH ©31H]IIK OOJIMBICHI
MaxamOeTTiH «MeH, MeH elliM, MCH eJ[iM» CapbIHBIHJIAFbl ©JICH JKOJIJAPbIHAH aHBIK TAHBUIFAH/IAM.
Ocwl opaiiga, mnpodeccop Cepik HerumoBTiH: «AKBIHHBIH J>KaH capaibl, OOIMBIC-OITIMI,
GUIOCOPUSITBIK, ICTETHUKAIBIK KO3KApachl, WHTEIUICKTYAIBIK, TICHXOJIOTHSIIBIK EpeKIIeTiKTepi
023U TiJIiHE aifHBIMal KeIlei», - IereH TY>KBIPBIMBI OifFa opanassi [9, 1-6.].

KeipaynapIblH KHsUTBIHIAFBI KbIPAFBUIBIK, 3€pISCIHACTI 3€PEKTIK, CAHACHIHIAFbl CAHJIAKTBIK
CYpETKep/i epiKci3 e31He TapTKaH cbiHaWibl. COHABIKTAH J1a OJ:

JKvipay anem, scemerne,

Kowninimoi osam, ke3imoi au.

Cos3in oicemcin dcememe,

Jlebin muin cezim-mac.

Ce30iy domin anaiiviH.

Cukvlpvimen 6aypagviH.

Oii Hapine KanatibiH —

AKanayawmaii scaypaovim.

Kvipay anem, osicemene,

Kan oynuem baiivicoin.

Kypezime memere,

Canvin mipaik cativiewin [8, 153-6.], -
Jen KbIpayiaplaH MeAeT CYpajabl, KOHEACH KyMOipiem >KeTKeH TEeKTI OJEeHII MHSIT TYTTHI.
XKeipaynap KbIpbIH  3CTETHUKAJBIK  HAealblHAa aliHanaelpAbl. Acan  Kairbl, [lankwuis,
AxTamOepainep/iiH ToJFayaapblHaH dMHUrpad anbli, OMbIHA Ka3bIK €TTi. ©3 3aMaHBIHBIH KOFaM/IbIK-
QJIEYMETTIK, MOPAJIbJIBIK, SKOJOTHSJIBIK MOCEJENIepiH A9 Kblpayiaplia TizOenemn, TOJFan aiTa
Kemin, «Kwiz0an yam xawkanvl — baywip 6emin 6ackamel, Ana wwvinoan cackausl, OKe KAHbIH
wawxanvly, «Tipiniy kamoin mipi ocep, Tipinep 0ipin-6ipi scep», «Epxex 6onvin ammanzan,
¥pzawwr 6onvin oparmac, Texminiei makmanean, O3 6acel ywin sxcapaimacy, « Teyiz 601 oa, mepey
oon, «boram 6on 0a, b6epen 6on», «Kacmulx exen emneni, JKayvin exen moxneniy, «Axcan Kimoi
armaean, backan izee ywinin?!» mapi30i HaKpUI, TaKmak, a(opu3M CHUOATBIHIAFBI >KOJIJAp
KaJIBIP/BI.
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Kamamrepaig mo33us aneminae OYTiHAE KaIIMbIXaIBIKTBIK KOJIAHBICTA JKOK, TeK YIT TUTIHIH
KoHE KabaTTapblHIA CAKTAJIBIN KaiaFraH OalbIprel ce3xep Moi. (On ce3mepaiH MOH-MarbIHACKIH
«Kazak TtinminiH Tyciamipme cesuirinen» (kpickamma: KTC) (2008) anapik). AKBIHHBIH OpaiibIMeH
KoJganran «3ahapy (1. Y, ynel 3ar; 2. Aysici. AiibGar, anbap, aiObiH, Kahap — KTC, 342-6.),
«wbiyeax ok» (OKTBIH TYpl (aTbUIFaHAa MIBIFAPATBHIH JBIOBICBIHA Opail KOWBUICA KEPEK), TOJBIK
MarbIHAChl Ka3aK TUIIHIH TyciHaipMme cesairinme OepinmmereH — K.B.), «onwipmanst mviimoiky
(MbunThik. OmBIPBUIBIN, COAAaH KeWiH OK canbiHaThiH MBUITBIK — KTC, 636-0.), «omnwvry (1.
ACBIKTBIH allla J>KaFbIH TOMEH KapaTa TIK TYCKEeH Keimi, 2. AybIc. ICTIH KyTHereH >XepjeH,
kublHHAH caTi kenmyi — KTC, 632-0.), «catizax» (1. Xaman 1y3, keH ganana yiip-yiip 6oJsin emip
CypeTiH aH, akOekeH; 2. Kapy periHzIe >KYMCAaWTBIH KaTThl COibLI; 3. 3uUparThiH OacbiHa Oenri
peTiHge KoWbUTFaH MiHTreK arai), «ozrany (ILIBIHFBIC oyneTiHIH OWIiK KypMaraH eKUIIepi OChLIai
atanaasl — KTC, 37-0.), «ipxinoi» (?)KaHObIpAaH, He epireH Kap/AaH COH KUHAJBII 1pKUTIN KaJIFaH Cy
(xax) — KTC, 952-6.), «cvizawniky, «anrazaii oa, oynazaiy (anacansipaH, actaH-kecteH - KTC, 37-
0.) «xvLraeaiiy, «cahapy» (akkynsiH kopasbl — KTC, 716-6.) , «620en» (xepik, mbipaid, o0 — KTC,
118-6.), «6ocmany (1. 6yrak, 6epek, ypim; 2. bacer 6oc, epkiH, epikti — KTC, 139-0. ), «yuerveny,
«6inay (01HO KbII: asK acThiHAH Ke3 O0omna kety — KTC, 165-6.), «xoowcazatiy (KaltHaTKaH, 911 epyi
xernereH meramt — KTC, 508-0.), «ayxa» (aHKacwl kenTi, keHe3eci kenti, memnaeni — KTC, 49-6.)
«akkanman 6ony» (a) Kem MIHLIMN, *)ayblp OonraH (Kexik); o) okki, Toxipubeni - KTC, 31-6.),
«xanzy» (kpitait, kprrait Tim — KTC, 955-6.), «akvipamawy (OKenrokcan aitbl - KTC), «icipin (6i)»
(y#miyg ipreci, ipreracel — KTC, 953-6.), 1.0. ce3aepi MeH ce3 TipkecTepi KazakThlH XV-XVIII
FaceIpiiapJlarbl 9CKepU OMipiHiH Tapuxu Kyoci. COHBIMEH KaTap, KajJamrep MO33HSCHIHBIH YIITTHIK
00siybIH alKpIHIAM TYCeTiH CTHIM3ALMSAHBIH OHIMII Kypanaapsl (bymn ce3nepiiH akblH
JUPUKACHIHAFBI KOJIAHBICHI MEH 3CTETUKAJIBIK KbI3METI JKeKe MaKasara )Kyk 0oua anazasl) [10].

AKBIH 10N OKplpaynapilla YITTBIH Kellerici MeH OYTriHriciH, OonamarblH, YJITTBIK
KYHJBUIBIKTAPBIH OM €JIET1HEeH OTKI3iM, eNJIK MypaTTap/bl epekile MaObITHeH KbIpiaaabl. AcaH
KaiireIHBIH «Efin 6on na, XKaiibik 601 TonFaysIHIAFb! OipIiK, BIHTBIMAK MaceneciH «EpTic 6o na,
Ecin 6on» eneninge:

Epmic 6on oa, Ecin 6ou,

En ynamxan wewim 60:.

Teniz 601 0a, mepen 601,

bonam 6on oa, bepen 6on.

Jlocwiy kence, scabwl 601,

Hywnan monce, bepen 6ou... [8, 199-6.],

- JIeN OHepMa3AbIKIICH XKaHAIIIA JKaJFaCThIPIBL.

Ownbiy «3aiican», «Ecen 0o, Kapak, eceH 00i!», «TackbiH, TaCKbIH, TaCKbIH Cy», «OimaH,
oiinaH, OibIH 0aK», «AnaH KeHLT ayaHb», «KYHHEH KyAbIpeT KallkaHbel», «TabaHbIM Kepre TUTeH
Kyn», «Kaiipan, ara-6abam-aii!», «Kep GetineH Kypoibl», «Tanna 6ap aa, kemre xok», «Exenri
XKaybl )KOHFap Oonrany», «CeH MaxaMmOeT emeccit!», «0KaHbl 1a HO31K MEH elliM», «All apThIHAH aif
eTep», T.0. OJIEHIEepl KbIpaydapAblH KOPKEMIIK TIKIPUOECIH HACSIIBIK-MaFbIHAIBIK, 3THKAJIBIK-
(buI0CcOPUITBIK, 00pa3abI-ICTETUKANIBIK TYPFBIIAH UTEPYIIH COTTI MBICANAAPHI Aeyre JTalblK. by
eJIEHEpIH/Ie aKblH YITTHIH O6TKEHI MEH OYTiHIH, 631 6MIp CYpreH J9YipiHiH d1eyMEeTTIK-KOFaM/IbIK
KaWIIBUTBIKTAPBIH JKbIpayfapiia acTapiamn, Tychanjgam kerkizemi. MaceneH, «Kyoai KbipblH
Kapaovwl, Kapawa ayvin kupaowl. Kvipvimoanosr 6anazei, Omka mycmi cupazoly («3aticany),- nen
1990 sxpurrel biFbic Kazakcranmarel 3im3anabsl; «Qlcelizovizbin kepcemmi, [iH Kapvinoac
wokbinbiny («Otinan, otinan, ouvly 6aky), - Jen JIH apKbUIBl Ka3aKThIH CYHETiHEe TYCKEH
KAPBIKIIAKTRL, «O32e kenoi oyipee, Tizein muoi scemipee... Hapasvicviy omipee — Hap mine30i kew
ipee» («Kep beminen kypuolowiy), - nen Peceil oTapIbUINBIFBIH, «Acmana Keadim — KaHeblpOobiM,
Acmuinoa Kanovim oacanoObipobly, Ominde Kanovim wvlzeapovly, Tesine mycmim magovlpObiy»
(«Anmamel 601061 ayenim»), - den ATMaTBHIIAFbl OacmaHACKI3IBIK MAceleciH; «Kok wyoa 6onean
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Ken 3a600, Tymin 6acviyovl wyneucviyy («bynmmaposl oyammap Kyaovi»), - nen AJMaThIHBIH
SKOJIOTHSUIBIK axyamblH; «¥ndan yam kawkanel — Anbacmeinviy 6ackawvl, [llipiceni Hamwvicol,
Bysvinzanet orcac kanvly («Kynuen Kyovipem Kawikausiy), - 1€ Keje KoraMJIarbl pyXaHu Ky#3ellic,
MOPAJIbJIBIK KaFuIajgapiblH 1preciHiH ceriuryl »Kaiibl TYWiH aiTThl. HypnaH akplH €31 *KbIpJaFaH
KaWIIBUIBIKTap MEH HICUIUTyl KMbIH HIBIpFaiaHaapra Oeli-kail Kapail anmaiinbl. COHIBIKTaH Aa:

Kuvinay oa sicvlnay,

3ap scvinay...

Komanoaii 6onvin xanovim-ay -

JKoinayoarn 6acvim Kayuipowl,

3aprayoan wawvim azapovl,

Kepe 0e ke3im azapowi,

Cotlneil Oe co3im dHco2an0bi.

Taba armaii kandvim Kozamowt [8, 104-6.], -

JIET ©KEeNT1 TYPKI mo33usachiHAarbl «Kepep ke3iM Kep O0JIbl...», - AeH KENIEeTiH eNIIUIIIK OlIap Ibl
HO3IK JTUpU3MMeEH KanFanpl. AGail mananwiH «Kapracka GapapiM, KYHIE aiffail cajaabM, OHaH J1a
IIBIKTHI JKaHFBIPBIKY) €N ©PUIETIH KAJIFBI3ABIKTHIH JKaH a3a0blH HypraHHbBIH JKbIpilapblHaH [a
ce3eMi3. OHBIH aJaMH MYHBI — TYFaH XaJIKbl, «003/IaFbIHBIH» axXyasibl 00JIca, aKbIHIBIK MYpaThl —
003/1aFbIHBIH MYHBIH KO3Fay OOJIaThIH.

Hypman akpIlH YATTBIK MaceleliepMeH Oipre, ©3iHiH jKeKke OachIHAarbl KUBIHIIBLIIBIKTAD MEH
JKaH OJIEMIHJerl KyH3elmicTi 1mebep KecKiHAeimi. AKBIHHBIH WIIa ce3iMi MEH HO3IK Kyperi
«KUSTHATIIBLI AyHUEeAeH» (AOail) caH MOpTe COKKbI )KETeH ChIHAMIIbL:

JKypex mycvimoa wanuty 6ap,

Kypeen scepimoe Kayxy oap.

Ulanwy meniy maHimoi ayvlpmmol,

Kanxy meniy sicanvimowt aysipmmer... [8, 117-0.],

OcpiHgail Me3eTTep/e akbIH KbIpaylap PyXbIMEH TUINECIN, JKaHbIHA KyaT amyabl Kalailabl.
AKBIHHBIH JIMpUKAIIBIK Kahapmanel MaxamOeTTel aToil canblim, xay Kambipap O0aTbIipiaapabl, OpIIi
PYXThI aKbIHJIAp/Ibl aHCANBI. AKBIPBIN TEHIIK cyparaH 0aTblp 0abachIHbIH apyarblHa Oac uemdi. En
NIBIHAAFBl TEP3CHTTIK MapbI3biH 191 MaxamOeTTepie oTed alMaraHbl YIIH 6©31He g,
KallamiacTapblHa Ja aMbIpKaHa T KaTaJbl:

Cen Maxambem emecciH,

Kunwvl 3aman ynvicoly.

Kuvin kynniy miniciy

Kunvl napoix, kynvicoiy.

Kyngvinol ywin moipbanzan

Konyvizoapowiy Gipiciy.

Kepeen kyniy kypuvicoin!..

Haiiza armaowiy Konvina,

Manma anmaouly sxconviya.

Kanwaymaowviy copvina

«Eyipen myean epimy, - oen,

En epmeoi coyviya,

Enxepinoiy mopwisa.... [8, 87-6.]

AKBIHHBIH JKbIpayJiap MypachlHa KYIITApJBIFBIHBIH €HIl Oip cebebi >KblpayJblH TaOuFu
O0onmbIchiHA JkaTca Kepek. Ocbl peTTe Kblpay TYIFAaChlHAa KaThICTBL: «Kuipaynap Yummolk
MApUXeiMul30a NOIMUKANLIK MYNea 2aHa emec, @urocoguanviy mynea peminoe Kanovl. XV
eacvlpoa 0epbec XaHObIK 0O0NLIN WAHBLIPAK KOMepeeH, HebIp Jcayeepuinikmi 0AcblHaH KeulipeeH
Ka3aK YAbICbIHbIY KOP2AHbl, KOJLOACWILICHI, AKbLIUBICHL api bamazotii Oonean dcvlpayiap — mel
20ebuemimizoiy b6acmayviHoa mypaan Yammovlk mMaoeHuemimizoiy ipi exindepiy [11, 4-6.], -nereu

25



ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne2 (136), 2025 ISSN-e 2664-0686

cUmarTaMa blpay TYJIFAChIH MEHITIHILE XKaH-)KaKThl TaHbITaThiHAal. [IbiH MoHIHAE, KbIpaynap —
OoiibIHA YITHIHBIH KacHeTi MeH Kueci, KahapMaH/IBIK pyXbl KOHFaH, TEHI3/IeH TepeH OMJIbIH, allJibIHa
KaH caluMac KYHUPIKTIKTIH, AUIMApIBIKTBIH Heci. belOiT KyHIe Toyelnci3 eJjiiH, MEMIICKETTIiH
UJICOJIOTHI, JKayreplilTikTe Koy OacTtaraH OaTbipbl. AKBIHHBIH aHCapbl Ja N1 OCbIHAAM, KHUbIH-
KBICTayJla eJliHe KOpFaH, aJacKaH/Ia XeH CLITep KeMel aKblI a3aMaTTap MEH aKbIHIap ei.

OeH co3/lIH KOPKEM/IIT], YIIKBIPIBIFBI MEH Oye3UIIrT OHBIH KYPBIIBICHIHA J1a OaiIaHBICTHI
eKeHi Oenriimi. AKbIH ©JeHJepl TOKIE JKbIPABIH €peKIle dye3IuTirin Mupac erti. OHBIH JUPHKACHI
IIIKI MOHI FaHa €MeC, CBIPTKbI KYpPBUIBICHI, YHKACHI *XbIpayjaap MypacbiMeH capbiHnac. Hypnan
aKpIHHBIH 013 Tangayra anraH «boitymap» skunarbiHa eHren 110 enmennin 61-i, «KycHuxat»
KUHarbIHIarbel 212 ymupukaceiHbiH 107-c1 7-8 OybIHABI OOJIBITT Keneai. ATan aTKaHzaa, «3ahcany,
«Ecen 601, Kapak, eceH 6o!», «TackblH, TACKBIH, TACKbIH CYy», «OiiyiaH, oiylaH, OWBIH 0aK», «AJaH
KOHLT ayaHbl», «KYHHEH KyIbpIpeT KalkaHbl», «TabaHbIM xepre THreH Kyny, «Kaiipan, ara-6abam-
ait!», «Kep Oerinen Kypeab», «TaHma Oap ma, kKemTe KOK», «JlyHUsATa MEHIH MIHIM KOKY,
«Exenri xaybl xoHrap Oosran», «Cen Maxamber emecciH!», T.0. eneHaepi XbIp YITiciHe
Heri3nenred. byn eneHnepiHiH JieHI op TapMarbl TYPKi MO33UACHIHAAFbl 4 OybiH+3 OybIH OOJIBIT
KEJICTIH €H KOHE BIPFaFbIH JKaHFBIPTabl. JlocTypmi miyObIpTIANbI, €ri3, epKiH YHKac TyplepiHe
Kypbiiaabel. Cesimisre aKI)IngJIeHIIepiHeH Oipep MbIcall KeNTipeHiK.

4

)szm;‘?lc)aabl // 603 abéeblp -7
Mypxb%?aca // 6onap Jém? -7
Coﬁblﬂgbl aeay // Cbl3()blpl’l’lbln, -7
Y ﬁz’pdi4aﬂca // xaﬂézp ma? -8

T y}lé’blil/lel-l // mac uzze3n, -7
OI/VUlbl-IZblpJZbl // ma6a3p ma? -1
Kay xaﬂbma Vi ofcemgci36eﬁ, -7
Enoiy Lﬁemin // ma6c31p ma? -1

... Can liuﬂga // can Megi -7

Kasax orcvingvr // mygovimoac. - 7
4 3

Ioc wypkvipan // mabwvicap, - 1
4 3

HKayvim kawein // kymoiamac. - 1

Kazak eneHiHiH TeopeTuri 3.AXMETOBTIH alTybIHIIA, 7-8 OybIH/IbI 6JICHHIH €H KeH TaparaHbl
3 O6ybiH + 2 OyblH + 3 OybIH TYpIHIE OpHEKTeNreH Typl. FanbIM ejeH epiMiHIH OyJ TypiHe:
«TapMakTapbl epKiH aJIMachlll OTBIPATBIH OYJI OJIIIeM — BIPFaFbl CepIiH/l, TOJKbIMAaJbI, OapbIHIIA
BIKIIAMIBI J1a JKEHUT OOJBITN, ©Te KEINCTI jKacalFaH eJIeH Typi», -mem Oara Oepemi [12, 211-6.].
Hypnan akbIHHBIH OCBI ©JIIIEeM/Ii JIMPUKACHIHIA COTIMEH MaijalaHFaHbIHA TOMEHIET1 MBICAN J19J1eT
0oJ1a aymael:

3 2 3

Bynmmapowt // 6ynmmap // kyaowi, - 8
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3 2 3

Bynmmapouwt // Oynmmap // 6yaovt. - 8
3 2 3

bycanwvin // anvin // 6acimen, - 8
3 2 3

buixkmiy // 6acwin // acyaodsi. - 8

Hypnan akpIHIa XaiublK MOA3USCHIHBIH MEHIIIHINE KapanmaibIM YJTiIepiHe, >KeHUT BIpFaKKa
KYpBUIFaH (popMasiapblH 9p ajlyaH HaKbICIIEH KOJIJAHYbIH, A3cTYpial 11 OybIHIIBI Kapa eJIeHHIH Je,
apanac OybIHJBI 6JICHHIH Je HeOip Tamamma yiriiepi 6ap. bipak MakcaThIMbI3 aKblH ©JICHICPIHIH
OpIMIHACTI  JKbIpayJbIK VATIHI  Tapa3pulay  OOJFAaHIBIKTaH > KOHE  MAaKaJlaHBIH  KeJieMi
KOTEPMEUTIHIKTEH KbIP YITICIHE Ka3buTFaH 1-2 eJIeHiHe FaHa TOKTAJIBII OTTIK.

Ce3 eHepiHZEri OOCTYp KAIFACTBIFBI — KallaMTepJepAiH aJAbIHFbUIAPABIH KOPKEMIK
TOXKIpHOECIH caKTall, TYJETyl, TaJFaMIa3bIKIICH )KapachIMIbl KEJIICIM TyAbIpa allyblHAaH OOJIMakK.
byn kyOwlibic — TEK Ka3ak oneOueTi FaHa eMmec, oJeM oAcOMeTiHAeri 3aHABUIBIK. YKpauH
oneOueTIHAeT! AOCTYp MEH JKaHambUIABIK MoceneciH 3eprrereH T. FOpuc, T. Kozak, C. bapa6am
aTThl FANBIMAAP: «Ka3zyusl 63 uoesnapvli 03 YimviHblY KOHmMeKciHoe awadvl. On olnapviH mepey
MAMbIPIALL 0ICMYpPIepoer bacmay aiamvli YImmvlK CApblH MeH Oelinenep, MeHmaiumemmiy
CUMBONIObIK KYPbLILIMOAPLL — XALLIKMbIY NOIMUKAILIK CUMBOLOAPbL MeH apxemunmepi apKblivl
Jocapulkka  wwleapaovl. byn  domumammmap  ynmmulx  dacmyprepoi, 20em-gypblnmapobi,
pacimoepoi, YaAmmulK — MIHe30iH — CUNammapvld, YAMMulK CaAHAd MeH  MEeHmAaiumemmiy
epexwenikmepin kepcemeoi. Onap a0ebu myviHOblOAbL YAMmbslK Oipe2eiiiik MOOYCblH MAHbIMAObLY
[13, 6-0.], - mereH MaHbBI3ABI TYHiH jkacaibl. JleMek, co3 OHEepiHIeTI T9CTYP MEH JKaHAIIBUTABIKTHIH
MOHI THIM TepPEHJIE, OJ1 YJITTHIH ©31H/IIK MEHTATUTETI MEH YJITTHIK CaHACBHIHJAFbI JAPABIKTaH TYHII,
KOpKeMJIK oinay xyieciHe kemieni. FampiMaap Tuire THEK eTil OTBIpFaH YJTTHIK Oipereisik
MOJIyCTaphl IIBIHAWBI YITTHIK TYBIHABUTAPABIH 6H OOWBIHAH, dcipece, MOATHKAIBIK KypallapblHaH
MeHTiHIIe alKbpIH KepiHim Typaabl. Ochkl TYpFbaH anfanaa HypnaH akbIHHBIH TMOA3USCHIHIA
WITTBIK O1pereilylik MoJlyCTapblH CaKTayAblH COTTI Mblcasiiapbl MoJl. Kanamrep akukat 00JMBbIC ITEH
TUpUKAIBIK KahapMaHHBIH 11IKI capaiiblH allyAa KeIpayaap J9CTYPIiH TalFaMIa3AblKIeH KaObuiaarn,
1e0epIliKIeH KaiTa JKaHFbIpTa OUIreH.

KopbIThIHABI

Hypnan akblH KeHe »KoIirepiepleri YITTHIK CE3IMHIH, Tamalla KOpKEMIIKTIH KaJblH
KabaTTapblH allla OTBIPBIN, OJApAbIH HO3IK MipiMAEpiH ©3 3aMaHbIHBIH  KaWIIBUIBIKTHI
KYOBLIBICTapbIH JKbIpJIay/ia MeOepikieH naaanana Ouai. Atan aiTkanja:

1. AKbIH JUpUKACHl JKBIPAyJBIK TMOI3USHBIH (PUIOCOPUIBIK-ICTETUKAIBIK YATUIepiMeH,
eMip/i OeliHeney MoIeHUETIMEH, TAKbIPHII asChIMEH, TO3TUKACHIMEH TOPKIH/IEC;

2. Cypetkep i3[eHICTepi Kazipri Ka3ak ©JCHIHIH KOPKEMJIK KOK)KHUETiH KEHITIl, iIIKi aFbICc-
TOJIKBIHJAPbIH, HA31K HipIMIEPiH OalbIThIN, CO3AIK-00pa3blK KECTECIH 3epIIel;

3. AKBIHHBIH KaHAIIBUIABIFBI — JKbIpayjap MOI3USACBIHAAFBl KYPECKEPIIK POMAHTUKAIBIK
PYXTbI HO3IK CHIPIIBUIABIKKA aJIMACTHIPBIIN, OYTIHT1 aJaMHBIH OOJMBICHIH TaHBITY/A ©31HAIK YHMEH
KaHFBIPTYBIH/IA;

4. Kazak TumiHIH KeHe Ka0aTTapplHAa CYHTiN, OailbIpFbl KOIIMEHIi KAa3aKThIH TiJiH
MOJICPHHCTIK 9/IcOMETTE KaHala TYJIeTyiH/Ie.

bi3gig 3eprreyimi3 akbIHHBIH «MOMBLT KO3/ KeTiHIIEK» >XKHMHAFBIHIAFbl OJCHAEPiH o1e0u-
JUHTBUCTUKAIIBIK Tajfiay, TApUXHU-CAJIBICTRIPMAIbI, 1lIiHApa CTATUCTUKAJIBIK 3€pPTTEY 9/iCTEpiMEH
TEKCepe OTBIPBIN, Ka3ipri aKbIHAAPIBIH JKbIpaylapAblH KOPKEeMIIK TXKIpUOECIH HIesUTbIK-
MarbIHAJIBIK, dTUKAIBIK-(PIIOCODUSITBIK, 00pa3abI-DCTETHKAIBIK TYPFBIIAH UTEPYIETi 13ACHICTEPIH
’KaHaIIa KbIPbIHAH TAHBITYBIMEH ©3€KTi.
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3eprrey HoTmkenepi Hyprnan MoykeHysibl eMip CypreH 19yip CHUINaThl, OHbIH JIMPUKACHIHBIH

JEUTMOTHBI MEH TaKbIPBIITHIK-UACSUIBIK CHUTIAThl, CTHJIb EPEKIICTIKTepl, COHMal-aK, YJITTHIH
MOATUKAIIBIK OMJIay >KYHECiHIH TaOWFaThl, MOATHKAIBIK CTUIM3AIUS, JOCTYP MEH >KaHAIIBUIIBIK,
oneOu KaNFacThIK, Ka3ipri MOA3USHBIH TUII MEH ©JICH ©piMi JKaljIbl ThIH 13ACHICTED YIIIH IMai1ajbl
00a/ibl IETeH YMITTEeMI3.
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NEMAT KELIMBETOV’UN “UMIT” ROMANININ YAPI, TEMA VE ANLATIM
BAKIMINDAN INCELENMESI

Ozet. Kazak yazar, Nemat Kelimbetov’un Umit adli romani psikolojik ve biyografik bir
eserdir. Romanda yatalak bir hastanin esine olan sevgi ve minneti gosterilmekte, hasta bir insanin
hayat miicadelesi tasvir edilmektedir. Romanda aile i¢i fedakarliklar, dostluk ve arkadaslik
dayanigmasi c¢arpict Orneklerle basarili bir bigimde sunulmaktadir. Bununla birlikte vefasizlik ve
merhametsizlik gibi kavramlar yaganmis olaylar lizerinden verilmektedir. Nemat Kelimbetov’un
Umit romaninda birtakim gerceklikler onun bakis agisiyla kaleme alinmis, yazarin hatiralari ve
cevresindeki insanlarin yasamu tasvir edilmistir. Bu ¢alismada, Umit adli romanin edebi degerinin
ortaya konulmasina ve anlaticinin ideal insan tipini nasil betimledigi hususlarina odaklanilmistir.
Bu sekilde, romanda yer alan toplumsal olaylar karsisinda {imidini yitirmeyen insanlarin nasil
miicadele ettiklerinin analizi verilmek istenmistir. Makalede yontem olarak Prof. Serif Aktas’in
gelistirdigi ¢agdas metin inceleme yontemi esas alinarak romaninin yapisi ve yapiya bagl temel
unsurlar1 incelenip, olay orgiisiinde 6ne ¢ikan aile sevgisi, vefa, hastalarin 1zdirabi, doktorlarin
gorevi, insanlar arasi iligkiler, merhamet, yardimseverlik, kahramanlik, fitne, okuma ve yazma
aligkanlig1 gibi temalarin iizerinde durulmustur. Bu baglamda metnin zihniyeti, yapisi, temas, dil ve
anlatim 6zelligi ele alinmistir.

Anahtar kelimeler: Kazak edebiyatinda nesir, psikolojik edebi eser, metin tahlili,
otobiyografi, gergekeilik.

E.B. ’Kueutaen

PhD, Kooica Axmem HAcayu am. Xanvikapanslx kazag-mypix yHusepcumemi
(Kazaxcman, Typkicman k), e-mail: yerlan.zhiyenbayev@ayu.edu.kz

Hemat Ke1im0eToBTiH «YMIT Y3riM KeJIMelaD» aTThl HOBECiH
KYPBUIBIMbI, TAKBIPBIObI K9HE CTWIBAIK TYPFBICBIHAH TAJAAy

Angarna. KazakTelH KanaMbl KapbIMbl ka3ymibickl HemaT KenimOeroBTiH «YMIT y3rim
KeJIMEWIi» aTThl LIbIFAPMAChIH/A TICUXOJOTHSIIBIK TYPFbIIaH aBTOPIBIH OAachlHaH ©TKEH KYHIepi
Oastanananpl. OFura JKeNICiHAE TOCEK TapThIN jKaTKaH HAYKaCThIH >KyOalbIHa JIeTeH CYHICIeHIITIT
MEH KYPMETI, CBIPKAT aJaMHBIH eMip Cypyre JereH TallbIHbICH cyperTteneni. OKura xKeliciHae
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*Cite us correctly:
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OTOAChIHIIAFbl AJaNIBIK TEH JOCTapJblH CHIMJIACTBIFBI TYPJl MBICAJIADMEH COTTI AalllbLIFaH.
CoHbIMEH KaTap KOFaMJarbl OMACBI3BIK IIEH MEeHipiMCI3iKKe KaThICThl OKHFaJIap J1a CUIIATTaJFaH.
ABTOp aifHaJachIHIAFbl aJaMIapJblH OMIpiH ©3 ecTelikTepiMeH Oipre IIbIHalbl OeiHeereH.
ATanraH IIBIFApMa QJIEMHIH KOINTEereH TUIAEpiHe aynapbuiFaH. 3epTTeyiMi3jie IIbIFapMaHbIH
TYPIKIIE aynapMachl KapacTBIPBUIBIN, oJ¢OM MOTIHAET! Hical aJaMHBIH CHUIATBIH KOPCETY/I,
COHJIali-aK, OCHHEJICHTCH OJICYyMETTIK OKUFaIap/blH EPEKIICTIKTepIH CHUIIATTayabl MaKcaT ETTiK.
Typxusuieik oneOuerranymisl, npodeccop Llepud AKTamITHIH KOPKEM IIbIFapMaHbl Talaay dici
apKBUIBI MOTIHHIH KYPBUIBIMBI MEH KYPBUIBIMFAa KAaTBICTBI HETI3Ti eMeHTTepi cunarranasl. OKura
KeJiciHeri oT0achIHAAFbl CHIMIACTHIK, a/lal KOJJAcC, HayKACThIH MCUXOJIOTHSCH, opirepiaepain
MiH/IETI, alaMJIap apachIHIAFbl KapbIM-KaThIHAC, XKAHAIIBIPIIBIK, KOMEK KOpCETy, OaTBIPIBIK, OYIIIK,
OKY MEH JXa3yFa JaFJbulaHy, T.0. TaKbIPHINTAP AHIIBIKTAJIBIN, MOTIHHIH HICOJIOTHACH, KYPBLIBIMBI,
TaKbIPBIOBI, TIJI MEH OasHIATY epeKIIeTIKTEPl KOPCETLII.

Kinr ce3mep: xazak omeOHeTiHAE MPO3a, MCUXOJIOTHUIBIK oA¢OU IIbIFapMa, 9/1e0u Tajaay,
eMipOasiH, pean3M.
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AHaJIM3 ¢ TOYKH 3PEHHs] CTPYKTYPBbI, TEMbI H BbIPA:KEHUsI POMaHa
«He xouy TepsaTh Hage:xny» Hemara KentumberoBa

Annoranusi. Poman kazaxckoro mwucarens Hemara KenumOertoBa «Hanmexna» siBisieTcs
MICUXOJOTHYECKUM U OuorpaduyeckuM TpousBeneHHEM. B pomaHe mokazaHa mr000Bb U
OJaroJapHOCTh JieKayero OOJBHOIO K CBOEH JKEHe, ONuchiBaeTcs Oopnba 3a KHM3HB OOJIBHOTO
yernoBeka. B poMaHe Ha SpKHX MpUMEpPAaX YCHEIIHO NPEACTABICHbl BHYTPUCEMENHBIE KEPTBBI,
npyx0a W TOBapHUIECcKas COJMIAPHOCTh. BMecTe ¢ TeM, Takue MOHATHUS, KaKk HeOJIaroJiapHoCTh U
0€3:Xall0CTHOCTh, MEPeNaloTCcs uepe3 mpousomeamnme coobitusi. B pomane Hemara Kennmberosa
«Hanexna» ps peaqbHOCTEH U3JI0KEH C €ro TOYKHU 3pPEHUs, ONMHUCAHbl BOCIIOMHHAHUSI aBTOpa U
KU3Hb OKPYKAIOIIMX €ro Jitoaei. B manHoi paboTe OCHOBHOE€ BHUMAHHE YNESETCS BBISBICHUIO
JIUTEpaTypHOU LIeHHOCTH poMmaHa «Hanexma» u ToMy, Kak pacCKa3uuK ONUCHIBAET WCATbHBIN THUIT
yenoBeKka. TakuMm 00pa3oM, CTaBUTCS 1LI€Ib MPOAHATU3UPOBATh, KaK OOPIOTCS JIIOJU, HE TEPSIOLINe
HAJEXK/Ibl Tepe/l TUIIOM COIMANBHBIX COOBITHH, MpEACTaBIEHHBIX B poMaHe. B cTaThe B KauecTBe
MeTO/a MCTOJb3yeTcs paspadotanbiii mpodeccopom Illepudom AkTamem COBpEeMEHHBIH METOJ
aHajM3a TEKCTa, Ha OCHOBE KOTOPOTO MCCIEAYIOTCS CTPYKTypa pOMaHa M CBsA3aHHbIE C Hel
OCHOBHBIC DJIEMEHTHI, a TAK)K€ PacCMaTPHUBAIOTCA TaKHWE TEMbI, KaK CeMeiHas JII000Bb, BEPHOCTb,
CTpagaHusi  OONBHBIX,  JONT  Bpayeil,  MEXKIMYHOCTHBIE  OTHOIICHHUS,  MHUJIOCEpINE,
T00pOKENaTeTbHOCTh, TEPOU3M, HHTPUTH, TPUBBIUKA K YTCHHUIO U MMHCHbMY, KOTOPBIE BBIICTSIOTCS B
CIO’KE€THOM JIMHUU. B 3TOM KOHTEKCTE paccMaTpHUBAIOTCS MEHTAIUTET, CTPYKTYpa, TeMa, S3bIKOBBIC
Y TIOBECTBOBATEIbHBIE OCOOCHHOCTH TEKCTA.

KuroueBble cjioBa: mpo3a B Ka3axCKOW JUTEpaType, ICUXOJOTHYECKOE JUTEPATypHOE
MPOM3BENICHUE, TUTEPATYPHBINA aHATU3, Onorpadus, peann3m.

Ye. Zhiyenbayev
PhD, Khoja Akhmet Yassawi International Kazakh-Turkish University
(Kazakhstan, Turkistan), e-mail: yerlan.zhiyenbayev@ayu.edu.kz

Analysis in Terms Of Structure, Theme And Narration of Nemat Kelimbetov’s Novel
“I Don't Want To Lose Hope”
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Abstract. Nemat Kelimbetov's novel, Umit (Hope), by the Kazakh author, is a psychological
and biographical work. The novel portrays the love and gratitude of a bedridden patient towards his
wife and depicts the life struggle of an ill individual. Within the narrative, instances of intra-familial
sacrifices, camaraderie, and solidarity among friends are presented effectively through compelling
examples. Simultaneously, concepts such as ingratitude and mercilessness are conveyed through
narrated events. In Umit, Kelimbetov articulates certain realities from his own perspective,
illustrating his memoirs and the lives of those in his social sphere. This study focuses on elucidating
the literary merit of Umit and examining how the narrator delineates the ideal human archetype.
Consequently, the aim is to provide an analysis of how individuals who do not relinquish hope in
the face of societal occurrences depicted in the novel persevere. The methodology employed in this
article is based on Professor Serif Aktas’s contemporary text analysis method, through which the
novel’s structure and its fundamental constituent elements are examined. Furthermore, prominent
themes within the plot, such as familial affection, fidelity, the suffering of patients, the duty of
physicians, interpersonal relations, compassion, benevolence, heroism, discord, and the habit of
reading and writing, are addressed. In this context, the text’s mentality, structure, theme, and
linguistic and narrative characteristics are analyzed.

Keywords: prose in Kazakh literature, psychological novel, literary analysis, biography,
realism.

Giris

Nemat Kelimbetov (1937-2010), Kazakistan’in 6nde gelen bilim adami ve yazarlarindandr.
Onun Kazakistan’da lise ve liniversitelerde ders kitabr olarak okutulan Eski Tiirk Sirleri ve Kazak
Edebiyatinda Eski Gelenegin Devami, Kazak Edebiyati Kaynaklari, Eski Tirk Edebiyati, Eski
Edebiyat Abideleri ve Tiirk Halklariin Ortak Edebi Eserleri vb. eserleri bulunmaktadir.
Kelimbetov, roman ve hikdye alaninda da basarili eserler kaleme almistir. 35 yasinda omurilik
ameliyat1 sonucu viicudu tamamen fel¢ olmus ancak timidini yitirmeden miicadele edip, sonunda
ayaga kalkmay1 bagarmistir. Yazarin hasta yataginda yasamis oldugu sikinti ve sarsintilari anlatan
bu eser son derece gercekgi betimlemelere sahiptir. Dolaysiyla bu esere otobiyografik roman da
denilebilir. Hasta psikolojisi iizerine Kazakca kaleme alinan Umit romani, 1981 yilinda Jalin
Matbaasi’nda 232 sayfalik kitap olarak yayinlanmistir. 2008 yilinda Muhtar Avezov Devlet
Tiyatrosu’nda Umit romaninin olay &rgiisiinden uyarlanmis piyes sahnelenmistir. Roman, 2010
yilinda Avusturya’da Franz Kafka Odiilii’'ne layik goriilmiistiir.

Nemat Kelimbetov’un Umit roman, bireysel trajedi ve icsel direnis temalar1 agisindan Tiirk
edebiyatinda 6nemli bir yere sahip olan Peyami Safa’nin Dokuzuncu Hariciye Kogusu romani ile
benzer anlati ¢izgileri tagimaktadir. Her iki eserde de hastalik, insanin varolus miicadelesi ve
imitsizlik i¢inde limiit arayis1 gibi evrensel temalarin islenmesi, iki yazarin farkli cografyalarda
fakat ortak bir insani deneyim ekseninde bulusturmaktadir.

Umit romanm Giilnar Kara tarafindan (Selenge Yayinlari, 2011) Tiirkiye Tiirkcesine
aktarilmistir. Bu ¢alismamizda romanin Tiirk¢e aktarmasi ele alinmistir.

Arastirma yontemleri ve materyalleri

Umit romaninin incelenmesinde kullanilan ydntemin kaynagi Prof. Dr. Serif AKTAS i
Anlatma Esasina Bagli Metinlerin Tahlili (Ankara, 2013) adl kitabidir. Roman tahlili yapmak, bir
bagka ifadeyle edebi metnin kendisini merkeze alip; zihniyet, yapi, tema, dil ve anlatim dzelliklerini
ortaya koymak ve bu unsurlardan hareketle degerlendirme yapmak kavramsal ¢erceveyi olusturur

[1].
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Hem Kazak edebiyatinda hasta psikolojisiyle ilgili bir roman1 tanitmak hem de ¢agdas metin
incelemesine 6rnek sunmak amaciyla ele alinan bu ¢alismada romanin Tiirk diinyasi edebiyatindaki
oneminin gosterilmesine de gayret edilmistir.

Umit roman1 hakkinda yapilan degerlendirmelerde eserin yasamin i¢inden alman ve yasama
yon veren didaktik yonii ile Kazak edebiyatindaki dnemine vurgu yapilmaktadir. Bu goriislerin
bazilar1 soyle siralanabilir:

Insanoglunun adalet arayan, gergeklerin pesinden giden, hayatin i¢inde sikca karsilagilan her
tiirlii acinin tstesinden gelebilme azmini Nemat’in bu kitabindan bulabilir, derdim. Bu kitap insan
hayatindaki tiim tiziintii ve kederleri yenen yigitlik azminin bir zirh1 gibidir [2, s. 128].

Umit, onun sevgili esine ictenlikle kalpten yazilmis bir mektubudur. Mektubun sahibi eserin
bagkahramanina doniisiir [3, s. 137].

Umit romaninin bag kahramami Ercan el ve ayaklari tutmayan, engelli bir kisi konumuna
diismiis olsa da, neticede zorluklar karsisinda yilmayan insanin yiiksek ruhu, tiikenmeyen gayret ve
cabasi, hayata olan tutkunlugu galip gelir. Kitabin 6nemi de burada olsa gerek. Bundan dolay1 biz
bahse konu ettigimiz monolog hikayeyi “Yigitlik ve Bilgeligi Anlatan Destan” olarak nitelendirmek
istiyoruz [4, s. 144].

Arastirma konumuzu teskil eden romanla ilgili belirtilmis goriislerin tiimiinde eserin basarill
yonleri gosterildigini gérmek miimkiindiir. Zira romanda aci dolu kaderin yani sira merhamet,
yardimseverlik ve hosgorii duygular1 sanata has bir yontemle islenmektedir. Dolayisiyla Nemat
Kelimbetov’un Umit roman1 okurlarin daima zevkle okuyacaklari romanlardan biri olacag: kesindir.

Inceleme ve tartismalar

Nemat Kelimbetov'un Umit Romanimin Tahlili

1. Umit Romaninda Zihniyet

Nemat Kelimbetov’un Umit romaninda siradan bir adamin yasaminda karsilastigi sikintilari,
hastaliga yakalanmasi, yasam miicadelesi, aile iliskileri, sevgi, ahlak, yardimseverlik, gayret ve
imit duygular1 betimlenmektedir. Boylece toplumsal meseleler yansitilmaktadir. Bunun yan sira
Umit romaninda milli degerlerin korunmasi ve gelistirilmesine dair anlatimlar belirgindir.

Umit romaniyla ilgili belirtilmis su goriisler, eserin zihniyetini belirlememize yardimci
olabilir:

Bilim adami ve egitmen Kelimbetov tarihten ders alinmasi dogrultusunda ge¢misteki
atalarimizdan gilinlimiize ulasan manevi miraslar1 bugiinkii degerlerle ortiistiirerek erdemli olma
yolunda gencleri dgiitlemektedir. Bu deneme 20-21. yiizyillarin kavsaginda manevi sirri, goniil
defteri olarak tarihe gegecektir [5, s. 172].

Bu baglamda Nemat Kelimbetov’un eserleri hayatin kisa olusuyla birlikte yasam
miicadelesinin de gerekli oldugunu vurgulamaktadir. Insanlara hayatin degerini, vaktin nakit
oldugunu, hayatta yarataci olmayi, yorulmak bilmeden calismak gerektigini gdstermektedir [6,
184].

Onu 6rnek alan nice yazarlar

Fikir diinyasina 151k tutarlar.

Nemat’1in azminde, engin yazarlar

Onun irfan deryasina dalarlar... [7, s. 187].

Kelimbetov’un eserlerinde ansiklopedik ozellikler gbze carpar. Onda biiyiik bir bilgelik ve
derin arayisin izleri goriinmektedir [8, s. 217].

Kelimbetov eserlerinde Tiirk halklarinin milli &zelliklerini ve insani hasletlerini One
cikarmaktadir. Yazar, bunun giiniimiiziin kiiresellesen diinyasinda, 6zellikle gencler i¢in ¢ok dnemli
oldugunu vurgulamaktadir [9, s. 221].
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Boyle bir konu daha 6nce Kazak edebiyatinda yer almamisti. Yazarm Umit monolog hikayesi
piyes olarak sahnelenerek izleyenlerin begenisini kazandi. Bu eserler glinlimiizde halkin istifadesine
sunuldu ve sadece biz degil, baska halklar da bunlar1 okumakta ve takdir etmektedir [10, 223-224].

Insanoglu bu diinyaya maglup olmak igin gelmez. Insan viicudunu ortadan kaldirmak
miimkiindiir, ancak ruhunu yok etmek miimkiin degildir. Nemat Kelimbetov’'un Umit isimli
kitabinin bagskahramani Ercan iste boyle bir ruhun temsilcisidir [11, s. 235].

Nemat’in eserleri hayatin ¢ok kisa olusunu da, hayat miicadelesinin gerekliligini de anlatiyor.
Insanlara hayatin degerinin vakitleri iyi kullanmakta ve hayat degerini yaratmakta oldugunu,
hayatta yaraticilik olmayi, yorulmak bilmeden ¢alismak gerektigini anlatiyor [12, s. 239].

Siralanan bu gériislerde Umit romaninda mevcut sikintilar karsisinda {imidini yitirmeyen
siradan bir insanin yagam miicadelesi betimlendigi anlatilmaktadir. Bu betimlemeler toplumdaki
insanlarin yasamlarina 1s1ik tutabilir. Metnin zihniyetin de bu cilimleden hareketle belirlemek
miimkiindiir.

2. Umit Romaninda Yap1

Umit roman iki béliimden olusmaktadir. Birinci boliim, baskahraman Ercan’in esine yazdig
mektuplarindan olugmaktadir. Bagkahramanin amansiz hastaligindan dolay1 siirdiirdiigli yasam
miicadelesi ve cevresindeki insanlarla iligkisinin tasvir edildigi bu boliimde asil olay oOrglisiiyle
birlikte yardimec1 kahramanlarin yasamindan da kesitler sunulmaktadir. Birinci boliim, on alt1 kisma
ayrilarak numaralandirilmistir. Ikinci boliim ise baskahramanin esi Gevher’in yatalak kocasi
Ercan’a yazdig1 mektubundan olusmaktadir. Ikinci béliimiin ikinci kisminda, Akilbek Agabey’in
yagsami, hastanalmasi ve ask macerasi konu edilmektedir. Goriildiigii gibi, birinci boliim, ikinci
boliime nazaran daha kapsamlidir ve eserin sonucu niteligindedir. Eserde tiirlii sebeplerle yatalak
kalan hastalarin hayat hikayeleri tasvir edilirek, bu engelli insanlarin nasil yiprandiklari, toplumdan
dislanmalar1 ve ¢ektikleri cileler gozler oniine serilmektedir. Cetin gecen giinlerde kendisine sonuna
kadar destek olan ailesi ile arkadaglarinin merhamet ve sadakatini betimleyen hakim anlatici, bu
baglamda hasta insan psikolojisini géstermek istedigi ortadadir.

Merhamet, adalet, yardimseverlik, vicdan ve sabir gibi insani vasiflarin dnemi vurgulanan
Umit romaninin olay 6rgiisiinde yazarin kendi yasamindan alinmasindan dolay: gergekgi ifadelerle
doludur. Hatta bu roman, Almati’da Muhtar Avezov tiyatrosunda sahnelendigi sirada da seyircilerin
takdirine mazhar olmustur [13, s. 5].

Roman kurgusunun 6nemli bir parcasimi kisiler olusturur. Bunlar romanda ya etken ya da
edilgen konumdadirlar. Yani ya 6zne ya da nesnelerdir [14, s. 142].

Bu baglamda Nemat Kelimbetov’un “Umit” romanimndaki sahis kadrosunu, asagidaki gibi
gruplandirabiliriz:

Umit Romanminda Sahis Kadrosunun Betimlenmesi

Umit Romaninda Kisi unsurlar1 farkli bir calismada ele alindig1 igin burada kisaca bilgi
vermeyi isabetli gérmekteyiz.

I. Ana kahramanlar (Ercan, Gevher)

II. Yardimc1 kahramanlar

a) Tipler (Muhit, Kayrat, Yelena Andreyevna, Akilbek, Ravsan, Meyirgiil)

b) Figiiratif Karakterler (Karatay, Kaysar, Bekir, Bekirin karisi, Meyman Kojekov, Nurlubek,
Alma, Destan, Vasiliy Jukov, Rahimbek Darhanbayev, Arman, Lezzet, Murat)

¢) Romanda adlar1 gecen yazarlar (Ilim Adamlari ve Sairler: Akan Seri, Filozof Falles,
Heinrich Schliemann, Mukagali Makatayev, Lev Tolstoy, Alfons Daudet, Victor Hugo, Ethel
Voynich, Sair Esimjanov, Berlioz, Lesya Hanim, Ethel Mumford, Muhtar Auezov, Puskin, Abay,
Cehov, Beyimbet Maylin, Nietzche)

Romanda ideal insan tipi olarak tasvir edilen esi Gevher ile ¢evresindeki arkadaglari romanin
sonuna kadar hep iyi olarak anlatilir. Bununla birlikte zengin ve giizel goriinlimlii insanlarin her
zaman iyi olmadig1 ima edilir. Hastalar da ¢ocuklar kadar yardima muhtag tipler olarak karsimiza
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cikmaktadir. Hakim anlatici, toplumdaki bazi insanlarin zamanla ekonomik, sosyal ve psikolojik
baz1 nedenlerle yilginlik icine diistiiglinli ve miicadeleden vazgegerek sadece ideallerinden degil,
yasadiklar1 toplumdan da kagmay1 yegledigini dogru bulmaz [15, s. 140].

Yazara gore, toplumdaki insanlar karsilastiklari sikintilara dayanmalidir. Hayat yolundaki
degisimlere direng gosteremeyenler insana olan suurunu da kaybedebilir. Bu bakimdan Umit
romaninda toplumdaki engelli insanlarin durumu ve hayat miicadelesinde karsilastig1 sikintilar ele
alimmigtir. Hakim anlatici, toplumdaki bazi insanlarin zamanla ekonomik, sosyal ve psikolojik bazi
nedenlerle yilginlik igine diistiigiinii ve miicadeleden vazgecerek sadece ideallerinden degil,
yasadiklar1 toplumdan da kagmayi yegledigini dogru bulmaz. Dolayisiyla insanlarin ¢evresindeki
yakin kisilere zaman ayirmasini Onerir. Bununla birlikte sagligin degerli oldugunu da vurgular.
Insani ve toplumsal iliskilerde merhametin 6nemli oldugunun alt1 ¢izilir. Yazar, olup bitenler
karsisinda sabirsiz insanlar1 Ofkeyle elestirmis; hasta yatagindayken kendisine merhamet
gosterenlere siikkran duygulartyla yaklagsmustir.

Umit Romamnda Mekdn Unsurlarinin Ozellikleri

Olay orgiisiinii olusturan, olay pargalarinin gegtigi yer mekéandir. Kisiler, bir ¢evrenin
icerisinde ve belirli bir zaman diliminde yasarlar. Yasadiklari ¢evre veya donem kisiliklerinin
olugsmasinda 6nemli bir etkendir.

Mekan, romana 0zgii olay ya da olaylarin ve roman kisilerinin hareketlerine ayrilmig bir
sahne olan yerdir [14, s. 135].

Umit romaninda yer alan mekan unsurlar1 yazarin yasamindan alinnmustir.

Bu roman, Almati’da Muhtar Avezov tiyatrosunda sahnelendigi sirada da seyircilerin
takdirine mazhar olmustur [13, s. 5].

Romanda dekoratif unsurlar olarak kullanilan mekan unsurlarimin 6zelliklerini Kéydeki
yvasam, Sehirdeki yasam, Hastanede kogusunda yeseren iimit, Mutluluk yuvasi ve Aynt mekdandaki
farkl kader basliklar altinda ele almayi isabetli bulduk (Sekil 1). Olay orgiisiinde sergilenen bu
betimlemelerde hasta bir adamin farkli mekanlardaki duygulart kisi-mekan-zaman kavramlarinin
pekistirildigi belirgindir. Boylece ayn1 mekanda olusabilecek farkli olaylar yansitilmigtir.

Koydeki
yasam

Aymi
mekdandaki
farkly kader

Hastanede
kogusunda
yeseren timit

Sekil 1 — Umit Romaninda mekin kavramlarinin sekilleri
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Koéydeki ve SehirdekiYasam

Ercan, hastanede zaman gegirdiginde ¢ocukluk yillarini hatirlar. Ercan’in ¢ocukluk dénemi
koyde gegmistir ve bu kdyiin adi sdylenmemistir. Ancak hakim anlatici, “bizim kdyiin birkag
kilometre uzaginda Surimsay vadisi vardi” [16, S. 74] ciimlesiyle kdyiin etrafindaki mekanin adini
anar. Bununla birlikte kdyde yasayan sakat amcasi Karatay hakkinda anlatir. Kdydeki babasi
yetistiren bahg¢eden ve oradaki elma agaglarindan bahseder. “Karatay amcasmin daga gittigini
anlatmas1” [16, 76]. Ercan ¢ocukken kdydeki evin catisina ¢ikip orda sirt iistii yatarak yildizlar
saytyordu. Cocukluk ¢agin gergekten mutluluk dolu oldugunu c¢agristirir. Ercan’in yasadigi koy
daglara ¢ok yakindir. Ercan daga sik sik gider ve ¢igek toplar. Hakim anlatici, ¢ocukluk anilarini
hatirlarken mekan unsurlarini nese kaynagi olarak betimler. Bu anlatilarda 6zlem duygusunu
hissetmek miimkiindiir. Hatta “Insanlar kdyde biiyiiyorlarmis, sonradan biiyiidiigii koye gitmeye
vakit bulamiyorlarmis” [16, S. 104] diyerek pismanligin1 bildirir.

Hastanede Kogusunda Yeseren Umit

Hastane Ercan icin hayat ile 6liim arasindaki son koprii olmustur. Obiir taraftan eger Ercan
hastanede yatmasaydi ve boyle bir hastalik onu bulmasaydi hi¢gbir zaman saglikli olmanin biiyiik bir
nimet oldugunu anlayamazdi. Ciinkii aciyr hissetmeden tatlinin tadini bilmek zordur. Ercan
hastanede yatmaktan ¢ok pisman degildi. Zira insanlar1 artik iyi bir sekilde tanimay1 6grenmisti.
“Hastanede insanlar ¢abuk arkadas oluyorlarmis” [16, S. 48] diyerek hastalarin derdinin ortak
oldugunu ima eder. Bu arada Ercan hastanedeki oda arkadaslari hakkinda anlatir. Bu baglamda daha
ziyade Akilbek agabey ve odanin en genci Kaysar’dan bahseder. Kaysar geng olsa da kahraman bir
insandir. Ciinkii o kendi hayatini riske atarak ¢ocuklarin hayatin1 kurtarmis. Hastana kogusunda
yatan hastalarin tasviri ve bu hastalarin hayat hikayelerinin anlatilmasi zaman, kisi ve mekan
unsurlarinin  araciligiyla betimlenir. “Kaysar’in kolhozda sofor olarak caligmasi” [16, s. 49],
Kaysar’in koprii ve dagdaki yasantilar1 [16, S. 49] ve komsu odada kotii huylu birisinin yatmasi [16,
S. 59] mekan unsurlarmin farkli ¢agrisimlart uyandirdigin1 géstermektedir. Romanda ana mekan
olarak anlatilan hastanenin nerede oldugu yazilmamistir. Sadece hastane karsisindaki bahge ve bu
bahcgedeki Ercan’in genglik zamaninmi hatirlatan elma agacindan s6z edilir. Hastane bir {imit
yuvasidir. Zira Ercan’a yeni bir hayati hediye etmistir. Ercan buna bir taraftan iiziiliiyordu bir
taraftan ise seviniyordu. O hastanede iimidini kaybetmez. Ercan hastanedeyken ge¢mis hayatini
gozden gecirir. Yardima muhtag olur. Bu gilinlerde arkadaslar1 yardim ederler. “Vasiliy dagdaki
botanik bahgesinden limon getirmisti” [16, S. 92] climlesinde goriildiigi gibi hastane tasvirini
yaparken olay orgiisiinde farkli mekanlardan da bahseder.

Mutluluk Yuvasi

Ercan’in evinde karisi ve ¢ocuklar1 vardir. Romanda onlardan siirekli bahseder. Zira ailesini
0zledigi anlarda evindeki huzuru dile getirir. Romanda Ercan’in evi nerede oldugu belirsizdir. Ama
Ile Aladaglarina yakin bir bolgede oldugu anlatilir. Ercan’in evi {igiincii kattadir. “Beni hastaneden
getirip tiglincii kata ¢ikardig giin” [16, S. 122] ciimlesinde hastanin taburcu oldugu anlar anlatilir.
Ercan hastaneden eve tasindiginda ¢cok mutluydu. Ciinkii artik ¢ocuklar1 yanindaydi. Ama Ercan
yiliriyemiyordu. Hatta koltukta bile oturamiyordu. Sirt iistii yatiyordu. Buna ragmen Ercan hayatta
kaldigina ¢cok memnundur. Bu gilinlerdeki durumunu “hastanede yalnizlik ¢ektigim uzun giinlerden
sonra ilk kez rahatlamistim” [16, S. 124] climlesiyle yansitir. Ercan evinde yatarak calisir. Onun
Bekir isimli bir akrabasi vardir. Ercan Bekir’i sevmez. Zira Bekir Ercan’a kars1 kotii davraniyordu.
Ercan hastaneden ¢iktiktan sonra onun evine Bekir ziyarete gelir. Bekir, Ercan’in karis1 Gevher’e
sunlar1 sdyler: “Ercan artik yiirliyemeyecek sen onu bakimevine yerlestirebilirsin” [16, S. 128]. Zira
Bekir’in amaci yatalak hastayr bakimevine yerlestirmektir. Boylece kendisinin bir odali dairesini
Ercan’in ii¢ odal1 daireye degistirmek istiyormus™ [16, S. 134].
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Arkadaglar1 ona destek oluyorlardi. Ercan’in yaninda hep yardimda bulunan onun karisi
Gevher’di. Ercan’in ameliyattan sonraki ilk ¢alismasini bagladigi mekan kendi evidir. Bu bakimdan
romanda ev unsuru mutluluk yuvasi ve ilham kaynaginin uyandig1 yer olarak tasvir edilir.

Aynmi Mekandaki Farkli Kader

Ercan oda arkadasi Akilbek’ten ¢ok bahseder. Ciinkii onun basindan gecenler Ercan’i ¢ok
ilgilendirir. Akilbek, Ercan’a gore yasliydi. Akilbek bilim adamiydi ve zeki birisidir. Kdyde
biiyiiyen Akilbek, iiniversitede ¢alismis. Universitenin ismi ve yeri nerede oldugu belli degildir.
Akilbek evlenene kadar kdye hi¢ gelmemistir. “Akilbek 6grenci yurdunda kaliyordu” [16, s. 201].
Akilbek, Meyirgiil isimli kiz1 seviyordu. “Bir ara Almati’da okuyan kdy arkadaslarimiz koye gelip
parti diizenlemisti” [16, S. 222]. O partide Akilbek, Ravsan isimli kizla tanismis. O kiz da yurtta
kaliyordu. “Akilbek Ravsan’t yurt girisine kadar refakat ediyordu” [16, S. 226]. “Yurt sehir
merkezinden uzakta Aladag eteginde elma bahge arasinda idi” [16, S. 228]. Akilbek Ravsan’la sehir
icinde bulusuyorlardi. “Hafta sonu geldiginde Ravsan kdye gitmeyecegim burada kalacagim diye
Akilbek’le birlikte Akilbek’in odasinda kalmiglard1” [15, s. 228]. Tiim olaylardan sonra Akilbek
evlenmek zorunda kalmisti. Akilbek’le Ravsan evlilik hayatin1 baglamiglardi. Onlarin ilk ¢ocugu
oldugunda onu hemen siitten kesip Akilbek’in koyune ailesine gondermisti. Cok gegmeden diger iki
cocukta koye gonderilmisti. Akilbek ¢ocuklarmi 6zledigi zaman koyiine gidip ziyaret ediyordu.
Anne ve babasi vefat ettikten sonra Akilbek ¢ocuklarini sehre (yanina) almisti ama ¢ocuklar artik
koy hayatina alismislardi. Aradan zaman gece agir bir hastalik Akilbek’i tutmustu bacaklar1 hareket
etmiyordu. Bu duruma dayanamayan karis1 Ravsan kocasiyla hemen bosanmak ister ve onu
bakimevine yerlestirmek ister. Bu Akilbek’in agir durumunu hemen anlayip kendi kontrolii altina
alan insan bashemsire Meyirgiil’diir. Meyirgiil, Akilbek’i evine gotiiriip, ¢ocuklarini kdyden sehre
getirir. Hepisi bir arada olarak mutlu yasam kurarlar. Akilbek’in macerasi anlatilan birimlerde daha
ziyade koOy ve sehir yasami tasvir edilir. Onlar i¢in hastane hem kayginin yasandigi hem de eski
sevgililerin bulustugu mutluluk mekani olarak betimlenir.

Umit romaninda mekanlarin temsili bir degeri vardir. Ornegin, kisilerin duygularyla ilgili bir
kisim sosyal yasantilar mekanin temsil niteligine bagl olarak sunulmustur. Hakim anlatici i¢in {imit
kaynagi olan hastane, edebiyata olan ilgisini arttiran ev kavramlar ¢esitli yOnlerinden
betimlenmistir. Bununla birlikte kdy ve sehir yasamlar1 anlatilir ve iki farkli mekén olarak simgesel
degerleriyle sunulur. Ayrica mekénlarin araciligiyla kisilerin yasamlar1 s6z edilerek paralellik
kurulur. Bunun yani sira romanda belirsiz vadideki padisahla ilgili hikdyenin anlatilmasi [16, S. 51],
prensin magarada yasamasi [16, S. 52], Heinrich Sckhliemann’in Truva hakkinda anlatmasi [16, s.
65] ve Lev Tolstoy’un Sivastopolu anlatmast [16, s. 80] olay orgiisiinii genisletmektedir. Bu
tasvirlerde mekan tasvirleri gercek¢i bicimde, yazarin bakis acisina ve ruh diinyasina gore
yorumlanarak sunulmaktadir.

Umit Romaminda Zaman Unsurlarimin Cagrisimi

Edebi eser, mahiyeti itibariyle bir iletisim vasitasidir. Her iletisimde bir géndericinin, bir de
alicinin olmasi tabiidir. Yazma zamani, gonderici durumundaki sanatkarin eserine viicut vermek
tizere harcadig siireye verilen addir [17, s. 107].

Bunun itibari zamanla alakas1 yoktur, takvim ve saatle dl¢iilebilen cinstendir. Okuma zamani
da ayn1 mahiyettedir. Ancak okuyucudan okuyucuya degisir, daha yerinde bir ifadeyle, okuma isine
bagl saat ve takvimle Olciilebilen bir zamandir. Bunlarin her ikisi de bir bakima eserin disindadir,
vakayla alakasi yoktur. Her hal i karda s6z konusu iki zaman kronolojik karakterlidir... Vaka, bir
miiddet zarfinda cereyan eder. Anlatic1 bu vakayi, vaziyete gore, yine bir miiddet zarfinda 6grenir
ve nakleder. Bu sonuncusunu yazma zamaniyla karigtirmamaya dikkat etmek gerekir. Vaka ve
anlatma zamani itibari olmalartyla bildigimiz zamandan ayrilirlar [17, s. 107].

Umit romanindaki olaylar, yedi yillik bir zaman dilimi igerisinde gegmektedir.

Romanin basinda hastanede yatan bir hastanin durumu sdyle belirtilmektedir:
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Hastanede yatali iki aydan fazla olmustu. Kendimi mezara canli gomiilmiis gibi hissediyorum
[16, s. 13].

Genel olarak olay orgiisiinde yatalak hastanin ameliyattan onceki ve sonraki hali tasvir
edilmistir.

Ameliyat Oncesinde geg¢mis giinlerini hatirlayan hakim anlatici, “Doktorlar geldi ve beni
ameliyat odasina gotiiriiyorlar. Gozlerimin 6niine, gece karanliginda gokyliziinlii aydinlatan parlak
yildiz gibi senin yiizlin geliyor” [16, s. 85] ifadeleriyle endiseli anlardaki esine olan sevgisini dile
getirir.

Ameliyattan sonra hakim anlatici,

“Sevgilim! Ben hayattayim ve saglikliyim!

Hayatimin gordiim bir daha safagini.

Ecelle savastim ve 6lmedim,

Varmig benim yiyecek rizkim” [16, S. 86] dizeleriyle ikinci defa diinyaya geldigini ima eder.

Yazar olay halkasinda ne kadar zaman gectigini de hatirlatmaktadir. “Agustos aymin o
giinesli sakin giliniinii hala unutmadim. ... Yatakta gecirdigim dort senenin sonunda ilk defa
kalabalik sokagi ve insanlar1 gériiyordum” [16, S. 175].

Iki boliimden olusan romanin ikinci biriminde zamanin gectigi soyle gosterilir:

Ercan, goz acip kapayincaya kadar yedi sene gecti bile. Yedi senedir ailen bu ¢ileyi ¢ekiyor.
Daha ne kadar siirecek bu savas? [16, s. 184].

Anlatici olay orgiisiinde zaman atlama yaparak, net bir tarihi belirtmeden kisilerin arasindaki
iligkilere dikkat ¢ekmek istedigi ortadadir. Bununla birlikte bu metinde belli bir olayindan
bahsedilirken anilara yer verildigi sirada olay Orgilisiiniin akisina gore kisi-mekan-zaman
unsurlarinin tamamen degistigini de karsilastirmak miimkiindiir.

3. Umit Romaninda Tema

Metinde ele alinan tema metnin yapisina etki eder. Yapiyr meydana getiren birimlerin
kesistigi ve birlestigi anlam degeri temay1 olusturur.

Temayr bulmak i¢in metnin yap1 bakimindan ¢oéziimlenmesine ihtiya¢ vardir. Ciinkii bir
metinde, kendi i¢inde anlam degeri olan yapiy1 meydana getiren birimler tema etrafinda birlesitler
[18, s. 31].

Bu baglamda Umit romaninin temas! yasam miicadelesi iizerine kurulmustur. Bu kitap hasta
bir insanin hayata olan tutkunlugu, hayata olan sonsuz bagliligi, yilmaz azmi ve termemiz insanhig,
sevgili esi ve cocuklarina olan Olgiisiiz sevgisinin en yiiksek ornegidir. Bununla birlikte insanin
manevi giicli, saf agki ve tarihi ibretlik bilgiler veren bir eserdir. Bu baglamda eserin didaktik yonii
de belirgindir.

Calismamizin Yap1 Boliimiinde kisi unsurlarini incelerken metnin temasiyla ilgili ayrintilt
bilgiler verildiginden dolay1 burada metnin temasiyla ilgili kisa 6zetini sunmay1 isabetli bulduk.

Umit romani, engelli insanlarin yasam miicadelesi iizerine kuruludur. Baskahraman olan
Ercanla birlikte diger hastalarin durumu ve ¢evredeki insanlarin bu kisilere olan bakis agilar1 s6z
edilir. Bu insanlar, kendi diinyalarinda yasarlar. Her insanin kendine gore amaglari ve hayalleri
vardir. Gergek hayatta sikga gorebilecegimiz sahnelerle dolu olan roman, toplumdaki yasami
gostermesi acisindan 6nemlidir. Zira romanda mutlu bir aile tablosu, insan iligkileri ve baz1 kisilerin
kendi menfaatleri ugruna yaptiklar1 davraniglarla diger insanlarin haklarina saygi gdstermedigi
anlatilir (Sekil 2). Umit romaninda bu ahlaki degerlerin basariya ulastiran birer basamak oldugu
sergilendigini hissetmek miimkiindiir.

Menfaat hesaplari iizerine kurulu iliskilerle, birbirlerini suglayan tutumlar igerisinde devamli
birbirleriyle ¢atisma halindedirler. Hakim anlatici, sevgili esine olan minnettarligini anlatirken diger
ailelerden de 6rnek sunar. Olay iginde olay olarak anlatilan bu birimlerde vefa ve vefasizlik vakalari
ima edilir. Romanda sadakatsizlig1 ortaya koyan en 6nemli yerlerden birisi de Akilbek Agabey’in
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karis1 Ravsan ve Ercan’in akrabasi olan Bekir ve onun karisinin tasvirleri yapildigi yerlerde
karsimiza ¢ikar.

V-

Sayg1 ve
Merhamet

Insan iliskileri

Mutlu aile ve
sevgi

Sekil 2 — Umit romaninda temalarin basamag

Umit romaninda karsimiza ¢ikan tema basliklarmi (Sekil 3) toplu olarak ele alairsak, agirlikli
olarak ahlaki degerlerin betimlendigini gorebiliriz. Anlatict toplumdaki diizeni saglayan ahlaki
degerlerin 6nemini vurgulamistir. Biitiin bunlar ailedeki huzuru etkiledigi belirgindir.

Ailede huzur

Fitne

Sadik dost

Insanlik

Yardim etmek
Saghgin

onemi
psikolojisi

Sekil 3. Umit Romaninda One Cikan Temalar

4. Umit Romaninda Dil ve Anlatim

Monolog anlatim tarziyla kaleme alman Umit romani, her bdliime bir numara verilerek
parcalara ayrilmistir. Dizi halinde gelisen olay orglisiinde 1-16. Boliimlerde bas kahraman Ercan’in
esine olan sevgisi ve hatiralart anlatilir. Yani bu boliimlerde kahraman anlaticinin bakis agisiyla
karsilagmaktayiz. 17. Boliimde ise, Ercan’in karis1t Gevher’in gozlemlerinden s6z edilir. 18. Boliim,
Akilbek Agabey’in hayat hikdyesinden olusmaktadir. Gériiliiyor ki yazar, Umit romaninda ¢ok
katmanli bir anlatim denemektedir. Yazar, her seyi bilen, goren bir anlaticidan baska, olaylarin
icindeki kisilerin agzindan olaylar1 aktarmaya calisarak; anlatima bir canlilik, bir gerceklik hissi
vermek istemistir. Romandaki dilin sade ve gereksiz ayrintilardan uzak oldugunu soyleyebiliriz.
Yazar, baz1 yerlerde siirsel bir anlatima basvurmaktadir. Umit romammi a) Ercan’in yatalak
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gecirdigi giinleri, b) aile i¢i iliskiler, c) hastanede tamstigi insanlarin umudu seklinde ti¢ farkl
ozelligini sunarak degerlendirebiliriz. Romani sekillendiren ve bu olaylar1 birbirine baglayan ise
Ercan’in gecirdigi slireglerde icinde bulundugu imkan ve imkansizlik halleridir. Ercan’in
hastalanmasindan iyilesmesine kadar uzanan roman, Ercan ve onun gibi imkanlar1 yetersiz olan
insanlarin “kii¢iik adamlarin” iimit ¢abalari iizerine kurulmustur.

Sonuc¢

Okuyucunun zaman zaman kendisiyle, zaman zaman eseri yazan kisiyle, zaman zaman da
yasadig1 cevre ve sliregte karsilastign kisilerle Ozdeslestirirek yarattigi ve bi¢imlendirdigi
karakterler, anlatma esasina bagl eserlerde bulunmasi gereken temel unsurlardan biridir.

Olaylar ile duygu ve diisiincelerin okuyucuya aktarilmasi, kurgulanan metnin ete kemige
biirlindiiriilerek canlandirilmast da yine bu olay Orgiisiinde yer alan kisiler vasitasiyla
gerceklesmektedir. Nemat Kelimbetov’un Umit adli romaninda onun hayata bakis agisiyla kaleme
alimmig birtakim gergeklikler, yazarin hatiralar1 ve ¢evresindeki insanlarin yagsamui ile birlikte tasvir
edilmistir.

Psikolojik bir eser hiiviyeti tasiyan Umit romaninda yasama sevincini yitirmeyen hasta bir
adamin yasam miicadelesi, karsilastig1 zorluklar ve etrafindaki kisilerin olumlu-olumsuz etkilerinin
ele alindig1 ortadadir. Biitiin bunlarin hakim anlaticinin kendi yasamindan izler tasiyan bir kesit
oldugu anlasiimaktadir. Umit adli romanda anlatici, ideal insan tipini gdstermekle birlikte
toplumdaki bazi olaylara da parmak basmaktadir. Bu baglamda aile sevgisi, dostluk ve vefa, hasta,
sagligin 6nemi, insanlar arasindaki iliskiler, merhamet duygusu, yardimseverlik, kahramanlik, fitne,
okuma ve yazma aligkanligi vb. gibi hususlar romanda edebiyat sanatina uygun bir sekilde
betimlenmektedir.

Nemat Kelimbetov’un Umit romaninda kahramanm sosyal ve psikolojik durumu ile birlikte
kisilik ozellikleri lizerinde etkili olan zaman, mekan ve ¢evre tasvirleriyle karsilasmaktayiz. Ayrica
eserde mekan tasvirleriyle ilgili olarak olaymn mahiyetini bildirme ve istikametini sezdirme
fonksiyonlarindan 6nemli dlglide yararlanildigr goriilmektedir. Diger yandan mekana bagli olarak
eser icerisinde yer alan tablo, peyzaj ve dekorlarin kahramanlarla bir biitiinliik icerisinde oldugu
dikkati ¢ekmektedir.
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KA3AK TUIIHAEI'T KOCXKBIHBICTBI ECIMJIEP

AngaTnma. Anam3ar eMipiHAe 30pIbIK-30MOBUIBIKTEI OOJABIpMAY, I3TLTIKTI eMip cypy
NPUHIUNTEPIH JKaHIAHIBIPY, OoNamiaK yprakka OIUICTTI 3aMaH/Abl aMaHaT eTyae oHel MEH ep
apachIHIaFbl TEHCI3IKTI KO TEHJEHIUACHI OipiHIII OpbIHFA MIBIFYBI THIC. OCBl OaFbITTa aTanFaH
TaKBIPBITITHl KAH-)KAKThl FBUIBIMH TYPFBIJAH 3EPTTEY MOCENeCi ©3eKTi OONBIN OThIp. 3aMaHayH
3epTTeyiepie TUIAEperi )kaHa TEPMHUH Mocelleci dpKallaH alfbIHFbl OPbIHFA IIBIFATHIHBI aKUKAT.
Ocpl Makasiaga ce3 00JaThlH «KOCKBIHBICTBD) TEPMHHI FRUIBIMU OpPTaJa aJIFAIIKbl PET JKapHUSITAHBITT
orelp. Kazak TimiHAE TEK KaTeropusachl OoJIMaraHIBIKTAH apHaWbl TUIAIK epeKenepe
KapacTeIppUIMaibl. bipak Kici ecimuepiHiH (GopMacelHIa TEKTI KOPCETETIH KeOip 3JIeMEeHTTep
6ap. Coran OaiiaHbICThl Ka3akTapjaa Oanara eciM OepreHje >KbIHBICBIHA OalIaHBICTBI TaHIAyFa
ThIpbIcanbl. JlereHMeH Keibip eciMuep emipre KeireH yiFa Ja, Kei3Fa jga Oepine Oepexmi. Och
Makanaja Kas3ak TUIIHJETT KOCKBIHBICTHI €CIMJIEpHiH Tapainy cebOenTepi MeH onapiblH Oana
MICUXOJIOTHSACHIHA, alaMHbIH KoFamaa OellimzenyiHe acep eTyiHe OalaHbICThl 3epTTeyJep Typabl
aifteinanpl. Kazak TimiHAeri Ke3geceTiH KOCKBIHBICTHI eCIMIEpIi 3epTTEYAiH ©3eKTilrt MeH
KOKETTUIIN Typajibl MaTepuajap CapalaHbll, 3€epTTey HOTUXKENepl KOpCeTKeHIeH, Ka3ak
XalKbpIHAaFel Oanara eciM Oepyzeri epeKUIeNiKTep aHbIKTanagabl. KOCKBIHBICTHI eciMAep Typaibl
3epTTeysepre 10y »acalbll, 0acka XaJablKTapAarbl GopMaapbl calbICThIpblIaabl. O eciMepain
Ka3aK TUTIHIErl >kacanmy ¢opMackl MEH KYPBUIBIMBI aHBIKTANaJbl, OCBIHIAN eciMiaep >KacalTbiH
TUIAIK  OIpJIKTep calbICThIpbuIafbl. KOCKBIBIHBICTBI €CIMIEpIIH Ka3aK TUIHAEr! JIeKCHKa-
CEMAHTHUKAJIBIK MaFbIHANAPBl AXKBIPATBUIBIN, eciMiepiAiH Oana TCHUXOJOTHSCHIHIAFB OeliHeci
KepceTuieni, Koramaa OeiimzenyiHe ocep eTy QakTiigepl aHblKTanaabl.OHbl KepceTy YIIIH
»KacallFaH cayajlHaMa HOTIKeNepl TalJaHa bl
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YHucekc HMeHAa B Ka3aXCKOM fI3bIKe

AHHOTanus. B Ku3HM yenoBevyecTBa MPeJAOTBPALICHUE HACUIIUS, BO3POKACHUE TPUHIIUIIOB
TYMaHHOTO CYIIECTBOBAHMSI M OOECIeYeHHE CIpPaBeIIMBOrO MHpa Ui OyAyHmMX IOKOJICHUH
TpeOYIOT yCTpaHCHHsI HEpPaBEHCTBA MEXKIYy JKEHIIMHAMH W MYXYMHaMH. B 3TOM HampaBieHHH
CTAaHOBUTCSI aKTyaJbHOM BCECTOPOHHSS HaydHas HpopaOoTKa JaHHOW Tembl. B coBpeMEeHHBIX
HCCJIEOBAHUSAX BOIMPOC HOBBIX TEPMHMHOB B SI3bIKAX BCEr/la BBIXOJWUT HA MEPBBIA IJIaH, U 3TO
HeocnopuMbld QakT. B 1aHHON cTaThe BIEpBbIE B HAYYHOI cpejie MPEICTaBIeH TEPMUH «YHUCEKC
HMMEHa»

B ka3zaxckom s3bIke OTCYTCTBYET CHEIMallbHAsl KATEropHsi, MOCBSIICHHAs TOJbKO poAay, H,
CIEAOBATEIbHO, 3Ta TEMa HE 3aTParuBacTCs SA3bIKOBBIMM HOpPMaMH. T€éM HE MEHEE CYUIECTBYIOT
AJIEMEHTHI, KOTOpBIe €AMHOOOpa3HO OTOOpa)karoTcs B (QopMmMe TUYHBIX MMEH. B Kka3zaxcTaHckom
o0mIecTBE MPU BHIOOPE UMEHU TSI peOCHKA YUUTHIBACTCSI €T0 I0JI, HO €CTh UMEHA, KOTOPBIE MOTYT
ObITh TPENOCTaBIECHBl KaK MajbuMKaM, TaK M JEeBOYKaM. B naHHOW cTaThe paccMaTpHUBAIOTCS
MIPUYUHBI UCCIICIOBAHUS YHUCEKC MMEH B Ka3aXCKOM SI3bIKE, MX BJIIMSIHUE HA ICUXOJIOTHIO peOeHKa,
a TaKKe UX pOoJib B COLMANBHOM ajanTaluyd JTUYHOCTH B oOimiecTBe. MccrnenoBaHus MO YHUCEKC
MMEHAM B Ka3aXCKOM SI3bIKE CUCTEMATU3UPOBAHBI, @ TAK)XKE IPOBEJAECHO CPABHEHUE C AHAIIOTUYHBIMU
dbopmamu B npyrux Kynbrypax. Oco0oe BHUMaHUE YAENEHO CTPYKTYpe M CO3JaHHIO JIEKCHUKO-
CEMAHTHYECKUX 3HAYCHUN YHHCEKC UMEH B Ka3axCKOM SI3bIKE, a TAKXKE BBISBICHBI (DAKTOPHI,
BIUSIIOLIUE HA COLMOKYIBTYPHYIO aJaNTallUi0 JUYHOCTH. J[7s MOATBEpXACHUS BHIBOJIOB OBLI
IIPOBEJIEH OIPOC C UCIOIb30BAaHUEM CIIELUATBHO Pa3pad0OTaHHOTO OIIPOCHUKA.

KuroueBrble cjioBa: OHOMAacTHKa, aHTPOIIOHUMBI, YHUCEKC UMEHA, Ka3aXCKHUH S3bIK, MYKCKOE
WML, )KEHCKOE UMSI.
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Unisex Names in the Kazakh Language

Abstract. In human life, the prevention of violence, the revival of principles of humane
existence, and the creation of a just world for future generations require eliminating inequality
between women and men. In this context, comprehensive scientific exploration of the topic
becomes increasingly relevant. In contemporary research, the issue of new terms in languages
always takes center stage, which is an undeniable fact. This article introduces, for the first time in
the scientific community, the term “unisex names”.

In the Kazakh language, there is no specific category dedicated solely to gender, and
therefore, this topic is not addressed by language norms. Nevertheless, there are elements that
consistently manifest in the form of personal names. In Kazakh society, when choosing a name for a
child, their gender is taken into account, but there are names that can be given to both boys and
girls. This article explores the reasons for studying unisex names in the Kazakh language, their
impact on a child's psychology, and their role in the social adaptation of an individual in society.
Research on unisex names in the Kazakh language has been systematized, and a comparison with
similar forms in other cultures has been conducted. Special attention is given to the structure and
creation of lexical-semantic meanings of unisex names in the Kazakh language, and factors
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influencing the sociocultural adaptation of the personality have been identified. To validate the
findings, a survey was conducted using a specifically designed questionnaire.

Keywords: Onomastics, Anthroponyms, Unisex Names, Kazakh language, Male name,
Female name.

Kipicne

Koramnarsl KeneHCI3 OKuFallap MEH YPIAKTBhIH TO3Ybl JKaKChl, YATUIl TOPOMEHIH >KOKTHIFbI
MeH AypbIc OepinmereH OuriMre OalmaHBICTBI Oonaphl aHBIK. CayaTThl opi TopOMeni ypmak Kes-
KEJIFeH KWBIH MOCEJICHIH IIEeNIMiH OWMEH, aKbUI-MapacaTieH, OUNIMIMEH IIele ayiajbl.
CayaTTBUIBIKTBIH HETi3iHAE €CKi MEH aHaHBl CaJBICTBIPA OTBIPBIN, KEJeli aHaIu3 jKacalFaH
O1miM/Il 63 KOFaMbIHA Taiiia KeNTipeTiHAeH eTin KoIany jkarca, TOpOUEeNIKTIH 1preTacsl Facklpiap
OOIibl KaJBINTACKAaH CalIT -AOCTYPAC, WITTHIK KYHIBUIBIKTAD apKbUIBI KaJBIITACAAbl. ©OJleM
XallbIKTApPbIHBIH MOJICHHU, TapUXHU, OJIEYMETTIK eMipiHeH Oall Ja HakKThl akmapar OepeTiH TUIAIK
apredakriaepain 0ipi ormmaep. OHUMIECPAIH MaHBI3ABUIBIFEI FRUIBIMHBIH KOTITETEH canaliapblHAH
KepiHic Taybin oThIp. Ka3ipri yakpITTa OHOMACTUKAHBIH KOFApbl OKY OPBIBIHIAPBIHAA Ja JKEeKe MOH
petinae okpIThIa Oactaybl coHbIH goneni. [.C. CyneiiMeHOBa OHOMACTHUKAHBIH MOFapbl OKY
OpBIHJIAPBIHAA CTYISHTTEpIHE OKBITYJIbIH THIMAUIIN Typaidbl 3epTTey XKYpri3e Keie, OHBIH
MOHAPAJIBIK ACTIEKTICiHE KaH-KaKThI Tajaay xKyprizeni [1].

OunumzaepAiH iIiHAETI aJaM CaHAChIMEH, XaJbIKTHIH TaHBIMBIMEH eMip cypy duimocodusc
apachlHAarel OalIaHBICTBI KOpceTeTiHi — KiciHiH ecimaepi. Kici ecimaepiH OHOMacTHKaHBIH
aHTPOIIOHUMJIEp caylachl 3epTTeHi. AHTPONOHMMIEpre aaam3aTTbl OipiHEeH OipiH aXbIPaThII
TYpAaThIH jKeKe eciMiHeH OacTam IIbIKKaH TeriHe OaliinaHbICThl OapiblK ataynap Kipeal. COHbIMEH
Karap JIakall aTTap MeH OYpKEHILIK eciMIep, 9KECiHIH KOHE aHACBIHBIH TapanblHa KAThICTBIIBIFBIH
OUTIpeTiH aTtaynap Ja aHTporoHuMIepre KaTeicThl. Kici ecimaepiniy 6acka OHUMIIIK OIpJiKTEpAeH
epeKuIeNiKTepiHiH Oipi-aaM aiFallikbl peT o3iHe ecim Oepe anmaiiasl. KeliOip ennepin Kici eciMiH
Oepy epexenepl MeH TypJil 3aHHaMasapbiHa OalTaHbICTHI OENTiIl O1p JKacKa KeNreH1e FaHa ajgaM o3
€CiMIH e3repTe ajajibl. XaJIbIKThIH MOJCHUETIHE KOHE eMip CYpy CTHIIIHE cail op MEeMJIEKeTTe Kici
eciMIepiHe KaThICTBI apHaWbl epexke HeMmece 3aHHamanap Oap. [epmanus, I[lIBeuwms, lanwus,
Ucnanaus, Hopeerus, ®unnanaus, [Topryranus, Kpitail cusKThl 1aMbIFaH enepae eMipre KeiareH
cobure eciM Oepy, OHbI OENriIl jKacTa aybICThIpyFa OOJIATBIHBIH AHBIKTAUTBHIH aHTPONOHUMHUSIIIBIK
3aHIap MEH epexesep, pecMH KykaTTtap KojaaHbuiaabl. ['epmanus, Ilopryranus, OuansHaus
ennepinae OajaHbIH aThl apKbUIBI OHBIH KaHJal >KbIHBICKA KaTBICTBHI €KEeHIH OineTiH Oosica,
[IIBenusna Tapuxu TYJFagapAblH, OUTUII IIETENIIKTEpAiH, KOpKeM oje0HeTeri KeinkepiepaiH
KOHE aTaKThl cayda OpeHATepiHIH araylapblH ainyra Oonmaiinbl [2]. bipHeme memiekeTrtep cabu
eMipre KejireHjae KOMBIIAThIH KiCl €CiMJEepiH JXKMHAKTall, apHaiibl Ti3iMzep xkacaraH. [lanusna
columepre »arbIMCBI3 HEMece JIaUBbIKChI3 OepiiyiHeH Kopray yiuiH “JKeke ecimzep Typajibl” KaTaH
3aH KaObulmaraH. byn 3aH ara-aHachlHBIH Oipeyl JaTThIK OTOAchUIapiblH O9piHE KATBICTHI
banaceina ecim Oeprenze, ara-aHa anielH ana Kapairan 7000 ecimuen (3000 yn, 4000 KbI3)
TYpaTbiH Ti3IMHEH TaHjaall ajajbl HeMece OfaH KIpMEHTIH eciM 0oJjca, KEepriuIiKTi IIipKeyJIeH
pykcar cypainbl. Pykcatr Oepinveren karmaiina Komenraren YHuBepcHUTETiHIH ATTapbl
3eprreitin Jlemapramentine yebiHbIansl [3]. I'epmanusna —«Name Declaration for a Child» atTer
Ti3iM Oosica, IlIBenusana 1982 KbUTbl «QyNneTTi emec» OTOAChUIApABIH 63 OanalapblHa «JYJIETTI»
ecimaep OepMey YIIiH «AJTaMHBIH KEKe eciMi Typaibl» 3aH KaObuinanrad. byn 3aH OolibiHIIA:
«aJlaMHBIH €CiM1 OFaH JKalCBI3JIBIK TYFbI30aybl KEPEK KoHE HAKThI cebenrTep OOMBbIHINA aJTaMHBIH
ecimi O6oa anMaiTeiH OoJica, oHZa Oyl aT KaObuaanOaiiaer». byn arrap Cansik Arentririne (Tax
Agency) Tancelpeutysl MiHAeTTI. [lIBenusga «AnaMHBIH eKe aThl Typajibl» 3aHbI HMIBIKKaH Ke3Je
oip aTa-aHa OCBI 3aHFa KapChUIBIK KepceTy perinae o3 OanaceiHa
«Brfxxcexxmnpceccclllmmnprxvelmnckssqlbb11116»  (aitTeinysl  «AnOuH») nereH ecim  Oeprici
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kenai. bipak Oy ecim kaOpuimanOanel. Kemeci «A» eciMiH YCBIHAIBI, OJ1 €KIHII pETiHAE e
KaObu1nanOaapl. Ochuiail Gec acka KenreH OajaHblH eciMl TipKey Mep3iMi OTill KeTKEHIIKTEeH
ara-anara $2000 memepiHzeri aibinmyn Tesneyre Typa keieni [4]. Mcnanausana «Keke arrapra
OaimanpicTel KOMUTET» 1991 )butman Oacram >kymbIc icTedai. byn komuTer Oaiiara TaHIaIFaH
ecimji Tipkey, KaObUIaay MoceeciMeH aifHanbicabl. Erep ara MeH aHa o3 0anachlH «Agamaapabiy
¥arTeik Tipkeny» (National Register of Persons) TiziMiHe KipMEHTIH aTIleH aTarbiChl KeJce, ojap
COJI JKepre Tarchlpbic Oepimn, chidakbl Teneiini. Epexxe OolibiHIIa *aHa eciM OipHele TekcepicTeH
oTelll: MCIAHBIK OJIIMOW OpINTEpIHEH FaHa TYPYbI, HMCIAH TUINHIH rpamMmaTuka, opdorpadmus,
opdoamus epexenepiHe colikec Oonmybl KaxeT. Meicanbl «Xappuer» koHe «JlyHKaH» Tk
epekenepre colkec KeaMereHAIKTeH KaOwLimanOaraH [S]. Kicire ecim Oepy Typaibl 3aHIap MeH
epexeNepaid maiaa Ooybl, OJapIIbIH asChIHBIH KEHEI0l, co0ure eciM OepymiH KbUIIAaH JKbUIFa
PECMH KOHE CasCHl MaHBI3BIHBIH YKOFapbl OOJIBII OTBIPFAHIBIFI, OalaHBIH KOFaMJAFbl KYKBIFbIHA
KayanKepHIUTIKIIeH Kapay/IbIH apThI OTBIPFAHABIFBIH KOPCETE .

ojeme KYpill »KaTKaH TEXHOJOTHSUIBIK PEBOJIONUS adam3aTThl Ke3-KelIreH Hopcere
OalipINIIeH Kapar, KbI3BIKTHI )KaHa HIesuIapMeH OaillaHBICTBIPYAbI KaXET eTilm oThIp. Tin OumimMiHIH
AHTPOTIOHUMJIEP CaJlachl J1a JKelel >KOHE >KaH-KaKThl JaMH OacTalbl. ATa-aHalapblH KOIILUIIr
OanaceiHa eciM OepMmec OYPBIH TYpIIi 3epTTeyiep KyprizeTiH O0onabl. EciMaepaiH MarbiHaIapbIHA
Hazap ayAapseln, eciMaepiiH Oacka TinAeri MaFbIHACBIH 3€pTTell, XaJbIKTap MOJCHUETIHAeT1
OpPBIHAAPBIH  KapacTBIPATBIH  JKAayanThl MIHACTKE alHamAbl. AJaM3aTThlH  eMip  CYpy
(buI0cOpUACHIHBIH ©3repyl XaJbIKTapAblH Fachlpjap OOWBI CaKTalbIll Kelle jKaTKaH Keulip omer-
FYpBIII, CAIT-ACTYPJIEpi MEH BIphIMIapbiHa Aa dcepi Tutoge. Ochl Makajia TaKbIPBIOBIH 3epTTeyTe
TYWTKIT OonraH OipHeme Mocenenep Oonasl. Kasipri yakpITTa Typki TUIZepi OHOMAacTHUKAaJbIK
TEPMUHOJIOTHSACHIH JKWHAKTAY, KAJBINTACTBHIPY JKOHE JKapbIKKAa IIBIFAPY JKYMBICTAPHl JKy3ere
aceipbitya. Ochbl TEPMUHOIIOTUSHBIH apachlHIa «IOHHUCEKC ecIMJEep» opTara IIBIKTHL. by TepmMuH
WHJIOEypOolia HEMece €eBpOMNaHbIH Oacka Ja TUIAepiHeH eHreHl aHblK kopiHenl. Kahanmany
KE3€HIHJIeT1 MOJIEHUETTEP/IIH apaylacybl apKblIbl KOJIAHBICKA €HII )KaTKaH ce3/ep/iH Oipi eKeH aer
Kanablpyra O0er OypMaii, oyl Typajbl 3epTTeyJiep >KYpris3il, OHbIH TYPKI TIJIAEpl 3epTTeyJepiHae
IYphIC KepiHyiH, aWIIBIKTANyblH, FBUIBIMH TUIAIK KOpFa cayaTThl €HYiH KamaiablK. Typki
TUIAEPIHACTI TEK KaTETOPUSCHIHBIH OJIEYMETTIK OHE OWOJIOTHUSIIBIK EpEeKILETIKTepl FhUIbIM/IA
HaKTbUIaHFaH. bipak FeUTBIM Oip OpbIHAA TYpMaiabl. TeXHOIOTUSHBIH Kelen JaMybl MEH dJeMJIeri
XaJIBIKTapJIbIH €pKIH apajiacybl Kai TUIIIH 0ojca TUIAIK KOpbIHA jKaHa Co3Jep MEH TepMUHAECPIIH
KOCBUTYBIH TYJBIPBIN OThIp. Bi3iH MakcaThIMBI3 OCBI CO3/IEp MEH TEPMUHIEPIIH TIJAiH epeKIIeNiri
MEH OHBI KOJJAHYIIbl QJICYMETTIK OpTara OalIaHBICTBI AYPHIC €HYIHE MYPBIHIBIK 0O0ITy.
AHTPOTIOHUMUSIAFBl KIOHUCEKC)» JIeN aTalaThlH TEPMHUHHIH Ka3akK TUTIHE Typa coyaii eHim-eHoOeyi,
KOJIJaHbICTa OOJy-00Maybl TEepeH 3epTTeyai Kaker eremi. Kasipri yakeITTa OChl TEPMHHII
«Oonanel» Hemece «OoJIMaiib» KOS CalFaHbIMEH KeiOip opra (ocipece jkacTap JKarbl) OHBI
EIIKIMHIH PYKCATBIHCBI3-aK KOJJaHbIM kyp. OrfaH Jomen peTiHae OChl MakKajaga HerisTi
JepeKTepAiH Oipi peTiHae alblHFaH JJICYMETTIK JKemiHi aiTyra Oonansl. COHIBIKTAH OCHl MaKala
YFBIMIBI HaKThUIAy, Ka3aK TUTIHIETT epeKIIeNIKTepiH 3epTTey OONBIHILIA aJFalliKbl KaJaMAapiblH
6ipi Oosbim OTHIp. ATajfFaH MakajJaHbIH Heri3ri MasmyHsl 2023 xbUibl yHbIMaacTeipeirrad 11
OHOMACTHKANBIK CHMITO3UYMAAa TYPKI XalbIKTapBIHBIH OHOMACT FaJbIMAAphl  apachlHIA
TaJKbUIAHBII, KaKChl Kepi OalmaHbICTap aJbIHABI Opi 3€pPTTEY YIIIH MaHbBI3bI TAKBIPHII PETIHIC
KOJIJay TaInThl. By Makasa oJ1i albIK ®KoHE TYPKi OHOMACTaphl apachlHIa 3ePTTEYAl KaXKET eTeI.

banamapra TekTi aHBIKTaMaWTBIH eciM Oepydi CeKCHU3MIi OONIBIPMANTBIH KOHE ©3 TeriH
aHBIKTayFa CEMTITiH THUTI3eTiH (akTop peTiHme aram eryre Oonaapl. KazakcTanma KeH TapaifaH
KOCXKBIHBICTBI eciMaep Oacka enfepAiH MOIACHHETiHAe ae Ke3aeceai. bipak ocwl ecimaepnin
KaJIBIITACybl MEH OJIAPJBIH KOJIAHBUTYBIHBIH Op €JJe TYp:l acnektiiepi 6ap. Mapuana beprpana
ned Cenaun Mymaiinacan «Are Emily and Greg More Employable Than Lakisha and Jamal? A
Field Experiment on Labor Market Discrimination (Omunu men I'per Jlakumia men [Ikamanra
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KaparaHaa >XyMbICKa >kapamibsl Ma? EHOEK HapbIFbIHIAFBl KEMCITYIIUTIKKE apHaJIFaH JaJIaJIbIK
AKCIEPUMEHT)» aTThl MaKaia/a KiCiHi )KYMBICKA aJIiFaH/la OHbIH €CiMi apKbUIbI XaJIbIKTAP/IbIH, OHBIH
llmiHae «aK» Hocuiaep MeH adpo-aMepuKaHABIK HOCUIIEp apachlHAa KeMCITymITikTep Ooja Mma
JereH 3eprrey kyprisred [6]. On 3eprrey OoMbIHIIA TYHIHAEMEIEPAl JaiibIHIAIl ©TC KOII Kepiiepre
xibepeni. XKypriziireH 3epTTeynepliH HOTHXKECiHIE adpoaMepHKalblK eciMiepi 0ap KyMbICKa
OpHajlacyra yMiTKepyiep >kiOepreH opOip TyHiHIeMeci VIIIH oijeKaijga a3 Kepl OalaHbIC
aIFaHbIFbl aHbIKTaNa 6. CoHmai-ak, appoaMepukaibiK eciMaepi 6ap ymiTkepiepre Oy Keaeprini
’KEHy KUBIHFAa COFAaTBIHBI alThIIa bl OChl TYPFBIAAH allblll KaparaH/1a eHOEK HapbIFBIH/A aJaMHBIH
aThI-KOHIHJET] «reHaepiik Oenrinep» ae Oenrini pen oWHANTHIHBI KepiHin oThlp. Epmex aeren
KOJITACBIMBI3/IBIH JKYMBICKA KEIreHJe OaCTBIFBI «CEHIMEH XaT JKa3bICHII JKYPreHAe MbIp3a Jel
Ka3bIll KYPreHiM YIIiH KeurpiM CypailMbIH» JIen KYJITeH JIETeH SHTIMECi Jie €CIMHIH QJIEyMeTTIK
acTeKTiZieri MaHbI3AbUIbIFbIHAH Xabap Oepeni. Ocbl xargailnap Aa TakKbIPbINTHI TaHAAyFa TYpPTKi
OO IBI.

Typki TingepiHae TEKTIK KaTErOpHUsIHBIH aHBIK KepiHOeyiHe OailaHBICThI KOCKBIHBICTHI
eciMIep MaHBI3/IbI eMec Jem jkaba camyra OosaTeiH efi. bipak, TYpKi XalbIKTapblHAa epiiep MeH
oifennepre Oipael KoilbLIaThiH eciMiep kerl. Kazakcranmarbibl KiCiHI aTayFa OaillaHBICTBHI
KYpbUIbIMJa KeiJe Teri MeH eciMiHe Kapam OHBIH KbI3 HEMece YJI eKEHIH aXbIpaTy KHbBIHFa
COFaThIHBI Oap.

XKahanmany ke3eHiHIE oNeMIIK MOACHHETTEPIIH apajacyblMEeH KaTap aJaM3arka OpTak
oNIeYMETTIK mpoOiieManap amiblK TajJKbUIaHa OacTanbl. MOJEGHHETTEpAiH ©3apa ajMacybl MeH
QJIEYMETTIK KaFIaiFa KaThICTHI (haKTiiep eciM OepyliH 3aMaHayd TeHCHIIMSACHIH KAJIBITACTHIPIBI.
Kici ecimaepi KOFaMHBIH JaMybIHJAFbl CasCU-DKOHOMMKAJBIK >KaFJailmapra OaillaHBICTBI
MaFbIHAJIBIK, TYJIFAIBIK, KYPBUTBIMIBIK JKaFbIHAH ©3Tepill, JaMbIll OThIpanbl. Kazak KOFaMbIHAAFbI
QJIEYMETTIK e3repicTep Kici eciMAepiHiH Ma3MyHbI MEH KYPBUIbIMBbIHA J1a JKaHa OaFbIT ajiblll KeJi.
ColikeciHIlle aHTPONOHUMSUIBIK ~ 3€pTTEYNepAiH KeHeroiHe uri ocepiH turizyze. Kazak
AHTPOIIOHUMSIJIBIK JKYHECIHJe >KOFapblga aWThIl KOPCETKEHJEH «KOCKBIHBICTBI €CiM» TEePMHHI
KOJ1/1aHbl1a 6actajbpl. Opi Kapail oJap/iblH Ka3aK KOFaMbIHAAFbl KOPIHICIH 3€pTTEyre TOKTalaMbl3.

3eprTey daicTepi MeH MaTepHasAap

Ochl Makayiara HeET13 peTiHIe Ka3aK TUIIHJETT «KOCKBIHBICTHI €CIMIEPAIH» aJIFallKbl Ti3iMi-
«Qazaqgrammer» MHcTarpaMM napakamacsiaga 2022 sxpuibl xkapusinanrad «100 Kazakina yHUCEKC
ecim» anmbeiHIbl. OHBIH CHUIIATTAMAChIHIA «KbI3Fa J1a, YJIFa J]a KOMBUIATHIH eciMep» JIen OepiuireH.
Ocsl xaz0ara 6eputren 300 neH aca mikipyepliH apacblHAa OepuIreH Ky3AiKke UIiHOeW KaiaraH
eciMaep Je Ke3NecTi KoHEe olap a3 emec eni. An KeiOip mikipiepae KOCKBIHBICTHI eciMep
eKeHJIriHe KYyMoH KenTipreHae ne Oap. CoHbIMEH KaTap, Oyl eciMIepli «yHHUCEKC» eMec
«HeWTpam» gen Te arayabl ycbiHanel. Keitbip aszamarrap oOChl TI3IMHEH ©3 aTTapbIHBIH
TaObIIMaFraHbIHA KyaHCa, eKIHIIUIepi eCIMIEpiHiH KOC KBIHBICTBI €KeHIH KOPIM TaH KaJbIM OTHIP.
Makaiia 3epTTey HOTHKECIHE KETY 0aphICHIHA KOCKBIHBICTHI €CIMIEP/IIH KOFaM/IaFbl POTPECCUBTI
JaMYbIH aHBIKTAy VIIH XPOHOJOTHSUIBIK OAic KOMAAaHbULNBL. bamamapra OepinreH eciMaepliH
CaHJBIK KOPCETKINIIH KOPCEeTY VIIIH CaHIBIK oic, ecimjaepai Oepy MeH OHbl KaObUIIayablH
TICUXOJIOTHSUIBIK €pPEKIIENIKTepIH JKOHE eCIMJIEp/l MAaFbIHANBIK KOHE KYPBUIBIMABIK >KaFbIHAH
Taj1ay YIIiH JUHTBUCTHKAIBIK CallaJIbIK 9IicTep KOJIIaHBLIIHI.

Kazak TiniHge OChl TaKbIPBII TYpabl apHANWBI 3ePTTENTEH )KYMbICTap TaObLIMaAbI. JlereHmeH
AHTPOTIOHUMJIEpTre OAMITAHBICTHI 3€PTTEY KYMBICTAPBIH/IA OCHIBI TAKBIPHITKA OaHTaHBICTHI FHUTBIMHU
MarymarTap kKesziecesi. OurepiMm Onuakbapoa «KaHa oneyMeTTiK-MOICHU XKaFJaiaarkl 3aMaHyH
Ka3aK aHTPOMOHUMMUSICHI: TpaHCMHCCHS, TpaHChOpMalus» aTThl JOKTOPJBIK JHUCCEPTALUICHIHBIH
eKiHII OexiMiHae Kici eciMAepiH KYpBUIBIMIBIK-CO3KACAMABIK TYPFBIIAH 3€pTTEH Kele ep >KoHe
oiien ecimaepine OaitmanbIcThl Oomin KapacTeipaasl. CoHbIMeH Katap «Tuiaik OipiikTepAl capanay
HOTH)KECIHIE Ka3ipri Ka3aK aHTPOIMOHUMUSCHIHIA YJIFa MEH KbI3Fa KOWBUIATBHIH OpPTaK ecimMiaep
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Ke3aeceai». O. OnuakbapoBa aranraH eHOeriHae 66 ecimai kepcereni. Kasipri yakpirra «Ep xoHe
oiieN1 aHTPOITOHUMJIEPIH aXKbIpaTyFa MYMKIHAIK OEpeTiH TeK KaTeropuschlHa KaThICTHI Oip TyOipaeH
JKacaJlblll, -a JKaJFaHybl apKbUIbI a)KbIpaTyFa OONATBIH 3aMaHayd eCiMIEp KaTrapbl apTKAHIBIFBIH
atan etyre Oonaapl: Aiman — Aiinana, Anan — Anana, Jlasa — [asna, Junap — Hunapa, dusp —
Huspa, Hunsp — Hunspa, Emxan — Emxana, 3amup — 3amumpa, Kapum — Kapuma, Mycuim —
Mycnuma, Pamun — Pammpaa, Passa — Pagna, Penat — Penara, Pusar — Pusa, Pycinan — Pycnana,
Caru — Carusi, Canum — Canuma, Casin — Casina, Cysrran — Cynrtanay [7, 60-0.].

Tinmepaeri «KOCKBIHBICTHI €CIMAEPI1» 3epPTTeY OOMBIHIIA IIET TUIACPIHAE OlpHEIIe FhIIBIMHU
Makanajgap oKapusylaHfaH. AMepHKanblK fFanbiMpap bapu  Xepbepr mneH Aiinene Xaprep
eciMIep/IeT] TEKTIK epeKIIeTIKTep MEH OJap/blH KOC >KbIHBICKa KOWBUIYBIH 3€pTTEreH €Ki Makaia
wapusnaiinpl. X. bapu nen A. Xaprep 1993 xbuibl 1960-1990 apanbirbiga TybulFaH Oananapra
OepinreH eciMzep OOMBIHINA 3EPTTEITCH KYMBICTBIH HOTHXeCiH mbiFapca [8], 2014 xbutbr 1990—
2010 apanblFpIHIA TYBUIFAH OajajapJblH apachbHIAFbl KOCKBIHBICTHI €CIMIEpl KapacThIPBII
eKIHIIIl MaKallachlH j>KapblKKa mibiFapanbl [9]. Ockl 3eprreynep OoitbiHIma 1960 KbUIBI YHHCEKC
ecimaepi 1990 KpIIMEH calbICTHIpFaHIa SHeNepre KaparaHla SpKEKTEpIIiH apachlHIa a3bIpak
Oonranbl Oaiikananel. byrmait ecimaep 1990 sxpuiman 2010 xpurFa ACHIHTI apajbIKTa TeHACPIIK
apTHIKIIBUIBIKTEIH €Ki TypiHe OeiiHzi. BypbIHFEI qepekTepae oiapablH KOIIIJIr ajJJIbIMeH epKeK
ecimaepi, Keiin oifen ecimaepi 6onran. X.bapu e3 3eprreyniH OapbichbiHAa Oananapipl akK >KOHE
Kapa aHaJIap/iaH TybUIFaHIap JIeN €Ki TOIKa Oelinm KapacTeIpalbl. 3epTTey OaphIChIHIA FaIBIMIAP
KOCKBIHBICTBI eciMuepaiH apaceiaaa 1990 xputbl yimapra kemn Oepinren [lstimon, Omepcon, Pus,
Paiinu oicone Ancen ecimuepi 2010 KbIIbl KbI3JAp apachlHAa KSH KOWBUIFAHBIH, all J{celioeH,
Dwmon acone /[r60n 2010 XbUTbl dlienepre KaparaHJga €pKEKTep apachlHOa Kell Ke3/IeCKEHIH
kepyre Ooinanel. 3eprrenreH COHFBI 20 SKBUINBIH 1HIHJAE KOOiHEecCe KOCKBIHBICTHI €CIMIEP/iH
KOJIJIaHBUTYbl KbI3JJap apachblHAa KeOipeK OOJFaHBIH KOPCETUIreH. ABTOpJap COHBIMEH Koca
3epTTeyiepine eciMaepal GOHETUKAIBIK KaFbIHAH KapacThIPBII, dlesiepre KaparaHaa epKeKkTepre
ke0Oipek Oepinren 11 eciMaepaiH COHBI «n» HEMECE «r» OpIiHE asKTaNaThIHIBIFBIH, KbI3IapIbIH
eciMaepiHiH ke01 «a» opmiHe OiTeTiHAikTeH, Jakora ecimi 2010 xpurnan 6actan KbI3ap apachiHia
Jla Kem KoJJaHblIa 0acTaFraHIbIFBIH aiiTazsl [9, 235-6.]. OpsbIc TiNiHIE olien eciMIepi HETi31HEH «a»
KOHE «sI» opinTepiMiH askaraianbl. bip raHa «J[1000BB» €ciMi (OKIHIIIKENIIK OenriciMeHn»
askraianbl. OHBI OpBIC TUTIHAETI TEK KaTETOPHUSCHIHBIH KOCHIMINIATApbIMEH OaliIaHBICTRIPYFa
Oonanpl. [lerenMeH, ep azaMaTTap/bl SMeNIep/iiH eciMIMEH aTtay (akTopiapsl 1a Ke3/aecel.

Tanmxay MeH HITHKEIEP

«Qazaqgrammer» WHCTarpaM MapakmiachblHAa Ka3akK TUTIHIET! YiIFa J1a, KbI3Fa Ja KOWBLIBII
KYpreH xky3 ecim Oepinren (1-kecre).

bepinren Oyn eciMaep KypambiHa Kapail OipTyOipii JkoHe KenTyOipmi jgem  Oedin
KapacThIPBLUIJIBI.

Bip TyGipini KOCKBIHBICTHI ecimaep: AWIbIH, Aiiman, AnTbiH, AHap, AHcaraH, AHcap, Apai,
Apnak, ApmaH, Acbul, AsiH, Oyes, barnar, barnan, bakeit, basH, beiibir, bepeke, Fanu, [lapxan,
Hoypen, Hunap, Epmex, Xanrac, XKanap, XKanat, XKancas, XKapksin, Kenic, Kynasz, Kaman,
Kenxe, Kaitpar, Kanarar, Kapmsira Kacuer, Kyanawik, Kyansim, Jlo33zatr, Manar, Mapan,
Mapxa606at, Maxa06at, Maxkcat, Meiiip, Meitipim, Melipam, Mepeii, Mepeke, Ha3pim, OpkeH,
Paiixan, Payan, Paxar, Caranar, Careiabiin, Canamar, Cantanar, Caman, Cynkap, Ceimbar, Typap,
Ywirt, Hlankap, Hlanarar, Hlatteik, yak, [smap, [sipak, blpsic, IHkap.

Exi TyOipii KOCKBIHBICTBI €CIMAEPAIH KYpPaMbIHIAFbl €CIMKYpayIlbl HEri3ri KOMIOHEHT
peTiHae ail, ax, JcaH, XaW, HYp, Oex WIEeHTU(HUKATOpJApbIHAH KypajlraH eki TyOipii eciMmuep
KEe31eCTi:

Au: Ainzar, Aitkan, Alinyp, AnTeiHaii, Hypaii;

Ax: AxxaH, AKxKyHic, AKHHET, AKHYD, AKTiJIEK;
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Kan: Avixan Hypxan, Casxan, AiTkan, AxkaH, AceupkaH, AsbkaH, bakeimkan, JKanOoTa,
Kannyp, Kamkan, Meitipxan,

Xan:Acbuixan, Hypxan;

Hyp: Ennyp, Aitnyp, Aknyp, Xannyp, Hypaii, Hypaceur, Hypb6akeir, Hypxan, Hyp3ar,
Hypunan, Hypmar, Hypxan;

bex: bekzar.

1-kecte — Ka3zak Tistinjaeri Koc :KbIHBICTBI eciMaepaiH Tizimi

AW BIH AHcaraH bakpimkan | XKanbota Metiipim Hazem Caspkan
Aifzar AHcap basu Kannyp Mepeke Hypaii Hypxan
Aibkan Apait beloiT XKancas Hazpim Hypacsin CyHKap
Aliman Apnak bexzar XKapkpin HypGakeiTr | Hyp3at Crimbar
Altnyp Apman bepeke Kewnic Hypaan Hypxan Typap
AWTXKaH AchIn Faun Kynaeiz Mapxabar | OpkeH Ywit
Aroxad ACBUDKaH Japxan Kaman Maxab60ar | Paiixan ITamkap
AKXKYHIC AchlixaH Hoypen Kenxe Makcar Payan ITamarat
AkHueT AsbxaH Hunap Kaiipar Meitip Paxar ITarThIK
AKHYp AsH Ennyp Kamxan Meiiipkan | Caranmat [lyak
AKTiIeK yes Epmex Kanarar MetiipiMm Carpmipim | 1IsiHAp
AJTBIH barnar Kanrac Kyanapik Meiipam Canamar [Isipak
AnTsiHall barnan Kanap Mapan Mepeit Canranar blpsic
Amnap bakpIT XKanar Makcart Mepeke Caman IHKOp

lepexxo3: «Qazaggrammer» HHCTarpaM NapaxIachlHAH aJIBIHIBL.

Kazak ecimzepi XanbIKTbIH TapuXbl MEH MOJIEHHETIHEH xabap Oepil OThIpaThIH TIAAIK Tipi
Oipmiktep. Kazak aHTpONOHMMUSCBIHBIH Tapuxbl ©Te epre Ke3ueH Oactanaasl. OHBIH TYpKi
XaJIbIKTapbIHBIH TapUXbIMEH Tikenel Oainmanbickl Oap. Ka3zak OHOMAcTHKAachIHBIH aTachl, Ka3ak
AHTPOIIOHUMUSCBIHBIH ~ HETI31H  KalbIITacThIpymibl FaneiM  T. JKaHy3akoB Ka3zak TUTIHJETI
aHTPONOHMM/JEP/IIH TapUXblHaH OacTam JaMyblH capajiail Kejle YJKeH TepT adyipre Oemin
Kapactelprad [10, 14-15-66.]. AmnTpomoHumMaepai 3eprreymi faimsiM - ¥.A. MycabekoBa
T. )Kany3akoBTbIH 0ejy KaruJachblHa ©31HIH MIKIpIH OUIAIpEe OTBHIPBIN, OFAaH Tarbl Oip O6JiHICTI
Kocynel ycbiHanel [11, 16-0]. Horwkecinae Kazak aHTPOMOHUMUSICHIHBIH Taiiga Ooiybl MeH
namybIHa OaiyaHbICTBl Oec nayipai kepceTenl. Kazak aHTpONOHMMUSCHIH TUI TapUXbIH 3aMaHayH
omictep apKpUIbl 3epTTeymii faneiM  [.b. MagweBa Ka3ak aTpPONMOHUMMSCHI  JAaMYyBIHBIH
«TIOCTKEHECTIK Ke3eH» A9yipiH eHrizeni [12, 86 6.]. bysn Tapuxu OemiHicTepnl Tanjan, capasar,
Ka3aK Kicl eciMJIepiHIH TapuXbIH TUI TapuUXbIMEH Tikesed OailaHbICThIpa OTBHIPHIN KaC MaMaH
bl.O. TypanoB »xeri ke3eHre Oeumin KapacTblpyasl ycbiHaabl [13, 213-6]. JKorapeina atanran
FaaJbIMIap/IbIH €HOEKTEpIHeT1 Ka3aK eciMIepiH KapacThlpaThiH 00JICaK, OJapAblH KypaMbl Ka3ipri
yakpITTa Olipirama e3repicke TYCKeHiH Oaikayra Oonanbel. Typki HeMece HCIaMHBIH KeTyiMeH
OaiiIaHbBICTHI 19yipiepie eciMaepaiH KOWBITYbIHIa MaFbIHA JIFAIIKbl OPBIHJA Typca, HOCTKEHECTIK
noyipJieH OacTtam alTyra KEHIJ, €CT€ CaKTaldybl OHal, JBIOBICTATyBl dye3Jl eciMuep Keoeiie
TYCKeHIH Oaiikayra Oomansl. 3epTreyuriiepliH eHOEKTepiH[e aHTPOMOHUMIIK  KOPJBIH
MarblHaJNIapblHa Ja OailnaHbICThl TYpai mikpiep Oap. JKanmmbel Ka3zak TUTIHIH IpaMMaTHKAChIHAA
KBIHBICTBI @KbIPATAaThIH TI/IIK KaTeropus koK . bipak Kici eciMiepi JMHTBUCTUKAIIBIK Oipiiik 6osca
Jla OHJA >KBIHBICTBIK aXKbIpaTy Oenriyiepi ke3zecedi. byn Typansl OirepiMm OnmakbapoBa e©3iHIH
JTOKTOPJBIK TUCCEPTALMACHIHAA OlpHele FalbIMAAPAbIH IMIKIpiH KeNTipe OTHIPBIN, €p MEH oiieln
AQHTPOTIOHUMJIEPIHIH  JIEKCHKAJBIK  JKYHECIHEH TEHIEpNIK  albIpMalIbUIBIKTHI  Oalikayra
OoNaThIHBIFBIH aiiTaabl. «Ep aHTponOHMMIEpI aHaapFa, KycTapra OallaHbICThI aTayjiapaaH 0oca,
a okeN aHTPONMOHMMJEPl OCIMIIIK, MaTa aTayJapblHaH KoWburau» [7, 89-0.]. ABTOop Ka3ak Kici
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eCIMIEPiHIH JIEKCUKA-CEMaHTUKAJIBIK TONTApbIH OOJTeHAE /e ep KoHE oHen ecimiepi Jen OeJi
OTBIPFaHBIMEH YJIFa MEH KbI3Fa KOWBUIATBHIH OpPTAaK ecimuep KesjeceTiHairiH aiTansl. COHbIMEH
Karap, FaJbIM 3aMaHayd eciMACpIiH apachlHIa €p KOHE olel aHTPOMOHUMICPIH aXKbIpaTyFa
MYMKIHAIK OepeTiH «-a» KOCHIMIIAChIHBIH IMaija OOJFaHBIH MbICATAAD APKbUIBI JIOJCIICH/I.
AHTpPOTNIOKOMITOHETTEp apachlHIa «ep» KOMIIOHEHTI €p ecCiMIEepiH kacayla, «TyJ» KOMIIOHEHTI
olien ecimjepiH Jkacayjaa KeHiHeH Koimanbliaabl. CoHpal-ak TeHIEPIiK albIpMaIbUTBIKThI
aXbIpaTyFa MYMKIHIIK OepeTiH anTponokommnonerrep ae 6ap [7, 102-6.]. CoHFbl yakbITTa Ka3ak
olien Kici eciMIIepiHiH COHBIHJA OPBIC TUIIHE CNKTEY/ICH TYFaH «a» KOCHIMIIIACBIMEH alTy ypaici
amibIK aityra OonraH. Acena, Acema, XKanapa, ['ynpHapa Tarel 6acka. OpsIc TiiHAE Oip FaHa dien
eciMi KiHIKeTiK OenriciMen askranaapl. Kamran oien eciMIepiHiH €Ki JaybICThI — «a» MEH «sI»
neIObIcTapbiHa OiTeni: Anacracus, Mapus, Kcenus, Aana, Enn3zaBera, Okcana.

bi3 ynri petinae OThIpFaH aiblll Ka3ak TUTIHIETT KOCKBIHBICTHI €CiMAEpAl KOMbLTY yaXKi MEH
MaFrbIHaJapbIHA Kapail OipHele Tonka 0ein KapacTeipyra 00abl.

1. AGcrapkrimi MarbIiHaHBI OuTmipeTiH ecimaep: AuawiH, Illamarat, Maxa66ar, CarbIHBIII,
Caranar, Canamar, Hleinap, llankap, Epmexk, Apaii, bepexe, Payan, Hypacbui.

2. CesiM/ii, aIaMHBIH AMOIMSUIBIK ce3iMiHe OarbITTanFaH ecimzaep: Paxar, lllarTeik, Kanarar,
Meitipxxan, Meiiipivm, Kyannpeik, Illyak, bakeimkan, Careiabim, Meitip, bakeir, HypOaksit
Maxa06art, XKapksin, [Hkop, Kyansin, Cantanar, Meiipam.

3. AnaMHBIH apMaH, MaKcaThIH OUITIPETiH co3lepeH kacanran ecimuep: XKanrac, AHcaraH,
Amncap, Makcar, Typap, Ywmirt, Xenic, OpkeH, Akriiek, beiioit, Hypnan, Apman, AKHUET.

4. ®ayna meH ¢uiopanaH kacaiaran ecimaep: Anap, barman, Mapan, CyHkap, Paiixan, J)Kanar.

5. AnamHBIH OOUMBIHIAFBI KacHeTTepl MeH JeHe KeiberTi: AcbUbkaH, AKXyHIc, JKynab3,
Hunap, Ceim0aTt, Acwut, Akxan, Aliman, basH, Apnak, Kaman, [lapxan, Fanu, Anreinai, Kaiipar.

6. backa marbiHamap: Aiizar, XKanap, Aibkan, XKan6ora, Mepeii, Aitnyp, Kamkan, Exnyp,
Oyes, AntbiH, Kenxe, AsH, Mapxabat, Hypxan, [oypen, Asxan, AxkHyp, Hypsar, Acsuixan,
Hypxan, Caspkan, Hypani, HaseiM, Mepeke, [lbipak, XKannyp.

EcimMnepain MarpiHalIapblHa Kapail TONTaraHJa HETi3iHeH OeWTapamnThUIBIK MaraHallapAarbl
ce3/iep ’KacaJaFaHIBIFBIH OalikayFa Oonaapl. Ocipece ce3iM, SMOIMs, aJaMHBIH JXaHbl, PaxaThbl,
OaKpITHI JIeTeH a0CTpaKTUIl MarblHAJIAp/Abl OEpeTiH eciMaep KOCKBIHbICKA Oeplie O6epeai. OchiHaai
MaFrbIHaJaFbl eciMepAiH OipHelIeyiH alllblll KepceTy 1l XKeH Kepil oTeIpMbI3. bakwim (baxvimoican,
basn — mypxi mininen ayoapeanoa 6akvbim) — Tapchl TIUTIHEH ayJapraHia — «0akbiT», Jl233am
(JIozat) — apab TtimiHeH aymapraHga — «OaKbIT», «paxar» JereH MarblHajapasl Oimmipesni. CeiH
€CIMHEH JjKacajfaH KeHOlp eciMIepliH ©31 KOCKBIHBICTBIH Ja COJl Kacuerrepre ue Ooia
QNIATBIHIBIFBIH KOpCeTe anansl: bexzam — «OMIpIIy, «XaH3aaa», «Koxka», Fanu — «Oaity,
«TYJICHTEH», «achll», «0ait». Kenowe — OTOACHIHIAFBl COHFBI TYBUIFAH KbI3Fa Ja, Oajara Ja
KolbUIaThIH ecimzep. Mepeke, Kenic nereH ecimiaep /€ €CiMHIH oJIeyMeTTIK OarbIThIH OlAipesi.
Mepeke KyHaepl TybUIFaH Oayiamapra KoWblIaThiH AiiTxaH, Pama3aH nereH eciMaep /€ OCHIHBIH
JKaJIFachl.

KoCKBIHBICTBI ecimaep/l OepydaiH Ka3ipri 3aMaHmarbl YPAICIH JKOHE aJaM TICHXOJIOTHSChIHA
ocepiH aHbIKTay MakcaTbiHIa HazapOaeB yHMBEpPCHTETI CTYJEHTTEpIMEH cayajHama >KYpri3iiii.
Cayannamara »annsl 70 azaM KaTbICTBI )KOHE KaTbICyIIbIIapFa 6 cypak Kobu1bl. Herisi cypakTbiy
Oysail KOWBIBLUTYBIHBIBIH aJ/IbIHAA KATHICYIIBIIAPMEH OCHl TAaKBIPBHI Typajibl akmapar Oepinimii
QJIEYMETTIK Kelijeri OepuireH KecTeHl TalKblIaml, YITTHIK EpeKIIeNIKTep Typaibl, €CIMIAEp.iH
KYHJBUIBIKTapABIH O1pi eKeHIIT1 alThUTFaH KYMBICTAP KYPTi3iUIIi.

1. Ci3niH eciMiHI3 KOCKBIHBICTBHIFA KaTa Ma?

2. Ci3aiH KOCKBIHBICTBI €CiM/I1 ayBICTHIPFBIHBI3 KeTie Me?

3. Ci3 yprnarbIHbI3Fa KOCKBIHBICTBI €CiM OepeTiH O¢ eiHi3?

4. Ocpl eciMaep alaMHBIH TICUXOJIOTHSICBIHA TEPIC dcep eTel Jen oinaiicei3 6a?
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AnFamkel cypak OoMbIHINIA cypakKa cTyneHTTepiH 40 maibI3bl ©3 eciMAepiH KOCKBIHBICTHI
ecimaepre  skatkpOanasl  (1-cyper). Cypakrap  aHOHMMII  TYpae  OTKI3UIT€HAIKTEeH
KaTBICYIIBUIAPABIH eCiMiHEe Tanjgay jkacay MyMKiH emec. Erep cayamHamara KaThICYIIBUIAPIBIH
ecimziepin Ourim, Tanaay *acalThiH OoJcak, Oyl mailuapT KepCeTKIIUTEpiHiH e3repyl MyMKIiH efl.
Cebe6i «Qazaqgrammer» HHCTarpam napaxmacsinia «KocKbsIHBICTEDY Kei0ip eciMaepi 6ap Kiciiep
OJI aTTap TypaJibl HAKThI OUIMEUTIHAIKTEPIH Ka3FaH.

B }KOK ® Uo

1-cypert — O3 ecimiepiH KOCKBIHBICTBI eciMepre *KaTKbI30al bl

CayamnaMasarbl €KiHIII CypakK OOWBIHIIA eciMjepl KOCTEKTire jKaTaThlH agaMIapAblH TEK
13% raHa aTTapblH aybICTBIPFBICHI Kejeni, 36% amampap YHHCEKC eciMepiHe Kapchl eMec,
KaJIFaHBIH eCiMZIepi 0J1 Typalibl OeliTapar olifa 0ok OThIp (2-cyper).

= AybICTbIPFbICHI Keneai B AybICTbIPFbICbl KeNIMEN i = MaHbI3abl emec

2-cypeT — ATTapbIH aybICTHIPY 00/ bIHIIA HITHIKE

CayanmnamMagarbl K€3€KTi OoJNalIak yprarblHbI3Fa KOCKBIHBICTBI €CiM Oepy Typaiibl OOJIFaH eli.
byn mMocene OoitbiHIIIa Ka3ipri kacTapAblH TaHaaybl HaK ekire 6emiumai (3-cypet). CoraH KaparaHia
€CIMHIH BIHBICTBI OUIZIPY TE€HACHLUSACH ©3€KTi OOJIBINT OThIpFaHbIH KepceTeai. Ka3ak XanKbIHbIH
eciM Oepy TapuXbIHAAFBI KbI3 Oamanapabl ofCMUTIKKE, HO3IKTIKKE OayJBIWTBHIH, all ep Oamamapiasl
OaTBIPIIBIKKA, €pJIIKKe, OAaThUIABIKKA >KETENeUTIH ecimaep Oepy ypaiciH Oi37iH cayanHama
HOTHKEJIEepl OoJaiakTa e3repicke TYCY bIKTUMAJIBUIBIFBIHBIH dKOFAPhl €KEHIITTH KOPCETE/I].
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m KOCXKbIHbICTbI eCcim bepemiH ® KOCXKbIHbICTbI eCim bepmerimiH

3-cypeT — Boslamak ypnakka eciMm 0epy/ie KOCKBIHBICTBI eciM/Ii TaH/1ay 00l bIHIIIA HOTHKE

KOCKBIHBICTBI ~ €ciMIIepiH TICHXOJIOTHsFa, €HOEK HapbIFbIHA, 10c OoiyFa ocep eTyi
MYMKIHJITT  Typaibl oOWjmapblH OiTy MakcaThlHIAa KOWBUIFAH  CYPAKTBIH  HOTHIXKECIHAE
afpIpMaIIaIbIKTRIH YIIKEH eKeH T Oaikanasl (4-cyper).

= Kepi acep eTnengi = Kepi acep eTeai

4-cypet — KOoC:KBIHBICTBI eciMiep/liH eH0eK HAPBIFbIHA dcepi 00MBIHIIA HITHIKE

Keiibip crynentrep o3 eciMaepiHiH KOCKBIHBICTHI €KEHIH OliMece Jie, Keijie MaFrblHaIapbIiHa
OaiiTaHBICTBI KUBIHIBIKTAPABIH KE3/IECIll KATaThIHJBIFBIH HeMece KepiciHie mIadeIT Oepir,
KOMEKTECITT KIOepeTIHAIKTepiH JKazFaH. bipak, KOC KBIHBICTHI €CIMIEp Typaibl KoOIHIH TMiKipi
xorapel. Tek 21,4 maifbI3 CTYAEHT FaHa Kepi acep eTyl MyMKiHAiri 6ap ekeHJiriH kepcereni. byn
cayaJTHaMa KOPBITHIH/IBICHI J1a aJIIBIHFBI HOTIIKEIET1Iel OoJanaKra eciMaep/iH KbIHbICKA KapaMaid
Oepisly TeHIEHIMACHIHBIH JKOFapblUIay MYMKIHJIIT1HIH Oap eKeHIIT1H KopceTe .

KopbIThbIHABI

Crepeotuntep OipTiHAE >KOWBLIATHIH O131H Ka3ipri Koramaa O0apraH cailbiH ©3eKTi OOJIbIT
Kelle JKaTKaH KyObuThICTapAblH Oipl — KOCKBIHBICTBI ecimzep. Epre ne, oenmepre ne Oipaeit
KoWblIa OepeTiH eciMaep JKeKe TYJIFaHbl FaHa €MeC, COHBIMEH KaTap TeHJIEPIiK peyaepi
KaObUIIayIaFrbl QJICYMETTIK-MOACHH e3repicTepai kepcereni. KoCKBIHBICTBI eciMaepal OepyiH
OipHeIrIe epekmIeNikTepiH aram oTyre Oonaabl. KOCKBIHBICTHI eciMIep TeHIEPIIK IMIeKTeylepre
KapaMacTaH >KeKe TYJIFaHbl KapacThIpynblH Oipereit MymkiHairin Oepeni. byn araymap xoramia
©31H-031 aHBIKTayFa MKEMJIUTIKTI KaMTaMachl3 €T€ OTBIPHIM, ©31H-631 KOpCeTy JKoHE TaHjaay YILIiH
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OypbIH-COHIBI OOJIMaraH MYMKiHZIiKTepAi amagsl. COHBIMEH KaTap MOJACHUETTED MEH YJITTap
apachIHIaFbl KAIIBIKTHIKTHI KBICKAPTYy/a Ja MaHbI3ABI pes aTtkapanbl. JKahannany OapraH cailbiH
OalfKajmaTbIH QNeMJIe OpTYPJI MOJACHHM KOHTEKCTTEpre OHall OeWiMIeNeTiH arayiapAbl KOJIaHy
O1pJIiK MEH TYCIHICTIKKE BIKIAJ €Te/I.

XKahannany keseHinme Oanara eciMm Oepy TEHACHIHUACH Ja ©3TEepiCKe  TYCyIe.
AHTpOTIOHMMHUS/IA TTaii/1a OOJFaH «HIOHHUCEKC €CiMAep» TEPMUHI OCBhI ©3repiCTep/IiH OipiHE JKaTajbl.
BrOMOTHANBIK JKBIHBICTAPIBIH OJCYMETTIK TEHJITIHE YJIKEH MOH Oepill Kelle >KaTKaH QJIEeMIIK
KOFaMJla CoO0uTe KOCKBIHBICTBI €CiM Oepy ypaiciHiH OelieH aiybl 3aHIbl Ipolecc OOJBIT OTHIP.
OnbIH HeTi3iHAC OallaHbl TeHACPNIK KBICHIMCBI3 TopOMeney MEeH Koramja ©3iH epKiH Ce3iHyiHe
MYMKIHAIKTEp1 XKaThIp. bys1 CoH yp/ici FaHa eMec, COHBIMEH KaTap KOFaMHBIH JKeKe OOCTaHJIbIK ITCH
TEHJIIK TypaJibl ©3repeTiH Ko3KapachlHbIH KepiHici. byn araymap e3iH-e31 KepceTy, MoAeHUEeTTep i
OIpIKTIpY KOHE ECKIpreH CTepEeOTHUNTEP Il IAKbIPY YIIiH KEHICTIK KYPy/la MaHbI3Abl PO aTKApaJIbl.
Hotmwxecinne 0i31e KoFaM KypyaslH Oipereii MyMKiHAiri Oap, oHma opOip eciM axaMHBIH
KBIHBICBIHA €MEC, OHBIH KYH/IBIJIBIKTAPbIHA HE.

KoppiTa KenreHme, MakajlaHbIH MaKcaTbiHa OaiJIaHBICTHI Ka3ipri 3aMaHJIaFbl KOC)KBIHBICTHI
eciMIepIiH Ka3ak TUTIHAET! KOpiHicl Typasibl alThuiabl. KosmaHbICTarbl eciMuepaiH Oipiramacsl
TaHJan aJbIHBII, OJlap KYPBUIBIMBIHA JKOHE MaFbIHAJIAphIHA Kapan Tonrtan kepceriami. CayarHama
YKOHE JIEPEKTEP/IiH HOTHXKEIIEPIH Ha3apra ajla OTHIPHII, KOC JKBIHBICTBI €CIMACP/IIH Ka3ipri 3amaHaa
KCH TapajdfaHblH Ouryre Oonambl. Omap nyHWEHIH OacklM MeMIIGKeTTepiHae Kesaecemi. Tek
Wcnanaus sxoHe ['epMaHus CBIHIBI €IACPAIH €CIMIEP alaMHBIH JKbIHBICHIH OUIIIpY KEepeK JereH
mekTeysep O0ap. byHmai skaFaai/ibl AKBIHBICTAPABI IIATACTBIPBII, KY)KAT PICIMICY KHBIHABIKTAPBIH
TYyIBIpyMEH KaTap, aJamMfa ©3iH aHBIKTayFa KeAepri KeNTIpeTIHIIKTepIMEeH TYCIHAIpeal.
Kasakcranra xenep Oosicak, OyJ1 enjie A€ >KbIHBICThI aHBIKTayFa MYMKIH/IIK O€pMENTIH eciMIep KeH
Tapanein >kaTelp. Onap keOiHece KbICKA KOHE Ke3IIajdbiMFa OHall KepiHeli. ATa-aHalap.bIH
OananapbiHa OelTapan eciM OepyiHiH Tarbl Oip ce0ebl ochl CHUAKTHI. bys Gomxam OomanraKkTarsl
3epTTey/liH MaKcaThl OOJIBIN KOPIiHIM TYP.

byn maxana KP F)Kb 2023-2025 oicwindapza apuanean epaHmmolK KAPHCLLIAHOBIPY
botivinwa «Kazaxcman Pecnyonuxacvinwiy scoeapol 0Ky opblHOApbIHOAebl 2eHOepaiK Oinim bepyoiy
SbUILIMU  MYACLIPLIMOAMACHL: MeOPUANbIK-20icHamanvlk Hezizoepiy (AP19680587) ammui ocoba
aACLIHOA 0AUBIHOANOWL.
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AXMET ACAYU XUKMETTEPIHJAEI'T «<KOHILJI» )KOHE «I1JI» CO3IHIH
KATBICYBIMEH KACAJIFAH ®PA3EOJIOTI'UAJIBIK TIPKECTEPAIH JTEKCHUKA -
CEMAHTUKAUJIBIK EPEKIIEJIIKTEPI

Angatna. Makanaga Slcayd XMKMETTEpiHAE KOJIAHBUTY KHLUIIri, MaFbIHAIBIK CSPEKIICIIIri,
MOH/IK, YFBIMJIBIK allyaH[BIFbl JKaFblHAH €peKIle KOe3re TYCETIH KOHLl KOHE Ounl CO3JepiHiH
KaTBICYBIMEH JKacaJlFaH (ppa3eosIOTUSUIBIK TIPKECTEPIiH JIEKCHKA-CEMAaHTHKAIIBIK EpEKIIeNiKTepiHe
OaiiaHpICTBl TajnAay »acajgaabl. AJIIBIMEH KOHiZ CO31HIH STHUMOJIOTHACHL, KaJbIITacy, Jamy
MIPOLIECTEPiHe OAMTAHBICTBI KEHOIp MIKIpIepre >KOHE IPTYPJI JEPEeKKO3CepiHICTI aHbIKTaMalapFra
KbICKaIlla TOKTAlaJbl, MOHI, Typa JKOHE aybIClalbl MarblHaJapbl, COHbIMEH Oipre Scayu
XUKMETTepIHer! (pa3anblK TIpKECTEpAl KacayJarbl KbI3METTEp1, MaFbIHAIBIK OOsyJaphl sKalbIHAA
Oasnnananpl. OJaH COH KOHIN MOHE Oun CO3JepiHIH KaTBICYbIMEH XacajfaH (pazeosOTHSIIbIK
TIPKECTEPJIIH KYpaMblHAAFbl CO3JEpJiH OailllaHbICy TocUIAepiHEe Kapall »oHe TIpaMMaTHKaJbIK
MarbIHacChlHA (CO3 TaOblHA KATHICTBUIBIFBI) Kapail TonTapra aXbIpThlaaael. OaH COH MaKalaHbIH
MaKcaThlHa COWKEC aJaMHBIH MIHE3-KYJIKBI, KaJalp-KachueTi, dMOIUACHI, Cce31Ml CEeKUIIl dp Typ:ii
NCUXUKAIBIK JKal-KyHiH OUIAipyae YIKeH KbI3MET aTKapaThlH (Dpa3eosorusuiblK TipKecTepi
XUKMETTET1 XKOJAapblH KYpPaMbIH/Ia KOPCETII, OJIapAblH OUIIIPETIH MarblHANIAPhl dKOHIH/IE MATIMET
Oepineni. bynapnpl )kuHakTail Keje, JeKCHKa-CEMAaHTHKAJIBIK epeKIIeTIKTepiHe Kapail skajmbuiama
«aJaMHBIH JKaKChl-KaMaH MIHE3-KYJIKbIHA, caHa-ce3iMiHe OallaHbICThl mnepudpasgap» KoHE
«aJaMHBIH TYPJl ICUXUKAIBIK *Kal-KyHiH OuiipeTiH nepudpasaap» AereH eKi TOMKA aXbIpaThlll,
oJIapJIbIH KalFbI-epT, TeOipeHic, Hajla, )KUIpKEHIII, OKIle-peHill, CYHCIHY, KalipaH Kally, aHTapbLIy,
KOpPKY, CECKEHY, KyaHy, IlIaTTaHy, )Ky0aHy, Te3y, MakTaHy, IIa0bITTaHy, KOOAIXKY, KbIHXKBLTY, YSIY,
yHaTy, KOJIJay, JKE€Telley CEKUIAl opTYpJil MarblHAJIBIK, MOHIIK, OalaMalblK KaCHETTEpiHe Kapai
imiHapa OGipHelle TOIMKa aXKbIPaThIll, KOPCETUII.
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Lexical and Semantic Features of Phraseological Phrases with the Participation of the word
“Koiil” and “Dil” in the Wisdom of Akhmet Yasawi

Abstract. The article analyzes the lexical and semantic features of phraseological phrases with
the participation of the words attention and Dil, which are especially distinguished in terms of
frequency of use, semantic specificity, significant, conceptual diversity in Yassawi wisdom. To
begin with, we briefly focused on some opinions related to the etymology of the word mood, the
processes of formation, development and the main definitions in various sources, talked about the
essence, literal and figurative meanings, as well as the functions of creating phrasal phrases in
Yassawi wisdom, their semantic colors. Then phraseological phrases with the participation of the
words mood and Dil are divided into groups according to the way the words are connected and
according to their grammatical meaning (belonging to the word class). Then, in accordance with the
purpose of the article, phraseological phrases that have a great function in expressing various
mental states of a person, such as behavior, dignity, emotions, feelings, are indicated as part of lines
in wisdom, and information about their meaning is given. Summarizing these, according to lexical
and semantic features, generalizing them into two groups: “periprasas related to good-bad behavior,
consciousness of a person” and “periprasas expressing different mental states of a person”, they are
divided into sadness, excitement, Nala, disgust, resentment, admiration, admiration, longing, fear,
anxiety, joy, delight, comfort, tolerance, pride, inspiration, anxiety, sadness, shame according to
various semantic, semantic, and alternative properties, such as love, support, and leadership, it was
partially divided into several groups.

Keywords: Yassawi wisdom, abstract names, phraseological phrases, lexical meaning,
semantic field.
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Jlekcnko-ceMaHTHUYECKHE 0COOCHHOCTH (Ppa3eooru4ecKnX BhIPasKeHHil ¢ y4acTHeM CJIOBA
KKOHLI» M «THJI» B XHKMeTax AxMera HcaBn
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AnHoramusa. B cratee chemaH aHaiuW3  JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHMX  OCOOEHHOCTEH
(bp%eOHOFH‘ICCKI/IX Bblpa)KeHI/Iﬁ C yqaCTHeM SMOIIMOHAJIbHBIX U MCHTAJIbHbBIX CJIO0B, OTINYAOIIUXCA
0 4YacToTe ymoTpeOJeHHs, CEMAaHTHYECKON crenu@uKe, CMBICIOBOMY, TOHATUHHOMY
pazHooOpa3uto. IIpexme Bcero, KpaTKoO OCTAaHOBHWJICS Ha HEKOTOPBIX MHEHHMSIX W OCHOBHBIX
onpe;[eﬂeHme B paSJII/I‘-IHBIX HCTOYHHUKAX, CBA3aHHBIX C BTHMOHOFHeﬁ, HpOHGCCﬂMI/I CTaHOBJICHUA,
pa3BUTHS CJIOBA akcay, O 3HAUYCHHH, MPSIMOM M TIEPEHOCHOM 3HAYCHMSIX, a TaKKe O (PYHKIUSAX,
CMBICIIOBOM OKpacke CJIOBOCOUETaHMM B XukMmerax SlcaBu. 3arem cioBa B COCTaBe
(hpa3eoI0ornYecKux BhIPAKEHUH, COCTABICHHBIX C y4aCTHEM 3MOIMOHAIBHBIX M MEHTAJIbHBIX CIIOB,
HO[[pBBI[CJISHOTCH Ha Fp}IHHbI B 3aBUCHUMOCTH OT cnocoGa OGH.ICHI/IH nu I‘paMMaTI/I‘ICCKOFO 3HAYCHUA
(OTHOCHTEIBLHOCTH K KJaccy clioB). Jlaiee, B COOTBETCTBUHU C IIENIbIO CTaTbH, B CTPOKAX XHMKMETa
BBIJICIIAIOTCS (PPa3e0IOTUIECKHE BBIPAKEHHSI, KOTOPBIE BBIOIHAIOT OOJIBIIYIO POJIb B BBIPAKCHUN
Pa3IMYHBIX TICUXWYECKUX COCTOSHHMM YEJOBEKa, TAKUX KaK IOBEJCHHE, TOCTOMHCTBO, SMOIIUU,
YyBCTBa, MNPHUBOIATCS CBelAeHHA 00 ux 3HaueHWsX. llocime 0000mIeHHs, OHM TO JIEKCHKO-
CEMAHTUYECKUM OCOOEHHOCTSIM OTIpEENICHBI B JIBE TPYIIIBI: «1epudpa3bl, CBI3aHHBIE C XOPOIIUM-
IJIOXMM TIOBEICHUEM, CO3HAaHHUEM YeJIOBEKa» H «mepudpasbl, BBIpAXKAIOUUE Pa3IUYHOE
MICUXMYECKOE COCTOSIHUE YEeIOBEKa», pa3[esieHbl Ha TMOATPYIIBI B 3aBUCHUMOCTH OT Pa3iIHMYHBIX
CMBICJIOBBIX, DKBUBAJICHTHBIX KAUYECTB TaKUX KaK II€4dallb, TpGHeT, HpOKJI?ITI/IC, OTBpaHIeHI/Ie, O6I/IIla,
BOCXMIIIEHUE, YAUBIIEHUE, OECIIOKOICTBO, CTPax, CKyKa, pagoCcTh, BOCTOPT, YTEIIEHUE, TEPIUMOCTb,
XBAaCTOBCTBO, BAOXHOBCHUC, HepBOSHOCTI), I1e4yalib, CMYHIGHI/IC, CHUMIIaTuA, Hozmepm(a, I[pafIB nT.AO.

KiroueBbie ciaoBa: XwukMmeTbl SlcaBu, aOCTpakTHbIe WMeEHa, (paszeosornueckue Gpassbl,
JICKCHYECKOE 3HAUCHHE, CEMAaHTHYECKOE TI0JIC.

Kipicne

Typki TinjgepiHiH JEKCUKaJIblK KOPBIHBIH MaHBI3/bl KaOaThIH aOCTPaKThUIBI YFbIMAApPFA
OaitmanbicTBl co3nep (keiae Oepekciz 3am ecimoep | amaynap, pyc. omeneuénnoe umsi
cywecmeumenvhoe, ar. abstrakt noun, ¢gp. nom abstrait, uem. abstraktes nomen, ap. ism-i miicerret,
TYp. SOyut isim, muicdrrdd isim, Typkm. abstrakt aatlar, raray. a6cmpaxm aonvix, 3. mavhum ot,
YUF. abcmpakm ucum, TaT. abcmpakm ucem, OalK. abcmpakm ucem, KYM. aOCmMpakmHulil am,
Kap.-MaJllK. abcmpakm Mazauaivl am, HOF. aOCmpakmivl am, KbIpF. abcmpakmyy amood, ainrT.
abcmpakm adaneviud, Xak. abcmpakmuaiu aoanevic,  TYB. moodapeai esec uyee aobl ~
abcmpaxkmulibie yyee aovl, Op. KOpYHMeeHuamKan am co3i ~ *abcmpaxm am cesi) Kypaiabl. An
TiIeri aOCTPaKTBUTBI CO3/IEP KA0ATHl Op XAIBIKTBIH OJICYMETTIK KOHE TCHXOJIOTHUSIIBIK TYPFBIIAH
oiinay neHreline, JYHUETaHBIMBIHA, HAHBIM-CEHIMIHE, pyXaHHU oJIeMiHe Kapail JaMUTHIHIBIFBIH Oaca
aiftyra 6onazabl. Ochl opaiiia Typik FaasiMbl A AxapibsiH «Tinge eH anapIMeH AepeKTi 3aTTapra
atay Oepineni. Jlamu keme aepekci3 yreiMaap maiga Oona Oacraiigel. OChl KaFbIHaH aiaFaHa
JIEPEKCi3 YFpIMIAP TUIAEPAIH JaMy JIEHTEeHiHIH KepceTKimTepiHiy Oipi aeyre Oomame» [1, 90-6.]
JIeTeH TMiKipi opanaapl. AGCTpaKThUIBI ataynapra OaimaHpICThl TaTap FanbiMbl A.P. Hypratuna na
Obimait nmeiini: «O003HAYCHHBIM HAMHU TUTACT AOCTPAKTHOM JIEKCUKH (POPMHUPOBANICS TUTEIHHOE
BpEMs, O YeM CBHJICTEIbCTBYIOT CaMmble MEPBbIC MHUCHMEHHBIE MAaMSATHUKUA TAaTapCKOTO S3bIKa, a
TaKXKe APYTHX TIOPCKUX S3BIKOB, OH BO3HHK B TIIYOOKO# apeBHOcTH. OOorameHue TaTapcKoro
SI3bIKa a0CTPAKTHHIMU UMEHAMHU CYIIECTBUTEIBHBIMHU MPOUCXOAUIIO HA TPOTIACHUN BCEH HCTOPHUH
TaTapckoro s3bika. OCEOCHHO AaKTHBHBIM OSTOT TIPOIECC CTAHOBHTCS B TIEPHOJBI POCTa
HAI[MOHATILHOTO CaMOCO3HaHUsI M KYNbTYpbl. IMEHHO 3TO COLMATbHO-KYJIBTYPHOE SIBJICHHE MBI
Ha0Jt0/1aeM CEroJIHs, OAHAKO J0 HACTOSIIET0 BpeMEeHH abCcTpakTHas JIeKCHKa He Oblila MpeaMETOM
CHEIHAILHOTO uccienoBanus» [2, 2-0.]. Fambim aliTkangail abcTpakThUTbl YFRIMAAP YITTHIK CaHa
MEH MOJICHUETTIH JIaMybIHa OaisIaHbICTBI OalbIl oThIpaabl. COHABIKTAH OYHIAH YFRIMIAp — JIOTHKA,
¢dbunocodus, TEOIOTHUs, TICUXOIOTHS, MOJACHUETTaHY, SJICYMETTaHy, JUHTBHCTHKA, OleOMETTaHy
CEKUI/II KOTITEeTeH FhUIBIMIAPIBIH aCIEKTICl.
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Typki TingepiHiH €H KoHE eCKepTKIIITEePiHiH TULMIK KOPBIHAA J1a aOCTPAaKThUIBI aTayJiapiblH
canbl kerepiik. Onmap TYpKi TUIACPIHIH JEKCUKAIBIK KOPBIHBIH OAalJIBIFBIH FaHA €MEC KOFapbl
MOJICHUETIHIH KOPCETKIIIl peTiHae OaranaHybl )KOHE OJapAbIH dPTYPJIi KbIpbIHAH apHANBI 3epTTENyl
TYPKOJIOTHS FBUIBIMBIHBIH TaJla0bl JIen YFBIHY Kepek [3, 71-6.]. AGcTpakThuibl ataynap M. Kazam-
bek, A. baiitypceinoB, H.K. JImutpues, H.A. backakos, A.H.Kononos, M.3. 3akues,
®.A. T'anue, JI.I'. Tymames, I'. U6parumoB, M. KypOanranuesa, T.banryorny, JI. Akcan,
K. Axanos, F. Mycaes, A. blckakos, 3. Kopkmas cekinii KenTereH 3epTTeyIiepaiH eHOeKTepinae
IrpaMMaTHKAJIBIK OaFbITTa KapacThIPBUIBII, JKaJIIblIaMa MAIiMET Oepimin keneni. bysn eHOekTepae
Ke0OiHe abCTPaKTHUIBI aTayjap TaKbIPHIObI KOOiIHE-KOII 3aT eciMAepiH KaTapblH/Ia FaHa ce3 00Ja bl
MyHbIH ©31 aOCTpakThUIbl MAaFbIHAJAFbl CO3ACPAIH JIEKCHUKA-CEMAHTUKAIBIK >KaFbIHAH apHailbl
KapacTeIpblla OCpMEUTIHIITIH KepceTrce KepeK. AJ Heri3iHeH 3aT ecIMIEpiH KOHKPETTLIIK,
a0CTpaKTBUIBIK, KAIMBUIBIK, JXAJIKBUIBIK, JAapaiblK, >KUHAKTBUIBIK, J>KEKETK, TOMNTHIK CEKUIIl
epeKIIeTIKTEepiHe Kapal aXbIpaTyIblH ©31 CO3ACpIiH TpaMMATHKAIBIK MarFblHATAPBIHAH Tepi
JIEKCUKA-CEMAHTHKAIBIK  MarblHACHIHA  COMKEC  aHBIKTANATBIHBI, SFHU  MOPQOIOTHUSIIBIK,
CHHTaKCUCTIK OJICTepre KaparaH/Ja JIEKCHKAIBIK OJiCKe KoOipeK HeK apThUIATBIHBI OenTifi.
CoHABIKTaH 3aTTap MEH YFBIM aTaylapblHbIH OyJ1 KacHETTEepiH JEKCHKAa-CEMaHTHKAIBIK TYPFbIIaH
Ja apHaibl TanmaHyel KaxkeT-ak. Ocbl opaiima OyriHri makamaga Ja TYpKi TiaepiHzeri
abCTpakThUIBl aTaynapAblH Oipi K6Hin YFBIMBIHBIH MOHI, Typa »OHE aybIClaibl MarbIHAJAPBHI,
coHbIMeH Oipre Slcaym XukMeTTepiHzeri QpasanblK TipKecTepai jKacaydarbl KbI3METTep,
MarbIHAIBIK 0OsTyJIaphl KailbIHAA apHaiibl OasHAanaabl. Typki TUIAepiHIeT] KONTereH abCTPaKThLIbI
aTaynapiblH iIiHEH Oip FaHA KeHin YFBIMBIH TaHJAI aTyJAaFbl MaKCATHIMBI3 JKalbIH/IA Ja OPBIHIBI
cypakrap 0oiybl MYMKiH. byFaH GailnaHbICTBI jkayaObIMbI3 MaKajaHbIH HETi3ri OesiMiepiHzae je
Oipmiama anTbutaabl. COHIBIKTAH aABIMEH KIpIiCHeae KOHil CO3IHIH ATUMOJIOTHSICHI, KAJBIITACY,
JaMy TpolectepiHe OaillaHBICTBI KeWOip MiKipjepre JkoHE OpTYpJli JIepeKKe3JIepiHJeri
aHbIKTaMajapra KbicKaimia Tokrasibin eTeiik. D.B. CeBoptsan, A.M. lllepbak, A.M. Pscsuen Oyn
ce3miH TYOipi *kxey cesi genm canaca, KOHOHOB ko- (MarblHACBIH KOPCETIEi) eTicTiriMeH
OaiinanbicTeipaabl. Kary3y3Hckuid, HummansH CHSKTBI ATHUMOJOITap Ke2yc, KOKipeK Ce3JepIMEH
KaTbIchl OapbiH aiTaabl [4, 161-162-66.]. [lerenmeH Oy co3 KoHE TYPKI €CKEPTKIIITEpiHAE e
koniil, konl, kongiil Typinae Ul KOJIaHBUIAAbI )KOHE OJ1 «KOHLUD», «KYPEK», IIKIp», «Ke3Kapacy,
«Kamay», «OH-TOJIFaM», «KHHUET», «TIIEKy», «Haes» MarblHamapsit oiaaipeni [5, 38-6.], [6, 148-6.] [7,
115-6.]. Kamkapasik MaxmyT Oy Ce3[1H «TaHBIM», «TYCIHIK», «CE31HY», «TYHCIHY»
MaFbIHANAPBIHBIH Ja Oap exeHiH kepceteni [8, 361-6.], [9, 738-6.]. Kazipri Typki Tingepinae 3.
koniil, KpIpr., YUF. koniil, e30. kongil, 6amk., Tat. kifiil, ayB. kamal, Typx. goniil, TypkMm. gowiin,
Kapaii. goniil, kapak. keyin, Kapaiil. 0ank. kén, keip.tat. kyyen [10, 382-383-66.], [11, 343] cekinni
(hOHETHKAIIBIK BAPHAHTTAPHI KOJITAHBLIA/IbI.

Kazak omebu TimiHiH 15 TOMABIK ce3miriHae kexin co3iHiH «l. AJaMHBIH MiHE3-KYJIKbIHA
OallTaHBICTHI JKAJTIBI YMOIMSUIIBIK ce31M (caHa, OH, 3epie, Ha3ap, T.0.). 2. bluTa, pikpuITac, HUET. 3.
ayvic. Kusin, apman. 4. aywic. [leitin, HUeT, iNTUNAT» MarFblHATAPBIH/IA KOJJAHBIIATHIHBIH Ka3abl
[12, 302-6.]. Typik TimiHiH ce3AiriHAeri MarblHaTaphl Ja OChIFaH ykcac: «l. AZaMHBIH immki
oneMiHJie OoNaThIH Maxab0ar, HHET, Kajuay, O, eCKe ay, eCTeJiK CBIHIBI ce3IMAEpIiH Herisi; 2.
ayeic. Huer, tTimex» [13, 776-0.].

Con cexinnmi minm ce3miktepae ne «l. XKypek. 2. Kanay, timek. 3. Humer. 4. Cesim»
MarbIHaIapsl 0epineni [14, 107-6.].

A.C. 3akupoBa Ka3aKk aHBI3-OHTIMENEpIHJerl KeHil CO31HIH KOJJAHBIChIHA OalITaHBICTHI
MbIHaJal aHbIKTama Oepeni: «KeHun — aifHamamarel opTara, kahanra, FajaMra, akKUKaTKa, JIyHUETre
Ha3ap CaJlyMeH OalJaHbICTBI, OJIApMEH ©3apa YilieciM TaOybl HOTH)KECIHAE OpPBIH alaThIH KUJIbI
KYOBUIBICTBI CIHIPIM-KOPHITATBHIH aJ1aM KaHBIHBIH CHIPJIBI d1eMi» [15, 86-0.].
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3eprrey daicTepi :KoHe MaTepuaaap

Makanana keyin acCeKTICIHIH TYPKi TULAEpiHAeri )koHe Slcayl XMKMETTEpiHIerT MaFbIHAIBIK
epeKUIeNiKTepi, KOJAAHBUTY JKUUTr, (pa3eo’orusiblK TIpKeCTep MEH mnepudpazgapabiy
KypaMmbIHAAFbl ~ KbI3METI,  Nepudpa3iapAblH  IpaMMaTUKAIbIK,  JEKCUKa-CEMaHTHKAJIBIK
MarbIHAIAPBIHA OAMIAHBICTHI MOCETIeNIep KOTePIIMEK.

JKanmbel, XWUKMETTEpIiH JIMHTBHUCTHKAJIBIK CpEKIIeTIKTepiHe OaillaHbICThl  Oiprnama
FAIBIMIAPABIH CHOCKTEpiHAe co3 OONFAHBIMEH, XWUKMETTEpIEri (pa3aliblk TIpKECTep KeKelen
QJIBIHBIIN, FBHUIBIMH TYPFbIIAaH KAapacThIPFaH KYMBIC KOK Jeyre 901eH Oomajapl. XUKMETTepaeri
(bpa3eonoTusIIBIK TIpKECTEp MEH Makal-MoTennep TakelpeiObl P. Cei3nbikoBa, 3. Kaiimas,
b. KopranOekoB cekinmi Oipimi-kKapbiM FaabIMAAPIbIH €HOCKTEPIHAEC MaFbIHAIBIK EpPeKIIeTIKTepi
KaFpIHaH KouFa anbiHabl. IsiH MoHIHAE Slcayn XMKMETTEepiHiH KOPKEMIITIH apTTBIPBII, 9CEPIILIIK
00s1ybIH TYPJACHAIPIN TypraH OipAeH Oip TUIAIK 3JIeMEHT (hpa3eosIOTUSIIBIK TIpKecTep MEH Makal-
MOTEJJIEp €KeH1 Jaychi3. AJl XUKMETTEp/e KOJNJaHFaH (pa3eoOTHsUIBIK TIPKECTEp/IiH apachIHaa
aKbIHHBIH ©3 KOJITaHOAachlHA TOH TIPKECTEPMEH Karap TYPKI XaJbIKTapblHA, Kaja OepJi TYIKi
TaHBIMBI JKaFbIHAH MYCBHUIMAH XaJIBIKTapbIHA OPTaKTAPBIHBIH JKHI YINBIPAcybl Ha3ap ayaapTajibl.
ConppikTan ga Slcayd  XMKMETTEpiHIH  JIGKCHKACBIHBIH ~ ayKbIMIbl  OOJIriH  KypauThiH
(bpa3zeosorusIIBIK TipKeCTepIi apHaiibl 3epTTey FHUIBIM YIIIH ©T€ MaHBI3bI €KEeHI co3ci3. Aaiina,
O0ip FaHa Makalia KeJIeMiHJe XHKMETTepJeri OyKin (ppazeonorusiblK TipKecTepAl KapacThIPyAbIH
MYMKIH €MECTITiH eckepTkiMmi3 kenenmi. OcbkiFaH opai, Oyl Makanama Slcaym XuKMeETTepiHIe
KOJIJIaHBUTY >KULIIT, MaFbIHAIBIK €PeKIIeNiri, MOHIIK, YFBIMIBIK allyaHIIbIFbl JKaFbIHAaH €peKIle
KO3re TYCETIH Koyin )KOHE Oul CO31HIH KaThICYBIMEH JKacaluraH (pa3eoOoTHsIIBIK TIPKECTEp/Ii FaHa
KapacTbIpy MakKcar eTiIIi.

Makanana KOJJIaHbUIFAaH MaTepuasIap/blH KUHAKTATYbl OapbichiHAa «/lnyaHU XUKMETTIHY»
Kazipre JAeiiH OKBUIBIN, TOJIBIK HYCKAchl TpPAaHCIUTEPAIUACH >KOHE (aKCUMUIIECT FHUTBIMU
antnaneivra eHriziiren Kekmeray ([X/K), Canx-Ilerepoypr (AX/IT), Meiceip (IX/M), CtamOy
(AX/C), DOmun Dcun (IX/I) Hyckanapsl xoHe Keman DpacnaH yChIHFaH TaHJaMallbl XUKMETTEP
YKUHAFbI ITalTaTaHbUIJTB.

Maxkanana cumarramanbl, OasHIay oOfdicTepiMeH Koca, FBUIBIMH HETI3IH  ’Kacay,
nepudpaznapAbliH MarbIHAIBIK €PEeKIIUTIKTEPIH, OalaMaliblK, CHHOHUM/IIK JEHTEeHIEPIH aXXbIPATHII
KOpPCeTy KOHE Kazipri TYpKi TULAEpIHAEri KOJJAaHBICTaphl MEH MarbIHAJIBIK OOSlyJlapblH aHBIKTAy
YIIIH KOHLENTyaJJbl 9JIC, CHHXOPOHUSJIBIK (CaJbICTBIPMaibl) 9SJIC, CEMAHTHUKAJIBIK HHTErpa
(>kanmbpLIayIIbl) )KOHE CEeMaHTHKANBIK AuddepeHnran (HaKTbUIayIbl) SICTepl Heri3re aablHAIbI.

Tangay MmeH HOTHKEIEP

Typki XanbIKTapbIHBIH Kall Ke3€HIH/IE Ka3blIFaH TYBIHABICBIH aIMacakK Ta, KOHiLI YFBIMBIHBIH
aJaThIH OPHBI epeKie. byt 1ocTyp Kaszak aybl3 9ie0ueTiHae e, Ka3ipre Aeiinri xka30a oneduerine
ne y3inreH koK. Typik Fansivbl XKeman Kypnaz 6y typansl «Ilapcesl Timinaeri oun, depyw; apad
TUTIHAET1 Kall0, XaThlp, TYPKl TUIAEpIHAE HYpPEK «OKYPEK», JKaH, pyX ce3JepiMeH Je Oanamarac
KOJIJIAHBUIATBIH 2OHY/I «KOHUD» €031 TYPKI oleOUETIHIH IuyaH, XalbIKTHIK JKOHE JIHU-COMBUIBIK
CapbIHJAFbl YATUICPIHJE €H KOI OPBIH aJaThlH TaKbIPBINTApIbIH Oipi OOJBIT TaOBUTAIBI» eIl
xazanel [16, 150-6.]. Ovitkeni ranbiM A.C. 3akupoBa aWKbIHIAFaHIAW KOHLI YFBIMBIHBIH TUIIC
TICUXOJIOTHSUTBIK, TAHBIMJIBIK JKoHE OelicaHaibIK peili epekine. KoHUIIIH «dCepImuIaiK, TaHBIMIBIK
MYMKIHJIT1 TIEKCI3» kKOHE Ol «aJaMHBIH OelicaHaNbIK XaiH TaHeITamgeDy [15, 85-86-00.]. Kenin
yreiMbl Kycin banacaryn, Koxxka Axmer Sflcayu, Cynelimen bakpipranu, JKyHic Owmipe cekinai
COMBUIBIK 9[eOMeT OKUIACpIHIH MIBFApMAIIbIIBIFBIHAA Ja YJIKeH MoHre ue. bamacaryH kewin
YFBIMBIHA MBIHAIAH JKOJIIap apKbUIbI CHIIaTTamManap Oepeti:

KeHin — Tyrmici3 TepeH TeHi3 OyriHe,

bimim — imKy xaratyreiH TYOiHAC [17, 332-6.].
*kk
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KeyneMm ok, kKeHLJIIM cajak CeKiIai e/i.
Enni keHUTIMAI OK, KeyaeM/Ii cafak eTkim keaai» [18, 51-6.],

Slcaym xpIprapbiHna ga xui keszgecerin koyin, oun (AX/K-ne 62 per, AX/M-nme 65 per,
INX/TI-ne 70 per, AX/C-ne 68 pet, IX/D-ne 42 per xyMcaiaraH) YFbIMJIAphl €PEKIIIe MOHTE HE.
Mpeicansr:

Kalinacein nern, KailjacblH €N FallbIK aiTap,
Fambiknapra xax He Oonraii Malyk airap.

AF3bI allTMac, TUIIKM aiTMac, AW aiTap,

Y1 ity3 anTMel Tamypiaapsl jgep3ad Keutyp [19, 211-6.].

byn xukmertepaeri «ay3sl O€H Tijl aWTHalbpl, KOHUT alTaabl» JCTeH >KoJaaapbl AOalIbIH
«KeHinaeri KepikTi O, aybI3JaH IIBIKKAHIA ©HI KamaJbl» JereH OiIapbiMeH cabaKTachIn
JKaTKaHIan.

3eprreymiiiepaid OepreH MolliMeTiHe Kaparanna AOail IibplFapManapblHIa 1@ €H KUl
KE3/IeCeTiH co3 «KOHLM» co3l Ooisica kepek. SAruu 238 per (mosManapbeiHaa 5 peT, ayAapManapblHIa
36 per, eneHuepinge 141 per, kapa ce3aepinae 54 per) kommpanburras. [21, 112-113-66.].

CoHbIMeH Oipre TYpKi TULIEPIHIH €H KOHE €CKEPTKIMITEPIHIH ©31H/e KOHi1 CO31 KaUFbI-IepT,
TebipeHic, Hama, KHipKEHIII, OKIe-peHinl, KaiipaH Kary, aHTapblUTy, KOPKBIHBIII, CECKEHY, KyaHBIII,
miaTTaHy, MakTaHy, IIa0bITTaHy, KOOamkKy, Ysly, YHATy CEKUIIlI aJaMHBIH TMCUXUKAJBIK Kaii-
KYHiHe, SMOIMSICHIHA, ce3iMiHe OalTaHBICTBI (HPA3EONIOTUSUIBIK TIPKECTEPAIH KypaMbIHAA KEIiIl,
OastHIayIbIH AMOIIMOHANJIBI SKCIIPECCUBTI OOSYBIH apTTHIpyAa opacaH 30p KbI3MET €Tl >KaTajbl.
Mpeicanbl, Kynrerin eckeprkinminzeri konilte sigit kelser «xeHinre Kairbl keice» [22, 344-6.], [5,
38-0.], koniilteki sabumin urturttum «xeHiameri co3iMai ka3apipTThiM» [5, 38-0.] meren cekimai
TipkecTep ocbl ce3iMi3AiH  ganeni. Con  CeKual KeHin Ce31HIH KaTbICybIMEH KacajlFaH
¢bpaszeosnorusm, nepudpas, uanoma cekuiai nmostukanbk Tipkectep JXKycim bamacaryH, Axmen
SAcayn, Axmen XKyrineku, Omimep Hayaum, Artaum, JIyrdu cbiHABI TYypKl aKbIH-IIaibIpIapbIHBIH
OapiBIFBIHBIH  IIBIFApMalapblHAa KenTem Ke3juecim  oTeipaabl. OpTa  FacBIpIBIK  TYpKI
eckeptkimrepin  3eprreymri M. CalweipasiH = OepreH  MOJIMETIHE — KaparaH[a  KBIIIIAK
€CKEepPTKILITEePIH/e JI€ Koyinl CO31HIH YUBITKBI OONYBIMEH KOHYI COHKYDbI, KOHYI KO32YCi, KOHYI
KYuibl, KOHYI map, KoKyl Uapwblm, KYIaH KOHYA CeKUIIl (ppa3eosoTHsUIBIK TIPKECTEp JKacainraH [23,
118-6.]. Anagonsl Typkijepi apachblHaH IIBIKKaH YJIbl maiisipaapasiH Oipi JKyHic Owmipene goniil
yvikmak [24, 1-10-6.], gonliimiizi pas eylemek [24, 16-0.], goniillere girmek [24, 18-6.], T1.6.
¢bpaszeonorusibK Tipkectep kesneceni. JKyHic OMipeHiH KonjgaHraH Oysl TipkecTepi apFbl-Oepri
TYPIK KajaMrepiepiHid TUIIHAE 1€, Ka3ipri TYpIK 9[e0u TUTIHAE A€ KUl )KyMcallaJbl.

AbGaii mpIFapManapblHAa Ja Kowin €e31 TIpeK €e3 peTiHAe KOoJNJaHFaH (pa3eoorHsuIbIK
TIpKECTEp JKeTepiiK. MbIcalbl: KOHiN aynay, KeHil auly (KOHin Kemepy), KoHil bepy (KoHin Koi),
KOHIL 061y, KOHIN dHcemy, KOHiN dcibepy (KOHIN KOw), KOHLI Kemepily, KOHil Kaumy, KeHLl Koio,
KOHI Ocy, KOHLL MOy, KOHILI Moo, Koyiiee any (ounay, otza any), koyinee bekimy, KoHinee Hcagy,
KOHLl2e Kely, KoHiiee cany (KoyinlineH emKi3y), KeHinee mycy (KoHilee KOHY, KoHilzee 6eKy), Koninee
miK Keny, Koyiide cypemmey, KOHLIOeH Kemy, KOHLIO0I Kauvlpy (KOHiNOi Kaumapy), KOHii Hcypy
(KOHIN CAbIHBIN JHCYPY), KOHIN macy, KoK mbiHy, KKK bacy, T.0.

Makanana kepin oTeipraHbiMbI3iail, Kekmneray [25], Mbicwip [26], [Tetepoypr [27], CTamOyi
[28], ODmen Dcun [29], Keman Dpacnan [19], T.0. HycKanapslHaH ajubIHFAH NepUQpa3aapIbiH 031
KETMICTeH achIll JKbIFbUIAAbL. SIFHHM, allyaH TypJjli MaFblHa OUIAipeTiH Oyl mnepudpasznapabiy
KYpaMbIHAa KOHil OHE Ounl co3l keOiHe aJaMHBIH CaH KWJIbl MCHUXHUKAIBIK KOHILI-KYHIH, MiHE3-
KYJIKBIH, OWJIay, TYCIHY, CE31HY OJIIEMICPIH KETKI3yne KUIT / TIpeK co3 KbI3METIH aTKapasasl. by
nepudpaznapapl  €H alAbIMEeH KYPBUIBIMIBIK, SFHU KYpPaMbBIHAAFBl CO3IEpIiH Oip-OipiMeH
Oaitmanpicy opManapbiHa Kapad MpiHaaai 4 tumi 0ap.
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1) kubIca GaitnanbicKan Tipkectep: xkoui oymyn (AX/C, 77a-9), koyyn kammuoix (AX/K. 576-
10), xonni coinyx (AX/K. 25a-5), xenmi Oy3yr (AX/I1, 103a-5), xonai cagh (756-7), xeuni mipix
(AX/11, 40-11) T.0.

2) MeHrepine OainaHbicKaH Tipkectep: kouyaee can- (IAX/C, 26-5), konyinepui paywan xoli-
(AX/M, 790), kenaini wao em- (AX/M, 47a-2), koynin ayna- (AX/M, 2al4), uvin keyynoe tiviznan
uyp- (AX/M, 86a-11), ubin konynoe kyu- (AX/2, 23a-4), konain an- (JAIX/K, 186-1), usir oun 6ipren
kyu- (IX/M, 226-11), 1.6.

3) maraca OaiimanbicKan Tipkectep: xkonya 6aswvr (JAX/C, 17-9), konyn kywor (JAX/K, 41a-6),
kenyn kosi (JAX/K, 856-2), keyyani 6ycmaner (AX/T1, 966-11), konin ereu (JIX/C, 39-2), 1.6.

4) kaObica OaitmanbicKaH Tipkectep: usin konyn (JAX/M, 86a-11; OX/D, 23a-4), usin oun
(IX/M, 226-11), xacma keyyn (JAX/K, 85a-6), 1.6.

ConbiMen Oipre Slcayn XHUKMeETTepiHAEri KOHLI ce3IMeH acairaH (pa3eororusmaepai
rpaMMAaTUKAaJIBIK MAaFblHACHl (CO3 TaObIHA KATBHICTBUIBIFBI) JKaFbIHAH MIAPTTHI TYPAE YII TOIKA
Oexyre Oonafpl:

1) 3aTTBIK MarbIHAJBI pazeosorusmaep: konya bazvl (IA1X/C, 17-9), konyn xywer (AX/K, 41a-
6), konyn rkos3i (JIX/K, 856-2), kenyn myaxu (AX/K, 29a-4), T.0.

2) CBIHABIK MarblHANBI (paszeonorusmaep: xkowai oymyn (JAX/C, 77a-9), xenyn xammoix
(AX/K. 576-10), kenni coinyx (JIX/K. 25a-5), 1.0.

3) eTicTik MarbIHAIBI (Ppaseonorusmaep: koyin bazia- (AX/T1, 536-6), konai xan- (AX/C, 31-
12), konnym xozea- (AX/11, 94a-1), konyn iyeypmme- (AX/K, 6a-8), T.6.

OpuHe, Oy Keplae ©3eK OOoJblll OThIpFaH nepudpazrapiblH Ta3a TIpaMMaTHKAIIbIK
(MOPQONOTUAIBIK, CHUHTAKCUCTIK) KBI3METIH HETri3re ajiblll OTHIpCaK Ta, ONApJbIH ceiieMeri
KbI3METI KYPJEi, 9p1 9p KUJIbl OONFaHIBIKTAH OJIap/bIH apachlH/a KEKe alFaH/Aa €TICTIK MaFbIHAJIbI
nepugpasgap KarapblHa KOCKAaH TIpKeCTepiMi3 CeiyleM KypaMblHIa Keije ecimiie, Kecemile
(dbopManapblH KaObU1Iall OTBIPBIN, aHBIKTAYBIIITHIK (CHIH/BIK), MBICBIKTAYBIITHIK (YCTEY), OHBIMEH
Koca ToyemJiK, cenTik (GopManapblH KaObulan 3aTThIK MarblHara ue O0onanel. Con cekial keyyn
K631 auvlieai My? KOHYI eIKUH ayap CEKUIAl TIPKECTEp €TICTIKCI3 Je allThliia OTHIPHIN, (pa3aibiK
TipKecTep KypalThIHBIH ecKepcek, 013/11H KIKTeyMi3 jkall FaHa MIapTThl 06y eKeHiH yFyFa 0ojaibl.
Ocpnl xarbiHaH anFanaa 1. KenecOaeBThIH «dpa3eonoru3maep MbI3FbIMacTaidl OOJIbIN KaldbIITACKaH
ce3 TamTapbl Oap Jiem, Y3ULAi-KeclIal TY)KbIpbIM JkacayFa OoJMaiJbpl» JAereH MiKipiHIH OpPbIH/bI
ekernin TtyciHemiz [30, 85-0.]. Conpaii-ak keiOip mnepudpasgapablH JIEKCUKA-TPaMMAaTHKAIBIK
MaFbIHAaChl MEH TYJIbIpaThIH MarblHAJIAPbl YHEMI coiikec kene OepMeTiHi Oenrii.

AN eHAl JIEKCHMKa-CEMaHTHKAIBIK JKaFbIHAH KOHiLI CO3IHIH KAaTHICYBIMEH JKacaliFaH
nepudpaziap aJaMHBIH MIHE3-KYIKBI, KaJip-KacHeTi, SMOIMACHI, Ce3iMi CeKUIIi op Typii
TICUXMKANBIK Kall-KyHiH Ou1aipyae KbizMeTTep atkapaabl. COHABIKTAH Ja olapAblH MaFblHANAPHI 1a
anyas Oonbin kenesi. Onapabl KanmbliaMa TOMEH IET1IIe ToTayFa O0Iabl.
2apk-ab 6012aH KOHYI MYHFA TOJBI KOHLT

3ynmer Gahpwu imiHge Fapk-a6 GoIFaH KOHYIHI,

Caiikan Gepin xem OipiieH 3eHrapusl agapiap (IX/K, 48a-2).

KOHi OymyH yalbIMChI3, MYHCBI3, KOHLI1 TOK

JKanHpI )xaHFa MoMyaH ] HETIN POHTI ayiarl,

Kenyti OyTyH XanmalukapiH KauThiM MoH-a (I X/T1, 77a-9).
KOHYJ KammulK MEHIPIMCI3, KaTall, TaC)KYPEK

Kenyn KaTThiK OexaliMIMH AiHI CYCTIIEp,

‘ AmbIkaaps! enMeii Typyn ¢ena 6omcyn (IX/K, 576-10).
KOHIU CLIHYK PEHXKYIIl, OKIENi; MYHIbI, KAHFbUIbI

KeHyyMm ChIHYK KO3YM HalUIbIK KaJauM MEa,

‘blik hanmxepi ypek 6arpbim Temri goctiap (IX/K, 9a-10).
KOHJI OY3Ye KaWFbUIbl, MYHJIBI, YAHBIMIIIBLT
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XakK yacJbIHBI TalMal 13JIeT XaiipaHa MeH,

ToeiaMaii ieiFian keHyi 0y3yr oipana meH (JIX/I1, 103a-5).
KOH.II MIpiK CaHAIIbI, Ce31IMTall

Hodci enyk, keHIi TIpiK MUCIT MEJIEK,

Mynar 0osmait mipain 6ahpa anca 6oamac (JIX/I1, 40-11).
KOHJI cagh KeHll Taza, aKneiin, HUeTI Ty3y

binig Teprynuici ‘aba-menadpayp,

Aunapusl 0iice xep kim kerti cabayp (JIX/K, 756-7).
KOWII Kapa MYHJbl, KaWFbLIbI

Cay cakaJibIM KeIl akap/bl KOHJIYM Kapa,

Py3-b1 Mmahmap pahm ermecen hanim te6ax (IX/K, 10a-2).
KOHY/ O6azbl aJaMHBIH 11IK1 JIeMi, PyXaHH TyHHECl

‘OMpyM KyJUTi Xa3aH O0JABI €Ml TyHanM,

Kewin 6arsl caba3s cene 6iameit inypaim (JIX/C, 17-9).
KOWY/ Kyuibl (Yu-) apMaHay, Kusuiaay, Kusuira oepiry

Kenyn kymisl hazpet yuym iypyp,

by nynitaner Mu3a0siabH keuep Oosraii (JIX/K, 41a-6).
KOHIYM Kyl OeK yy- KUsuJiay, apManra oepiny

O3iM ¢axpIp OOJIIABIM XaKBIP KEIIIM MYKBID,

Kanat kakpI y4ap Kymn ek keHyiyM MeHiH (JIX/M, 104a).
KOHY cop- KOHUIIH Ta0yFa TBIPBICY, KAMKOpP 00Ty

Iutim mapab 6onaym hapab acnbim Typarn,

Kenaim kypen keHyn copan ‘bimikka kapar (JIX/M, 1046-5).
KOHiO0e Cyli- KATThI )KaKChl KOpY, CYIO

Xaauxe KOHJTiIe aHbl cylenyp,

Myxammen ‘sikbiaa iai kyeayp (IX/K, 76a-9).
KoHice Uap O0J- KaTThl )KaKChl KOpY, CYIO

Pecynubl keHmire ap 0onasl Annax

AwuBIH aek xud Kimn 6oamanty 6a Amnax (JX/K, 766-10).
KOHIYM maui- KAUFI-MYHHAH apblTy; *KaHbl kaii Taly, imrel pusza 6oy

Kenyym TamTsl ‘akjibpiM MIAIITHI ‘apIIKA AIITHI,

‘OMpyM Kkeuti Hedcim KauTsl 6ehpiM TamTsl (IX/M, 104a).
KOHY OlipaH 1111 KalFbI-1€PTKE TOJIbI

O3i haiipan keHi oifpaH Ke3i HaILIbIK,

Kynperira haitpan 60omnyn kanasim Mes-a (J1X/3, 226-10).
KOWYI KO3U (aubli-) KyaHy, IIATTaHy; JKyperiHe MMaH KyHbUTy, IIIKi JYHHECI JKaKChl JKaFrbIHAaH

e3repy

Ky hyaxe Ahmen keHyn aubuiFail My,

Timnepimain aypp y reyxep cadsuiraii my (IX/K, 856-2).
KOWY MYJKIHI (au-) KyaHy, IIATTHIK OOJIeHY

hommmanmaiinyp ‘animnep Oi3Hi alifaH TYpKiHi

‘Apu ‘ambIk emirce auap Korys mynkini (JIX/K, 29a-4).
KOHY [4re alaMHBIH 11IK1 9JIeMi, pyXaHu AYHHUEC]

‘Api icTeceH MY MiH KYJIHBI KOHYJIHI 1upe,

hakk Tinecen My MiH KYJTHBI KOHYJIHI 14pe.

Kepep 6osncan My MiH KYJIHBI KOHYJHI 14pe,

Ei1, fiapanmap iahmisr Kasieig 1a keprenue (JIX/K, 300-2)
KOHIYM MauiblM aJaMHBIH 1IIK1 9JIeMi, pyXaHu JyHHECI MEH ToHi, dKaHbl MEH ToHI1

Enir anTe! iamka HeTTiM MYHJIYF OaIibiM,
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Epennepuin 6expe anmaii keryrym tambiM (JIX/K, 14a-4)
KOHYI Obocmarnsl aAAMHBIH 11IIK1 dJIeMi, pyXaHu JyHUEC]

by xeHymHi Oycranbayp ‘axab OycraH,

Wbin iuinge caitpamrypiap hozap macran (IX/I1, 966-11).
KONV e/12iH ayu- KAMKOPJIBIFbIHA ATy

Kemnin, moctiap, Ansa HajslH 1auM alThIH,

Auna ¥iajel KeHin enrin adap, noctiap (JIX/C, 39-2).
KOHYI2e cal- KYPEKKe ysuiary, Ooira CiHipy

KewnytiMre cainpin ‘umk ya Mmaxa60aTabsl miahum,

Kputrbt MeHi ceH ‘amibik Hakrait, Myxammen (JI1X/C, 26-5).
KOHYILIEPHI payuan Koll- KOHUITE )KapbIK O0epy, epekile ce3imre, paxaTka 0esey

Annah #aael KOHIJUIEPHI KBUTYP paylllaH,

‘Amsikiapra Xyna e3i ya‘na keutrat (IX/M, 796).
KOHYN KO3IH tlapymma- KOHUI Ke31H ally, IMaHFa Kely

Kenyn ke3in iapyTMaiibiH T3 aT KbLjIca,

Jeprahpira makOyn emec 6ingim men-e (J1X/3, 266-11).
KON MYJIKIH iapymma- KOHUT Ke31H anry, IMaHFa Key

KeHys MyJikiH HapyTMaiibiH T2 aT KbUIFaH,

Jlepraxsire Kadbys epmec 6iiM MeH-e (JIX/M, 456-7)
KOHIIHI Waod em- KyaHTy, CYHUCIHAIPY

Kannap Texyn Ke3JepimMaiH Haj eTMeIiM,

CEeHIMH KOPKYI XacTa KeHIyM Iraa ermenim (JIX/M, 47a-2).
KOHJIIH ay/la- KOHIUIIH Ta0yFa THIPHICY, KAMKOPJIBIK JKacay

‘ AKBLI epCeH FaphIILIapHbl KOHJIIH ayJia,

Mycrada ek enni kesin erim Kayia (JI1X/M, 2a/4).
KoKy bazna- 6ipeyal KaTThl XKaKChl KOpy, YHATY, FAIIbIK 00y

Anna neiyn keHi 6ariad Typra alikaH,

Toxomninid HypbI Oipso ‘akisl mamkad (JIX/T1, 536-6).
KOHYl KOli- )KaKChI KOPY, HIBIH CYIO

bipimMae Tanu6 6omy6 Honre KipaiM,

Wxmnac Gipio Hanry3 Xakre keny kowaym (JIX/T1, 946-6).
KOHYN Oep- WaHy, CeHYy; Ha3ap ayaapy, AeH KO

AATMBIII yIIJIe HUAA KeNl KyJ1 iepre Kip,

XeM >KaHBIHMBIH JKaHAHBIHBI KoHYIIHI Oep (JIX/K, 15a-10).
KOHYl Kec- TBIWBLTY, apblTy, 0ac TapTy

Ahwmen ‘pIIKKa KajieM Kol Hedcu heBaibIiH KOHY Kec,

hakukar ubiH ‘amsikka pahmet Hucap erepiep (IX/K, 48a-8).
KOHY Uapy- KauFbl-MYHHAH apbLTy, KOHUI-KYI1 OpHBIHA KeTy

TeyOe kpIIFaH ‘amsikaapra pahum epyp,

TyHi kyHi Typca caiibim kenya Hapyp (IAX/K, 50a-10).
KOHYN ay- KAUFbI-JIePTIH YMBITY, KOHUIIEHY

hyaxe Ahmenni acpap Typrait e3i 6unapsl,

Auap kenyn 3eHapsI atmac ceheppe typraii (JIX/K, 686-7).
KOHJI KOpK- 1IITEH IOy, YpeiieHy, CeCKeHY

KpritametHi mmaaeTiain ‘akiasiM haiipaH,

Kenytym KopkraH sxanbiM Oipitan hane ovipan (JIX/K, 10a-11).
KOHJIIH ail- paliblHA Kapaiiay; KOHUIIHCH MIbIFY

haiip y ceha kputrannap eTum KeHIiH alFaHiap,

Yehap-itapmap xeMm-paxsl keycep aebinge kepaym (JIX/K, 186-1).

62



ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne2 (136), 2025 ISSN-e 2664-0686

KOHY y3- Oac TapTy, KyIep Y3y, THIHbLTY
Acna e3Hi OiIMereH Ke3/e Halbl aky3MareH,
JIyHiaIbIH KOHYJ y3MEreH MEH JIek ryHax-kap 6ap my xud (AX/K, 346-1).
KOHYIL ellie- pa3bl KbUTy, KOHUIIH aylay
Ta‘ar fiaparplH KbUIMaIbIM haKHBI KOHYJI eHIeMeiM,
Ken iibiraban 3ikip eTMeaiM MeH JeK ryHax-kap 6ap my xud (JIX/K, 35a-1).
KOHY Kam- KOJAay Kepcery
bu-habap aiitcam emniTky4i 1aHA KaHBI,
bu-ha6apnap emritce kenii katap poctiaap (JIX/K, 726-1).
KOHYI0e cakia- YMBITIIAY, KOHIITE TOKY, CaHaFa CiHIpY, OWFa TYIO
babacwinb! Oincer ‘Aomy‘nm-Mytranuo,
Kenyze caknaraiicei3 Hahmsr 6imin (IX/K, 756-3).
KONV tlyeypm- BIKbIJIACKHI ayy, YHATY
hakukatapl cesnep aiIbiM eIIiTMEIiH,
Ei1, 6u-habap hakka kenyn iyryprmenin (JIX/K, 6a-8).
KOHYTL cagym- TayaHbl KalTy, HIONIBIHY; KaObIPKAHBIPY
JlyHiia hapam aHIbIH KOHYJI CaByTMA/IbIH,
3anMiiepHi caHa ka3a 6epaim men-¢ (JIX/K, 6a-9).
KOHY uupe can- KOHUITe ysu1ary, 0oira CIHAIpy, KOHIT KO31H alry
Harehanaeia Typypyma kamyr Oy3ypr,
hakk ‘pIIIKHBI KOHIYM 1upe canasl qoctiap (JIX/K, 8a-7).
KON} 032€ 60Ma- MIbIAAY, TO3IMILIIK KOpCeTy
Wans! 6ipie Goncanap auaap ap3y Kplicaiap,
Xep 4yenn hapnsik kepcenep koHy: 3re 6onmmacyH (IX/K, 44a-9).
KOHJIIH agpblm- KaTThl KbIHKBUITY, PEHXKITY
3as1bIM OOJIYIT 3yJIM €TKEH HeTiM KoHJIiH aFpbITkeH [19, 316-0.]
KOHYl MblHOYp- NIeTeH1 001y, *KaHbl )Kai Tady, 1IITeH pU3aIIbUIBIK OUTIIPY, OWBIHIAFBICH 00Ty
Kyn hyaxe Axmen Macayumin keHy y3ayp,
homo kpuica Xak Haaeire koHy ThiHayp (AX/I1, 100a-8).
KONy moypym- KaH-TOHIMEH Oepiily, )KaKChl KOpy, CYI0, FAllIbIK 00Ty
XaKHKATABIH CO3JIOTOHIM €Il TMIIIH,
Jyniia yayn Xakka keHy1 ToHpyT™oain (JIX/I1, 596-12).
KOHy buhow 6on- yaiibiMra Oeplity, KallFbIpy
Cupar atiblK Ke(pYKiIiH JUIIM J1ap3aH,
‘ AKJIbIM KOHJTYM Ouhor 60my6 xanasl xycraap (JIX/I1, 94a-3).
KOHJI Kal- PEHKY, Taybl IIaFbLTy
Huya alitcam emnitky4yu Omiiras Kase,
buxabapra aiitcam keH1i Kanap, noctiap (JI1X/C, 31-12).
KOHY/l K032a- OBl TepOey, cCaHaFa CaH TYpJIi O¥ cairy
KpifiameT muansTiaiH ‘akibM XaiipaH,
Kennym ko3raraH xaHbiM hoy pokkoH xana oupan (JIX/I1, 94a-1).
Kapayynyk 0ackan KoHy
Xapam my0xe KapaHFYJIYK OacKaH KOHITYM
paymen ooy aypp y rayxap cadap my kuH (JIX/K, 85a-4).
UblH KOHY0€ Ublalan typ- KbUIBII-CBIKTAY, YalbIMIAI KO3 KAChIH TOTy
UsiH keHyJAe aFian iypriia hyga 6incys,
Xauk iginge pacya 6onrsl1 ‘anam KyiacyH (JIX/M, 86a-11).
YblH KOHY0e KYli- )KaHbI aybIpy, KYHIIl KaHy
UsIH KeHYIAE KYUTeHaepre nuaap ‘ata,
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Wanran ‘amsik iosra kipce xeme hara (J1X/D, 23a-4).

XuKMeTTep/e Mapchl TUTIHIET] Oun CO3IHIH HETi3iHAe KYpbUIFaH (pa3eoNOTUSIIBIK TiPKECTEp
ne kezaeceni. OmapapliH 1a Ke0iCl eTiCTIK MaFbIHAIBI TIPKECTep €KeHIH Kepemi3. MbIcanbl: Ouiin
au- (AX/M, 776-6), ounin cop- (AX/C, 71-77), swcansr 6y ouni kyi- (AX/K, 536-10), owcan y ounini
oip men xour- (AX/K, 5806-1), orcan y ounini uhcan xwir- (AX/K, 586-5), ocan y ounoe tivizna-
(OX/II, 656-12), uein oun 6Gipaen kyiu- (AX/M, 226-11), ounrepi cagpa 6on- (AX/K, 57a-10),
ounnepini cagha xoin- (JAX/K, 836-6), ouni aum- (AX/T1, 976-14), 1.6.

Enpmiri 6ip TOOBI — CBHIHIBIK MaFblHaFa KYPBUIFaH TipkecTep. MBICabl: ouni Kol Kapa
(AX/M, 1106-11), ounim kammwiz (AX/C, 1-33).

3aTThIK MaFrbIHaFa He TipKecTep Je Ke3aeceai. Mbicaibl:

Ouni atiuna 0ex CYMJIBIK-KYJIBIFBI XKOK, ajall

Jluni aliHa IEK CaJIMKFa alThIH,

hommo kyp-y kopy Oatunsl ka33ad (JIX/I1, 7a-1).
Kip Oul HUET1 MEH TLJIET1 Ta3a eMec

Kip guine 6osmaca iy3 nar-bl 1epi,

Ei1, 6upanep kau anbsl xeM-gem aeme (JIX/K, 54a-8).

ComapaslH apacblHia Tapchl TUTIHIH KOHCTPYKIMSACHI HETI3iHIE KYpbUIFaH u3adeTTiK
Tipkectep ae 6ap. Mbicabl:

X2/1-u Ouli KOHIJ ayaHbl, KOHUIT panbl

XaKUKATJIBIF YAH ‘alluKKa TyX(da e3yM,

Maxinap KyHi XoJu-u JuitiH copryM kaz3ad (IAX/T1, 486-13).
mahm-»1 Oun KOHUINIH Tepi

Inrin ausim amuH neceH keuep hyna,

Taht-b1 mutae Toyoe Kbutbin auaap kepyH (IX/K, 59a-2).

OcpiHgarbl Keiidip MplcanaapiaH OallKaHbIMBI3JAN Oun CO3IMEH Kowuin ce3l Oip MarblHA Ue
OoJiFaHbIHA KapamacTaH Oipre KOJIaHbLIYbl Ha3ap ayaapTaabl. Mbicabl:
ouni Koyl Kapa peHXyil, OKIei; MYHJIbI, KaWFbLTBI

MeHiH XUKMeTIepiM HAJJaH eIiTMEC,

Jni kewyi Kapa nenaemHi Tyrmac (JIX/M, 1106-11).

An keiibip TipkecTepae oun ce31 Koyin CO31HIH OpPHBIHIA KyMcajabl. SIFHM MarblHAChl MEH
TyJFacel Oipaed mepudpasfgapia Kewin XOHE Ounl Ce3Zepl ’kapbica KOJAaHbUIaabl. byn Tycra
MaKaJIaHbIH OFapFbI J)KaFbIH/Ia OCPUITeH Koyl co3iHe OalIaHbICThI Tepudpa3TapMeH CaIbICTHIPHII
Kepyre 0osaabl. MbIcasbl:
ounim kammoie ~ keyyn kammoix (JAX/K, 576-10) meiiipimcis, KaTbire3

JIimiM KaTTHIF, TUTIM adbIF, ©31M 3aJIbIM,

Kypan okpin ‘aman kputMmaii danran 3amsim (JIX/C, 1-33).
ounin au- ~ xkonyn xkesu (auvin-) (JAX/K, 8560-2), xoyyn myaxini (au-) (JAX/K, 29a-4) kaiireiaan
apbUTy; KyaHy, IaTTaHy

JIyrd eiinecen Hoinceiznapra ios 6epypciH,

Caxze einen makup awiin adap epmim (IX/M, 776-6).
ounin cop- ~ konyn cop- (AX/M, 1046-5) keHinin Tabyra THIPBICY, KaMKOp 00Ty

VimaH ucaMbIH aJIyT XaJl IWJIiH COpMarai,

Apcnan 6abam cessepin emritini3 Tabappyk (JIX/C, 71-77).
ublH U OipieH Kyti- )aHbl aybIpy, KYHII KaHy

Usin qun OipaeH KyHTeHIepre nuaap ‘ata,

Wonran ‘amsik 6oy ititipce 6ap hata (JJX/M, 226-11).
ounnepi cagpd 6on- maTTaHy, KyaHy

OTKeH ‘eMpyM KaliTa e1abIK/Ia,

Huna ymmer kot quimiepinis cada 6oscyn (JIX/K, 57a-10).
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ounnepini caghd Koli- KyaHTy, IIATTHIKKA OeJey
Wonmpia a3ran rym-pahnapHsl ifonra Gamia,
bip nazapaa nuinepini capa kpuabiM (JIX/K, 830-6).
ouni atim- KOHUIIETIHI alTy, CBIPBIH aKTapy
Huyana cen epte cehep xKon ceH-9,
Hana 3apbI KeUTBII pas3sl AuiIiHHI aiT cen-a (JIX/I1, 976-14).
XuKMeTTep Je Ounl o3 JicdaH CO3IMEH TIpKeC Kypam epekine (hpa3eosoTHsuIbIK TipKecTep
*acanasl. MpIcasbl:
JHCAHBL 8y OUNI KYUi- YKAHbI aybIPYy, KYHIN jKaHy
Kyiimece xanbl By nuitiH hem ycteihas,
Ke3 itambin akkaH Oince cen Hem aeme ([IX/K, 536-10).
JHCAH Y OUNiHI Oip meH Kbli- 5KaHbl MEH KOHLIIH Oip KbLTy
N‘tuxadaa hanue typyn vHedeuni y3ym,
Xau y mumini 6ip Ten Kpuisin auaap kepyH (JIAX/K, 586-1).
HCAH Y OUNini uhcam Kuii- IBIH HAETIICH KAKCBUIBIK JKacay, )KXOMapTTHIK KbLTY
bu-habapnap 6inmMec MyHBI KiM KahpHBI,
Xau y munini uhcan kputbin quaap kepyH (IX/K, 586-5).
JHCAH Y OUn0e Ubl2ia- KbUIAN-ChIKTAY, YalbIMIAIl KO3 JKachlH TOTY
Kan y quiae iblFiarbll Maxinapaa Haiarad 00JIMacyH,
Cydu Hakur oy yoauu hap ke3 mycyaman 6oamast (JIX/I1, 656-12).

KopsIThIHABI

Makanana Slcaym XUKMETTEpIHIE KOHiA, Ounl CO3JEPIHIH KaThICYbIMEH acajfaH XKeTIICTeH
aca (pazaiblK TIpKeC MbIcaiFa ajabiHIbl. Kalrel-nept, TeOipeHic, Hama, KUIPKEHIII, OKIe-peHill,
KalipaH Kaly, aHTapblIy, KOPKbIHBII, CECKEHY, KyaHBbIIll, IIATTaHy, MaKTaHy, Ia0bITTaHy, KOOAIKY,
YTy, YHaTy CEKUIJ aJlaMHBIH CaH alyaH dMOILMACHIHA, Ce31MiIHE, IICUXUKAJBIK *Kail-KyiiHe, MiHe3-
KYJIKbIHA, OpEKeT-KbIJIBIKTapblHa OalaaHbICThl Oy (hpa3eosOrusiblK TipKecTep IpaMMAaTHUKAaJIbIK
MKOHE JIEKCHKa-CEMaHTHUKAJIBIK MaFbIHAJIAPbI KaFbIHAH KIKTeAl. As Oyiapabl )KWHAKTal KeNreHae,
JIEKCHKa-CEMaHTHUKAJIBIK EpeKIIeTIKTepiHe Kapail jkalmbulama eKi TONKa aKplpaTyFa, OJlaH opi
OJIapJIbIH MAarbIHAJIBIK, MOHJIK, OajamallblK KacHeTTepiHe Kapail imiHapa OipHelle Tomka Oein
KepceTyre 00JIaThIHbI TOMENACHI1:

1. AtaMHBIH KaKChUTbI-’KaMaH MIHE3-KYJIKbIHA, CaHa-ce31MiHe OaillaHbICThI epudpaszaap:

KeHini Ta3a, akmneiis, HAeTi Ty3y Kici YIIiH KOJIaHbUIaThiH Tiepudpasaap: xkowuai cag (JIX/K,
756-7), ouni atiuna oex (JAX/T1, 7a-1) T.0.

Meifipimci3, KaTaj, TacKypeK KiCl YIIH KOJIJaHbUIATBIH TNepudpazgap: Kammulk KOHYI
(IX/K, 576-10), ouni kenni xapa (JIX/M, 1106-11), ourim kammeie (AX/C, 1-33) 1.6.

Camnaspl, ce3iMTal Kicl YIIiH KOJIaHbUIAThIH iepudpasnap: kexai mipix (JIX/I1, 40-11).

VYalbIMCBI3, MYHCBHI3, KOHIJII TOK KiCl YIIIH KOJJAHBUIATBHIH mepudpazmap: xowuai OymyH
(AX/11, 77a-9).

2. AJaMHBIH TYpPIIl ICUXUKAJIBIK XKal-KyHiH Ou1aipeTiH nepudpasaap.

AJlaMHBIH 11IKi 95IeMi, pyXaHU IYHHEC] KOHE TOHI, )KaHbl MeH ToHi: konaym mawvim (AX/K,
14a-4),

AnamHbIH imIKi onemi, pyxanu aynueci: xoyyn iure (AX/K, 306-2), konyn 6ocmanvr (JIX/11,
9606-11), keyyn b6azer (JIX/C, 17-9), T.0.

Apmanpnay, Kusuiaay, Kusira oepiny: keyya kywwt (yu-) (AX/K, 41a-6), keynym xkyw dex yu-
(AX/M, 104a), T.0.

XKypekke ysiaty, Ooiffa CiHipy, KOHUI'e TOKY, CaHara CiHIpY, Oiifa TYIO, KOHUI Ke3iH amry:
koyynee can- (JAX/C, 26-5), konyn kesin uapymma- (JAX/3, 266-11), xenyn mynxin tiapymma-
(AX/M, 456-7), kenynoe caxna- (JAX/K, 756-3), konyn uupe car- (AX/K, 8a-7), 1.6.
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XKrpinan-ceikTay, yalbIMaan Ke3 >KachlH Tery, aHbl aybIpy, KYHIN JKaHy: ublH KOHYI0e
uvtenan uyp- (AX/M, 86a-11), ubin konynoe rkyiu- (AX/3, 23a-4), keyny 6uhow 6ox- (AX/11, 94a-3),
arcanvl gy ouni kyu- (AX/K, 536-10), ubin oun bipnen xyu- (JAX/M, 226-11) scan y ounde uviena-
(AX/11, 656-12), 1.0.

Keninaeriui aiity, ceipbiH aktapy: ouni aum- (AX/I1, 976-14).

KeHiniH Tabyra TBIPBICY, KaMKOPJIBIK JKacay, KaMKOpPJBIFbIHA ajly, paiiblHa Kapaiinay;
KOHUIIHEH HIBIFY; Pa3bl KbUTY, KOHUIIH aynay; IIbIH HUETIICH XKaKCBUIBIK JKacay, )KOMapTTHIK KbLTY:
konyn encin au- (JAX/C, 39-2), konnin ayra- (AX/M, 2al4), kounin an- (AX/K, 186-1), kenyxn eire-
(AX/K, 35a-1), kenyn cop- (AX/M, 1046-5), ounin cop- (AX/M, 1046-5), orcan y ounini uhcan
ko1~ (JIX/K, 586-5), T.0.

KaiifeI-MyHHaH apbuly; KyaHy, IIaTTaHy, KOHUIJACHY, HIATTHIK OeJieHy; >KaHbI Kail Taly,
imTeid pusa 0oy, paxarka oeseny: koyaym mauw- (JIX/M, 104a), koyyn kosu (ausin-) (IX/K, 856-
2), xkonyn myakini (au-) (JAX/K, 29a-4), keyynrepni paywan goin- (AX/M, 790), konaini wao em-
(AX/M, 47a-2), kenyyn uapy- (AX/K, 50a-10), kenyn au- (AX/K, 6806-7), keyyn meindyp- (JAX/TI,
100a-8), ounnepini cagpa xoin (AX/K, 836-6), ounrepi cagpa don- (AX/K, 57a-10), 1.6.

KaTThl s)aKchl Kepy, YHATY, FalllbIK 00Ty, IIbIH CYIO; HIAHY, CeHY: koyyn 6azna- (JIAX/TI, 536-
6), koyyn xou- (JAIX/T1, 9406-6), keyyn 6ep- (AX/K, 15a-10), koyyn tiyeypm- (AX/K, 6a-8), kenyn
monpym- (AX/I1, 596-12), kennioe cyi- (AX/K, 76a-9), 1.6.

KaTThl KBIHXKBUITY, PCHXKITY; PEHXKY, Taybl WAFbLTY: KoH1iH agpeim- [19, 316-0.], kenai xan-
(ax/c, 31-12), 1.6.

Konnay kepcery: xkonyn kam- (AX/K, 726-1).

Perkyiti, exmeni; MyH/bI, Kalrbiibl: konau coinyk (JIX/K, 9a-10), konni 6yszye (AX/TI, 103a-
5), eapk-a6 6onean xonyn (JAX/K, 48a-2), konai kapa (AX/K, 10a-2), kenyay oupan (AX/3, 226-10),
T.0.

Teiiibuty, apeiny, 0ac TapTy, Kylep y3y; TayaHbl KauTy: keyyan kec- (AX/K, 48a-8), konyn y3-
(OAX/K, 346-1), konyn casym- (AX/K, 6a-9), 1.6.

Isinay, Te3iMALTIK KepeeTy: konyn o32e 6oama- (JIX/K, 44a-9).

Imrreii mionty, ypeieny, ceckeny, 0aTbuibl )keTrey: konai Kopk- (IX/K, 10a).

Oiinel TepOey, canara caH TYPIIi O caity: konya Koszea- (JIX/T1, 94a-1).

ConbIMEeH Oipre KOpBITBIHIbIIA Slcayd XHKMETTEPIHEH aHBIKTAIFaH (Ppa3eosIOTHSIIBIK
TIpKECTep/IIH 0achlM KOMIIUIITIHIH Ka3aK TUIHIH JIEKCUKAJIBIK KOPBIHIA Ja Ke3/IeCETIHIH
OaiiKkaraHBIMBI3JIBI aTan ©TKiMi3 keneni. Kene MeH OYTiHTI Tijaep apachlHIArbl caOaKTaCTHIKTHIH
KepCceTKill 0oJbll TaObUIaThIH OYJ1 MbIcasijap KeJelleKTe 0acka Ja FhUIBIMM KYMBICTapFa Heri3
6omna anaapl. CoHblMeH Oipre Slcaym XxukMmerTepiHaeri Oacka na (pas3eosoTHsUIBIK TipKecTepai
apHaibl 3epTTeN, 9PTYPJIl OarbITTa KapacThIpyFa Her13 00JIaThIHBIHA CEHIM OL1Tipemis.
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IMAGES OF GODS UMAY AND ZHER-SU
IN THE FOLKLORE OF THE TURKIC PEOPLES

Abstract. Folklore is a repository of the ideological foundations of each nation. The history
of the people, their views and worldview features are unique treasures recorded in folklore and
passed down from generation to generation. From the objects of folklore, you can find out how the
people developed, what they thought about, how they lived, what their values were. Folklore is the
keeper of the memory and cultural code of the people. The forms of faith, social structure and
power are changing, and folklore has the property of preserving information in its own context. This
property is manifested in folklore in images. Myths form a system that reflects the special way of
thinking of the people, their unique perception of the world. If myths are the spiritual core of
culture, then mythical images are an integral part of this people. Although myths are falling out of
use, mythical characters, transforming, remain forever in the minds of people. Such mythical
characters include the gods Umai-An and Zher-Su (Earth and Water) of the Turkic peoples. Images
of these gods can be found in fairy tales and legends of the Turkic peoples. In fairy tales derived
from myths, they are depicted with their names, in other genres - in the images of “Albasta”,
“Zheztyrnak”. Although their functions are in a polar relationship, we see that the actions of these
characters are related to family, childbirth and the condition of a woman. The purpose of the article
is to reveal the images of the gods Umai and Zher-Su in Turkic folklore and analyze the
manifestations of their divine functions in transformed images. In the course of this analysis, the
place of the gods Umai and Zher-Su in the worldview of the Turkic peoples will be established.
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Angarna. QoNbpKIOp — 9p XAIBIKTHIH CO30CH HAKBIIITAIFAH JYHHETAaHBIM HETi3/IepiHiH
KOWMachl. XalbIKThIH TapUXbI J1a, KO3KapacTapbl MEH dJIeMl TaHy epeKIIeIiKTepi Ae (HoIbKIopaa
KaTTaJIbII, YPIIAKTaH YPIAKKa JKETKI31IiM, OHBIH JaMy OapbIChIHAH aKmapar OepeTiH epeKIie Ka3blHa
Ooubin TaObuTa Bl DONIBKIIOPFAa THECUTI JAYHHETICPACH XaJbIKThIH Kallail JTaMbIFaHbIH, HE OWJIAIL,
KaJjail eMip CYpreHiH, KYHABUIBIKTapbIH TaHyFa Oonazsl. TinTi TapuXTHIH Keil OeTTepi YMBITHUIBII
HE oJiell CHIPT KaJIBIPBUIBIN jKarca Ja, (DOJIBKIOpAA OPBIH allFaH JYHHUENEp el KOWbLIMa,
XaIIBIKTBIH KaJIbIH, MOJICHH KOJIBIH CaKTayIllbl OOJIBIN, €peKIIe IepeKKe3i OObI Kama Oepei.
CeHiM-HaHBIM, KOFaMJIBIK KYpPBUIbIC, OWMIIIK (opManapbl e3repicke Tycinm »karca 1a, (GoabKiop
aKmaparThl ©31HIK TYPFbIJIa CaKTall alaThlH KacHeTKe ue. byl KacueTTi QonbKiopaarsl OeiiHenep
apKbUIBI TaHyFa 00Jalbl. Op XaJbIKThIH JYHHETAHBIMBIHBIH KAJIBINITACYBIH OCNTUICHTIH MH(TEp
OHBIH €pEeKIIe OiIay, JIeM/Ii epeKIlie KaObuIIayblHaH aKnapar OepeTiH KyheHi Kypahiasl. Mudrep
MOJCHHUETTIH pyXaHH e3eri Ooinca, MU]TIK OelHenep COJ XalbIKTBIH aXbplpamac Oeiiri OobIn
Ta0bbIaabl. Mudrep KoJgaHBICTAH WIBIKKAHBIMEH, MH(TIK TMEpCcoHaXmap TpaHCPopMaIusIaHa
OTBIPBIN, XAalbIKTBIH CaHachlHAa MOHI1 Kypedl. OchiHIail MHQPTIK NEepcoOHaXKIapra TYpPKi
XaNBIKTapbIHBIH ¥ Maii ana MeH JKep-Cy KynainapsiH kaTkbi3ambl3. by kynainapapig OeiiHenepin
TYPKl XaJIbIKTapbIHBIH €pTeriiepinie, Xukas, aHbi3napaa kezaectipeMis. Mudren Oactay anaTbiH
epreriiepie o3 aTTapbIMEH OCHHENCHCE, XWKas, aHbl3, SHTIMenepae «AJbacTe», «JKe3ThIpHAKY
JereH OciHesepe KepiHic TankaH. OyHKIMsIIaphl MOJSAPIIBIK KaThIHACTA OOJFaHBIHA KapaMacTaH,
OYJ1 MepCOHAXTAPIBIH OPEKET €Tyl OTOACHIMEH JKOHE HOPECTCHIH JIyHHeTe Kelyl MEH diel aJlaMHbBIH
KarJaiibiIMeH OaillaHBICTHI eKeHIH KopeMi3. Makana makcatsl — ¥Maii MeH XKep-Cy KynainapblHbIH
TYPKi (OIBKIOPBIHIAFE] OCHHENEPIH allIbIl KOPCETY XKoHE TpaHCPOopMalusIaHFaH OeiHenepinaeri
KYJIainblK QyHKIUSATIAPBIHBIH KOpiHicTepiHe Tanjay »kacay. byn Tammay OapbeickiHoa ¥Mmail MeH
Kep-Cy KyaainapbIHbIH TYPKI XaJIbIKTapbIHBIH TYHUETAHBIMBIHAAFBI OPHBI O€NT1JIEHE 1.

Kiar ce3mep: Typkimik (oiapkiop, MUQPTIK MEpCOHAXAAp, TpaHCPOpMalus, TYHHETaHbIM,
KYJaibIK QyHKIUS.
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Oopa3bl 6orunb YMmaii n Kep-Cy B (posibKiI0pe TIOPKCKUX HAPOI0B

AbcTpakT. QOJTBKIOp — ATO XPAHUIIUIIE OCHOB MUPOBO33PEHUS KKIOT0 Hapoia. DoJbKIIop
SIBIIIETCS YHUKATBHOM KJIa/1e3h0 HCTOPUM HAPOJa, €r0 B3IJISIIOB M OCOOCHHOCTEH MO3HAHUS MHPA,
KOTOpasi TepeaaeTcs W3 TIOKOJCHHS B TIOKOJICHWE, COXPaHsSs WH(POPMAIUI0O O XOJE Pa3BUTHS
JTyXOBHOTO MHpa Hapoja. M3 mmupa, co3gaHHOro (OJIBKIOPOM, MOXKHO Yy3HATh, KaK pa3BUBAJICA
HapoJI, O YeM MBICIHII, KaK JKWJI, KAKUMH IIEHHOCTSIMH JOPOXWIL. J{axke eclii HEeKOTOphIe CTPaHUIIBI
UCTOPUU 3a0BITBI WM HAaMEPEHHO WCKAXEHBI, TONBKO (DOIBKIOP OCTaeTCs YHHUKAIbHBIM
HMCTOYHUKOM, XpaHHWTEJIEM IaMsTH, KYJIbTYpHOro Koja Hapojaa. HecMoTps Ha TO, 4TO Bepa,
OOIIIECTBEHHBIN CTPOi, BIACTh MPETEPHEBAIOT H3MEHEHHs, (ONBKIOp 007amaeT CBOWCTBOM
COXpaHsATh UH(POPMAIIUIO B CBOEH 0COOEHHOH (hopme. DTO CBOMCTBO MPOSBIAETCS B (OIBKIOpPE B
obpazax. Mudsi, o6o3Havarmue GOpMUPOBAHUE MUPOBO33PEHUS y KaXKIOTO Hapoaa, o0paszyroT
CUCTEMY, OTPAXKAIOIIYI0 0COOBI 00pa3 MBIIIICHUST HAPOJIa, €T0 HEMOBTOPHMOE BOCIIPUATHE MHUpA.
Ecmu Mudsl - 3T0 TyX0oBHOE SIPO KYIBTYPHI, TO MUGUIECKIE 00pa3bl - HEOThEMJIEMasl 4YaCTh STOTO
Hapona. XoTs MU(DBI BRIXOAAT U3 yHoTpeOieHus, MU(PUISCKHE TEPCOHAXKHU, TpaHCHOPMUPYACH,
HaBCErJla OCTAIOTCS B CO3HAHMU mroAel. K Takum mMuduueckuM mepcoHakam Mbl OTHOCHM Y Maii-
Ana u Oorunto Xep-Cy Tiopkckux HapoaoB. OOpa3sl 3TUX OOTHHB MBI BCTpEYaeM B CKa3Kax,
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pacckazax, JIereHJaxX TIOPKCKMX HapooB. B ckaskax, Bocxoismmx K MUQy, OHH MPEACTaBICHBI
CBOMMH MMEHaMH, B MO3IHUX ObUIMHAX, paccKa3aX BBICTYMAIOT KaK «AnbacTel» U «OKe3ThIpHAKY.
HecmoTpss Ha TO, uro (QyHKIMM OormHb u AnbGacTel U JKe3ThIpHaK HAXOAATCS B MOJSPHBIX
OTHOIICHHUSAX, Mbl BUJIUM, YTO JIEUCTBUE ITUX MEPCOHAKEHN CBA3aHO C CEMbE, POXKICHUEM peOeHKa
Y TIOJIOKEHHUEM KeHIIUHBI. Llenb cTaThi — packpbITh 00pa3bl 6orunb YMaid u XKep-Cy B TIOpPKCKOM
donpkiiope W OPOAHAIU3UPOBATH  MPOSABIEHUS  UX  OOKECTBEHHBIX  (QYHKUMHA B
TpaHc(hOpMHUPOBaHHBIX 00pa3zax. B Xxozme 3Toro anammsa ompenensercss BaXKHOCTh OOTMHB YMaii-
Ana u Xep-Cy B MUPOBO33pEHUHU TIOPKCKUX HAPOJIOB.

KiroueBble ci10Ba: TIOPKCKUH (QOIBKIOP, MU(POIOTHYECKHE MEPCOHAXKH, TpaHCHOopMaIus,
MHUPOBO33peHUE, 00KeCTBeHHAs (DYHKIIHUS.

Introduction

Worldview is a determining factor in the cultural identity of a people. Naturally, the
worldview and mentality of the Turkic-speaking peoples are formed on the basis of Turkic beliefs.
Worldview, which is the most stable element of culture, or philosophical reasoning associated with
the knowledge of the Universe, is the result of people’s perception of the world and adaptation to it
in their own way and lays the foundation. Changing this foundation means reshaping the identity of
the ethnic group. The complete destruction of beliefs that form the basis of a worldview is
equivalent to the destruction of the unique identity of an ethnic group. The ancient beliefs of any
people arise in the process of adaptation to the natural environment and determine the way of life
and being. The result of the adaptation process that has taken place over the centuries cannot be
replaced by a worldview associated with foreign religions. Therefore, no matter how a new belief
takes its place in a people’s worldview, forcibly or voluntarily, it is synthesized at a certain level
with ancient beliefs. In order for foreign beliefs to be adopted by the local environment and to
produce a positive result, two conditions are necessary: first, the similarity of the content and
essence of the local and foreign religion, and second, the transformation of the local belief through
synthesis with the new belief. Often the process of synthesis of local beliefs is reflected in the filling
of vacuums arising in the connection between the newly adopted religion and the ethnic worldview.
Despite the fact that Islam meets the interests of the Turkic people in the social sense and is similar
to their native faith, however, it is noticeable that the problems associated with the relationship of
the Turks with nature and the environment are not considered from the standpoint of Islam.
Therefore, when solving problems associated with the natural, biological existence of man (birth of
a child, recovery from illness, etc.), there was an appeal to the ancient gods of faith.

To this day we see that the gods of ancient Turkic beliefs live among people within the
framework of Islam, for example, the use of the words “god” and “Tengri” as synonyms for the
word “Allah”. And among the Turks, all the attributes of shamans and healers are described by
terms associated with the Islamic religion: “spell” of shamans, “summoning of spirits”, etc.
Therefore, we see that the gods of the old faith have taken on an Islamic form.

Most of the problems related to the biological nature of man are related to female functions.
In any belief, a woman, a baby, a girl are patronized by “mother” gods. Nature (the earth, the
environment) also has a “maternal” character as a source of food and conditions for human
existence. Due to the patriarchy of Islam, the status of a woman is often considered from a social
point of view, and the biological side remains outside. Naturally, a Turkic woman living in harsh
natural conditions needs special spiritual patron and protector. The rejection of female deities such
as Zher-Su and Umay Ana (Mother Umay) in ancient beliefs denied their functions. In the culture
of the Turkic peoples who adopted Islam, a vacuum was created regarding their functions. To fill
this vacuum, the people even turned to Bibi Fatima, the daughter of the Prophet, and as a result of
assigning the functions of local female deities to her, her name became associated in the Kazakh

71



ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne2 (136), 2025 ISSN-e 2664-0686

worldview with the blessing of the home and family patron. However, the autochthonous female
deities had great influence, and the human nature of Bibi Fatima could not compare with their
divine nature. Therefore, an attempt was made to deprive Umay Ana and Zher-Su of their divine
status and exclude them of the Turkic worldview. But due to the strong influence of these gods,
occupying an important and significant place in the life of the people, it was impossible to expel
them from the people’s consciousness and “kill” them. In this regard, in order to get rid of the
female deities, a process was carried out to transform them into insidious, harmful metaphysical
creatures by perverting their functions. As a result of this process, the sphere of influence of
goddesses Umay Ana and Zher-Su narrowed, and their functions began to separate. The goddess
Zher-Su abstracts and returns to her natural basis, even in the folklore of the Turkic peoples, Umay
Ana becomes the ugly Albasty, and Zher-Su turns into Zheztyrnak. Such transformation processes
marked the appearance of the goddesses Umay Ana, Zher-Su in various images of fairy tales,
myths, legends and tales. The purpose of the article is to recognize the images of female deities
preserved in the folklore of the Turkic peoples, to determine the manifestation of their original
functions. To achieve this goal, the process of transformation of goddesses Umay Ana and Zher-Su
into the images of Albasty and Zheztyrnak is considered, and images in the folklore of the Turkic-
speaking peoples are analyzed. The characteristics of the manifestations of female deities in folklore
genres, which are the genesis of the images of Albasty and Zheztyrnak, are given.

The genesis and functions of such a character as Albasty, based on the folklore of the Turkic
peoples, attracted the attention of many researchers. In addition, some data are given by works on
the origin of the image of Umay Ana and the recognition of its mythical nature.

Considering the meaning of the word “albasty”, O.A. Sukhareva connects its origin with the
goddess Anahita [1, p. 32]. Anahita is the goddess of water and abundance in ancient Iranian
mythology. D.K. Zelenin, A.Z. Rosenfeld connect the origin of Albasty with water [2, pp. 33-34].
In general, the image of Albasty is widely known not only among Turkic communities, but also
among Indo-Iranian-speaking peoples [3, pp. 58-61]. Therefore, it seems that there is a connection
between the goddess Anahita, sung in the Avesta, and Albasty in the legends. However, the
question arises as to why the Turkic supreme goddess Umay was transformed into the chthonic
Albasty.

Based on folk literature and beliefs, in their works V.V. Bartold [4], V.V. Radlov [5],
P.T. Melioransky [6], L.P. Potapov [7], N.P. Dyrenkova [8] presented some information about the
goddess Umay in the religion of the Turkic-speaking peoples. The Tatar scholar R.N. Bezertinov
connects goddess Umay with the divine worldview [9]. According to K.A. Zatov, the god Zher-Su
is syncretized with the cult of ancestors in a patriarchal society [10, p. 191].

Research methods and materials

When writing the article, the methods of mutual comparison, comparative research,
typological and interpretative analysis were used.

Umay and Zher-Su are common deities among the Turkic peoples. However, their
transformations differ in relation to the historical development of different Turkic-speaking peoples.
By comparing the folklore texts belonging to these peoples, one can recognize the genesis,
functions, and characteristics of the gods. In this context, based on the comparative method, it is
possible to determine how the Umay and Zher-Su gods were transformed in different historical
situations. At the same time, through the integration of cultures, the characteristics of the mythical
personalities of the Turkic peoples are revealed using the method of comparison with their
manifestations in neighboring peoples. By classifying the plots based on the typological method,
one can identify similarities and differences, universal structures, and plots, and recognize the ways,
course, and patterns of transformation of the gods. Through the method of interpretive analysis, we
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can determine the essence of the folklore texts of the Turkic peoples and the functions of the motifs
involved in the formation of these images.

Results and discussion

According to the Turks, at first Umay, who stood after Tengri, was considered a goddess who
gave man energy, that is, strength for life [7, p. 269]. As Tengri’s spouse, Umay connected man
with the metaphysical sky and performed the function of determining the amount of force of world
(spiritual) origin. Later it was noted that her function was limited to the role of the guardian and
protector of newborn child and young mother from evil forces and harmful demons.

In his study “Umay is the Deity of the Ancient Turks in Light of Ethnographic Data”
L.P. Potapov supports the opinion of P.T. Melioransky that Umay lost the function of the god
giving “Kut (good)”, which means “spirit”, “soul”, “life” and remained only the patroness of the
mother and child [7, p. 255]. Based on this function, Umay is considered a godmother who protects
and nourishes the child from the moment he is in the womb until he reaches three years of age.
Among the Altai-Sayan Turks, residents of Khakassia, Siberia, Kyrgyz-Kazakhs and other Turkic-
speaking peoples, Umay Ana is known as the patroness of the woman who has given birth and the
child [7, p. 260]. Therefore, Umay Ana and Anahita have similar functions of patronizing the
mother and child, caring for the development of the baby.

In this article, L.P. Potapov relied on the findings of N.P. Dyrenkova and T. Bayalieva that
some nomadic Turkic peoples considered the goddess Umay to be the Mother of Fire, the Mistress
of Fire. K.A. Zatov connects the origin of Umay with the Sumerians: “It is quite possible that the
original meaning of Umay among the Sumerians was Ud-Ai. In the Sumerian language, “ud”
corresponds to the Turkic word for “fire”. Its next meaning is the source of the sun, which in Turkic
means noon (day), time (common Turkic). This is also hinted at by the fact that the late Turks called
Umay the Mother of Fire” [10, p. 193]. In the myth “Ayu-batyr and Aisulu” from N. Mynzhanuly’s
collection “Kazakh Mythical Tales”, Umay Ana is shown as the one who gave the hero a flint and
taught him how to warm himself by lighting a fire. Fire worship is still reflected in Kazakh rituals
associated with fire: “In Kazakh rituals, according to an ancient tradition, when a new daughter-in-
law first enters the house, she pours oil into the fire of her large house. She worships the fire that
burns as a result of the libation of oil, with the words: “May the mother of fire Umay bless us!” This
is a form of fire worship of Umay, the mother of the tribe” [11, p. 35]. In the works of N.
Mynzhanuly it is emphasized that Umay is a god who creates a family. It seems that after the
goddess Umay lost the function of giving fire, the Mother of Fire or Mistress of Fire appeared.
According to the antagonistic relationship between fire and water, the fact that both Umay and
Mother of Fire are afraid of water and do not approach it means that they have the same origin [7,
280]. This conclusion distinguishes Umay from the Zoroastrian Anahita. Because Anahita is the
goddess of water, rivers and rain, on which the abundance of the harvest depends. Therefore,
Anahita and Umay have differences in functions from this point of view. However, the book by A.
Nurgali contains the following information: “The power of Umay Ana is to give man fertile soil and
sources of clear water. Both are the source of life. Therefore, Umay Ana is considered the Goddess
of all food on earth” [12, p. 24]. This collection contains information that the twelve daughters of
Umay Ana “block rivers, bring water to desert lands, open springs on mountain tops and work
tirelessly so that water is abundant” [12, p. 24].

In the myths and tales of the Turkic peoples, in the oral literature associated with
superstitions, there are contradictory statements about the goddess Umay. It can be said that these
contradictions are mainly caused by the deprivation of Umay of the status of the supreme god. If
Tengri is the god of the blue sky and is responsible for the creation of the universe, then Umay is
the owner of the “good” that ensures the prosperity of this being on earth. R.N. Bezertinov
describes Umay as follows: “Inhabiting the celestial zone, she emits rays onto the earth that
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penetrate a person and, like hot sparks, live in him until death” [9, p. 60]. Umay is described as a
gray-haired woman only in the collection of N. Mynzhanuly, in other ethnographic records and oral
literature she is characterized by light hair (in our opinion — golden). Thus, it is clear that Umay is
the prototype of the Sun. At the same time, it is said that Umay could provide precipitation
necessary for the growth and development of animals and plants. If we say that Umay’s functions
were limited during the patriarchy, then these functions should have been taken over by Tengri.
However, on the contrary, as M. Eliade notes [13], Tengri became a “resting” deity, and Umay — an
active deity. From here we can say that the limitation of Umay’s divine functions is associated with
the new faith — Islam.

According to researchers, the new religious faith destroys the ancient gods in order to destroy
and belittle the status of the old religion, and if not destroy, then seeks to distort their image and
make it harmful to humanity [2]. Since the God of Heaven Tengri is not an obstacle to the new
religion due to his passivity, even his name is used next to the Almighty Allah. And since the active
goddess Umay was an obstacle to the firm establishment of Islam in the Turkic worldview, the
process of her elimination was underway. How did this process take place?

The first stage is to deprive Umay Ana of her activity. In order for this process to take place,
goddess Umay was deprived of her functions. This process of separation had two directions: the
creation of a new being to perform Umay’s function, for example, the birth of Mother of Fire. It is
necessary to understand the emergence of Mother of Fire conditionally. It is possible that in the first
structure of the community, the Lord of Fire preceded Umay, but in order to strengthen the
influence of goddess Umay, the function of the Lord of Fire was transferred to her. Now the reverse
process occurs, that is, in order to decompose the essence of Umay, these functions are transferred
to other gods and begin to collapse.

In the other direction, the function of a minor deity like Umay is transferred to a passive deity.
Deprived of his primary functions, the god will eventually perish. If you notice, the function of the
goddess Umay is limited to patronage of the child and mother, and her functions of giving blessings
and abundance are not mentioned at all.

The second stage is the denigration of the functions of Umay Ana and her transformation into
an evil force that threatens people. Before this, the death of a baby or young women was explained
by the absence of Umay Ana nearby. Now, the act associated with the death of a child and mother is
associated with the antagonism of Umay Ana.

L.P. Potapov, relying on materials from Khakassia, points out that among the local
population, along with Umay-iche, there was also Kara Umay. Kara Umay is described as a demon
that harms children: ... the Shors of the Kondoma River basin revered “Mother Umay” as the
patroness of children, protecting their lives, and they associated illness and death of infants with
Kara-Umay and classified her as an aiza, i.e., as a category of evil spirits in general” [7, p. 275].

In addition, L.P. Potapov writes that in the 1930s, two demonological characters named
Albasty and Sary-ene lived side by side among the Uzbeks. The origin of Sary-ene is shown as an
angel, and Albasty is included in the ranks of demons. The functions of both are defined as follows:
if Sary-ene covers the woman in labor with her long light hair and helps her give birth, then
Albasty, on the contrary, acts to the detriment of the child and the mother [7, p. 278]. The author of
ethnographic notes connects the genesis of Sary-ene with the goddess Umay: “I think that in Sary-
ene of the Khorezm Uzbeks one can assume a transformed image of Umay-ene, which existed
among them in the pre-Islamic period” [7, pp. 278-279]. Based on the actions of the “black”, that
is, the bad image of Umay Ana, she is completely deprived of the status of a goddess and is
transformed into demonological character. At first, stories about how Umay Ana (or Sary-ene)
confronted Kara-Umay and tried to stop him became popular, but later stories began to spread more
widely, telling only about the villainous actions of Kara-Umay. Kara-Umay also continues to
transform. Because where Kara-Umay acts, Umay-ana must also be. At the same time, the Turks
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tried not to mention the names of creatures that were considered to bring bad news. Hence, the
name Kara-Umay acquires a new name based on the features that define her character. Kara-Umay
is known as “Albasty”, that is, “strangling with hands”, since there are often descriptions of young
women in labor in a state of sleep paralysis and suffocation. The image of Albasty reflects some of
the features of the goddess Umay: Albasty has light hair, if Umay’s light hair is a reference to
sunlight, then Albasty’s light hair hints at the owner of a foreign, uncharacteristic color for Turks.
Albasty has two nipples hanging from her shoulders, which is a crude representation of the
motherly essence of the goddess Umay. Albasty’s heel is turned downwards, and Umay Ana is
depicted in many myths as a bird and is also called Kumay. The description of the bird with the foot
turned back shows the goal of clarifying the metaphysical essence. Despite the fact that the stories
spread among the population contain a demand to make Albasty ugly, it can be said that the image
of the goddess Umay has been preserved. In the folklore of the Turkic peoples, there are five
common plots associated with Albasty: 1) stealing the lungs of a young woman in the form of a fox
or a goat and throwing them into the water; 2) treating and healing a woman whom Albasty stepped
on, using the qualities of holy man; 3) separating and saving those who are married to Albasty; 4)
taking possession of Albasty’s hair or property and turning him into a servant; 5) attacking travelers
in desert areas with the aim of causing them harm in the form of an Old Man or a pile of grass.

If in the previous 4 plots it is known that Albasty is a female character, then in the fifth plot
we see that he begins to turn into a man. As the influence of the goddess Umay diminishes, the
features associated with her functions continue to disappear in Albasty. Eventually, when the
connection between Albasty and Umay is severed, the fact that she is a character born from Umay’s
transformation is forgotten, and the result of Umay’s disappearance from the Turkish worldview is
observed.

We can notice that the origin of Albasty is a god by his ability to take different forms and
shapes and by his metaphysical nature, while the nature of Zheztyrnak is almost devoid of divine
nature. In Kazakh fairy tales, Zheztyrnak is mentioned as the daughter or mother of Tobekoz or
Zhalgyz kozdi dau (One-Eyed Giant) [14]. B. Abzhet connects the words “Dau”, “Diyu” with the
Latin “Devs”, the name of the Greek god Zeus [15, p. 134]. According to this, Zheztyrnak has the
divine status of the daughter or mother of the god. This image is very similar to the goddesses of
animals and hunting, the Greek Artemis or the Roman Diana.

The beliefs of the Turkic peoples are dominated by the existence of gods associated with
nature. In particular, the god “Zher-Su” has two meanings: one is god, the other is a place of
residence between heaven and earth, even the name Zher-Su itself has the connotation of
“birthplace” [9, p. 58]. S.G. Klyashtorny shows the “holy Zher-Su” as the main deity of the Middle
World [16, p. 134]. From the top of the mountain to the forests, lakes and plains, everything was his
domain. Among the Turks, the god Zher-Su, in modern language, is transformed into the meaning
of the environment, nature, living space, associated with his function of providing life and
abundance. Since this God was the source of life for those who lived on the land and in the water,
they were all subordinate to him, dependent on him.

At the first stage, the god Zher-Su was presented in an amorphous form according to his
name, but over time, based on the function of “abundance, growth (associated with harvest and
offspring)”, he began to be depicted in the image of a “beautiful woman, beautiful bride”, capable
of bearing offspring: “The Turks represented the deity Yer-Sub as a full, beautiful woman” [9,
p. 58]. According to R.N. Bezertinov, the function of the god Zher-Su is mainly to ensure the
abundance of livestock and agricultural products, to give health and well-being, happiness and
peace. If Tengri with his passivity was assimilated by the Islamic religion, then Zher-Su, based on
her generalized essence, is united with the concept of “natural environment”, “habitat”, turning into
a physical being with the function of being a human habitat and, as it were, losing its divine status.
However, her divine functions related to the general existence were not doomed. If Zher-Su is
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responsible for the growth of all life on Earth, then, according to the new belief, its sphere of
influence is limited, and it becomes the god of places beyond human habitation, such as forests and
desert steppes. Since these places are wild and are home to animals and birds, Zher-Su acts as their
protector and guardian. Based on this function, her character is reflected in the image of a half-
human — a beautiful woman and half-beast — Zheztyrnak, possessing black power and copper claws.

Along with the responsibility of Zher-Su for all life, her duty to punish according to the
command of Tengri is also designated: “In the Orkhon inscriptions, this deity is never mentioned
separately, but together with Tengri and Umay (or only with Tengri), he patronizes the Turks and
punishes those who have sinned” [16, p.134]. Thus, the nature of the god Zher-Su can be
characterized as follows: the first is the guardian of the natural environment and the animals
inhabiting it, and the second is the punisher.

In Turkic folklore, the plot associated with the image of Zheztyrnak is monotonous: When a
lone hunter in the evening in the forest or open field makes a fire and cooks meat, a beautiful
woman quietly approaches him and sits down next to him. When the hunter offers her meat, she
takes it without removing her hand from her long sleeve. But the sound of cautious claws is heard.
Noticing this, the hunter puts a log in its place, hunts all night and finally kills Zheztyrnak [17, pp.
95-106].

In these stories, the hunter was not particularly surprised that the beautiful woman was alone
in the field, rather, deep down he seemed to know who she was. Usually travelers who walk through
a desert area ask each other about their business, but both the hunter and the woman were silent, and
it was clear that they knew each other. The hunter was interested in sharing his food with the
woman. And so, although the hunter wanted to establish a relationship, his actions were quite rude.
The woman accepted the food, but silently left without saying anything. Then she came at night and
tried to kill the hunter. Under certain circumstances, Zheztyrnak could kill a hunter while he was
sitting by the campfire. However, at first she pretended to test the hunter. Zheztyrnak’s attempt to
kill a hunter for violating certain rules regarding the hunter’s prey and the hunted animal gives an
idea of the predicates of punishment. It is also noticeable that her character and behavior to act in
the middle of the night are more similar to an animal than to a human. Her zoomorphic character
allows us to assume that she was a goddess of birds and animals.

Now let’s compare the actions of the god Zher-Su and Zheztyrnak:

1) Zheztyrnak acts as a protector and master of the forest, steppe and a certain place. In oral
literature, Zheztyrnak is found only among hunters and bird catchers. It follows that she is the
patron of not only this habitat, but also the animals living in this region. The god Zher-Su also takes
care of animals and provides them with the land and water in which they live, that is, their life.

2) As has been said above, the function of punishment is assigned to the god Zher-Su. He is
not just a god of death, but punishes only those who violate known laws and norms. Zheztyrnak is
also interested in punishing the hunter who violated the norms of this place. Therefore, we see that
the function of punishing Zher-Su has passed to Zheztyrnak.

3) Both Zher-Su and Zheztyrnak are presented in the form of a young beautiful woman.

These similarities show that Zheztyrnak is connected to the god Zher-Su and suggest that it is
a transformed form. If we look at the course of this transformation, then although Zher-Su seems to
be a passive deity, without it there is no human existence. Based on its existence, people have
access to fruits, animals, cattle and products of the earth. The god Zher-Su is the environment that
provides all living things and human life.

Although the god Zher-Su has lost her life-giving function, having turned into Zheztyrnak, he
remains the guardian of this natural environment. He does not interfere with those who earn their
living by hunting game and birds, but strictly monitors that hunters do not go beyond the limits of
what is permitted and do not destroy the natural environment, and punishes violators of the norm.
Zheztyrnak, having lost her divine status and become a chthonic demon, can be killed, but the
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actions of her sons Tobekoz and daughters-in-law, like herself, resemble natural disasters. The
transformation of Zher-Su into Zheztyrnak was different from the transformation of Umay Ana.
However, in order to deprive Zher-Su, which belonged to old beliefs, her its divine status, her
functions were linked to the phenomena and results of the natural environment, and over time even
the distinction between Zher-Su and nature disappeared. In the image of Zheztyrnak, Zher-Su is in
human form, i.e. in the form of a permanent “beautiful woman”, so relations with her are reduced to
the level of an ordinary person. The stories do not explain the reason for Zheztyrnak’s negative
actions, but only describe her one-sided behavior, such as stealing and killing hunters in the middle
of the night. The only thing that distinguishes her from humans is her strong claws made of brass or
iron, and in some tales, her belly button is made of iron steel. In most tales, Zheztyrnak can only be
killed with a gun or a weapon such as an axe. Zheztyrnak is helpless only against a hunter armed
with a gun. Therefore, it is impossible to Kill Zheztyrnak with a simple weapon. Although the fact
that before the hunter with a gun, man has not yet appeared before Zheztyrnak indicates her divine
status, we see that the mythical character has lost her power over man due to the development of
technology. In the following stories, Zher-Su is presented as an evil demon, hunted by a hunter.

Conclusion

In the Turkic worldview, the gods Umai and Zher-Su hold great importance and high status,
and their images are widely represented in folklore. This is especially evident in fairy tales that have
retained a mythical tone, where Umai Ana, appearing as a bird or a white-haired mother, helps
young people form and start families. Although ancient beliefs were diminished under the influence
of Islam and the old gods were relegated to the realm of myth, the functions of Umai and Zher-Su
were preserved in folklore, transformed into characters such as Albasty and Zheztyrnak. Their
original, primordial functions were transformed into negative roles and were considered harmful,
deadly and associated with the ranks of demons such as Albasty and Zheztyrnak. It is established
that the stories associated with Albasty mainly consist of five main plots. While the role of the
Umai Ana is to act as a guardian for the young mother and her child, in many regional tales,
Albasty does the opposite: she steals the lungs of a young woman who has just given birth and
throws her into the water in an attempt to take her life. In such stories, the central plot often
involves a representative of the Islamic faith or a person with special powers who recognizes the
Albasty in the form of a dog, goat, or fox, takes back from him the stolen lungs of a young woman
who has just given birth or is in labor, and saves her. This plot not only reflects the intersection of
local religious beliefs with newer religious traditions but also illustrates the transition from
matriarchy to patriarchy. The second plot revolves around the rescue of the critically ill daughter or
wife of a housewife by a guest with special power. Also in these stories, the villain Albasty tries to
harm a woman, a man resists her actions and saves the ailing woman or girl. These two plots clearly
demonstrate the connection between Albasty and Umai Ana. The actions of Albasty, who emerged
as a result of the distortion of the divine function of Umai Ana, are characterized by the theme of
causing harm solely to women while being ineffective against men. It can be argued that the
emergence of these two plots is a result of the conflict between old and new religious beliefs. The
plots involving the marriage to Albasty, using her possessions to turn her into a servant, and causing
harm to people in the desert while disguised as an old man, are linked to the beginning of the loss of
recognition of Albasty’s divine origin. This transformation marks Albasty as a demonic figure, and
her connection to Umai Ana is completely severed.

Since the God of Zher-Su is considered the source of life for the Turkic peoples, oppositional
or destructive actions cannot be attributed to him. Therefore, the God of Zher-Su in the image of
Zheztyrnak is passive — concerned solely with the protection and preservation of the natural
environment, and punishing those who violate the laws of nature. As a fictionalized character,
Zheztyrnak personifies the dangers of darkness for a person traveling alone in the desert, potentially
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becoming prey to predators. In the relationship between humans and nature, particularly between
humans and the wild environment, we observe that the development of weapons enhanced human
defensive capabilities and resistance to predators. This growing independence from nature is
symbolically reflected in Zheztyrnak’s repeated killings with a hunting rifle.

If Albasty’s divine nature is reflected in her ability to take on various forms such as a goat or
a fox, then Zheztyrnak’s confinement to a specific location signifies her transformation into a
demonological figure belonging to a narrative tradition rather than the fairy tale genre.
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AHHOTanusl. B ycloBUSX aKTUBHOIO pa3BUTUs KPEATUBHBIX HMHIYCTPUN U PaCIIMPEHUS
notrpeOuTenscKkoro peiHka B Kasaxcrane ocoboe 3HaueHHE PUOOpETAaeT HOMUHAIMS OpEHIOB KakK
MHCTPYMEHT JIMHTBOKYJBTYPHOW HACHTU(GUKALMKM, PAarMaTH4ecKOro IO3UIHUOHUPOBAHUS U
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MEX]y 3HAaKOBBIM BBIPQXKEHHUEM M JIEHOTAaTOM, 00OTraniéHHON KOTHUTUBHBIMHU, aKCHOJIOTHYECKHUMU
U KyIbTYPHBIMH KOMIIOHEHTaMu. OHa oOecreunBaeT Yy3HaBa€MOCTb, BEpOATU3yeT KOHIIEMNT,
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0a3upyeTcs Ha MOHATHIX TyXOBHOW Harpajbl B UCIaMe, TPAHCIUPYS STHUECKUE OPUEHTUPHI OpeH 1a
U CO3/1aBasi YCTOMYMBYIO LIECHHOCTHYIO ITPUBS3KY.

Takum o0pa3oM, HOMUHATHBHAs (DYHKIHS B CTPYKType Ka3zaXxCTaHCKOro OpeHJHEeHMHHTa
peanu3yeTcss uepe3 pa3HooOpa3HbIe JIMHTBUCTUYECKHE MEXaHU3MBI: JICKCHKO-CEMAaHTHYECKUE,
KYJIBbTYPHO-MapKHUPOBAaHHBIC, TOIMOHUMHYECKHE, PEIUTHO3HO-IIEHHOCTHBIC, (HOHOCEMaHTHYECCKUE,
MOTHUBAIIMOHHBIE U AMOIIMOHAIBHO-CUMBOJIMYecKre. VM OpeHa BBICTYIMAaeT HE KaK HEeHTpasibHast
HOMHUHAIMsA, a KakKk MHOIOIUIAHOBasT KOTHUTMBHAs CTPYKTYpa, pEaNM3yIOWas KyJIbTypPHBIE,
ATUYECKUE U MTPArMaTHYEeCKUE CMBICITBI Yepe3 SA3BIKOBYIO (hOpMYy.

KiaroueBble cioBa: HOMHHATUBHAS  (DYHKIHWS, JIMHTBOKYJIbTYypHAas UIACHTHUYHOCTb,
MparMaToHUM, Ka3aXCTaHCKHWE OpeHJbl, JIGKCMKO-CEMAaHTUYECKUH  aHaIM3, KYyJbTypHas
MapKUPOBAHHOCTh, (DOHOCEMaHTHKA.
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Kasipri Kazakcrangarbl OpeH/ aTayJ/iapbIHbIH JUHIBUCTHKAJBIK epeKueTiKkTepi

Anparna. Ka3akctanaa KpeaTuBTI MHAYCTPHsUIAp MEH TYTBIHYIIBUIBIK HAaPBIKTHIH OeJICeH
JaMybl KaraalbIHIa OpeH T aTayaapbl TUHTBOMOIECHH COUKECTEHIIPY, MPAarMaTHKAIBIK MO3UIHSIIAY
’KOHE CHUMBOJIIIBIK pelpe3eHTalMs Kypallbl peTiHAe epeKile MaHbI3Fa ne 6omyna. Makanana Kasipri
Ka3aKCTaHABIK OpeHJl MOACHMETIHJErl arayjaplbl KYpacThIpYIbIH TUIAIK MeEXaHHU3Mepl
KapacThIPbUIbII, HOMHUHATUBTIK (DYHKIUSHBIH HEWMHUHI CTpaTerussapbl apKblIbl Kajail sxy3ere
aCBIPBUIATHIHBI aHBIKTANMAAbl. OHOMACHOJIOTHUIBIK TapaaurMaga HOMUHATUBTIK (QYHKIMS EKIHIII
PETTIK TULIIK HOMUHAIMAHBIH HETi3T1 MEeXaHW3Mi PeTiHJe KapacThIpbLIa/bl, O TaHOAJIBIK ©pPHEK
MeH JIEHOTAT apachIHIAFbl TYPAaKThl OalIaHBICTBI KAJBITACTHIpYFa OarbITTalFaH, KOTHHTHBTIK,
aKCHOJIOTHSJIBIK JKOHE MOJCHM KOMIIOHEHTTepMEH OaifbIThuiraH. byn QyHkuus OpeHAaTiH
TaHBIMAJIJBUTBIFBIH KAMTAMacChl3 €Te/l, KOHIENTIIepAl BepOaTu3a suIaiibl, TayapIbl CHMBOJIIBIK
TYPAE KOATaNIbI )KoHEe OHBI OyKapaibIK CaHajia HHTepIpeTalusiay OarbITTapblH Oenriaen .

Kazakcranaplk OpeHaTep/iH (KuiMm, TaFram, KOCMETHKA, Kap>Kbl, TEXHOJIOTUsIIAp callajapbIH/ia)
MaTepuajapbl HEri3iHAe HOMHUHATHUBTIK (YHKLIHMSHBI >KYy3€re achlpyIdblH OpTYpii Tacuiaepi
AHBIKTAJIJIBL: CEeMaHTHKAJIBIK TpPaHCHAPEHTTIIIK, STHOMOJICHU TaHOAaJaHFaH]IBIK,
(hoHOCEMaHTHKAIBIK IKCIPECCUBTLIIK JKOHE BU3yaJbl-TpadUKabIK KepkeM K. Mbicanbl, keilip
OpeHIl aTaylnapbl METEOpOJIOTHSUIBIK MeTadopanapasl OelceHuipeni, Oyl CEeprekTik IeH
TaOMFUJIBIKTBl KOHHOTATHBTI Typle OuIAipesni; OoCTypil eciMaep oOHWeNnAiK TeH CYJIYJbIKTHI
OeifHeneiii; TOMOHUMIEP MEH omOeOam arbUIIIBIH JIEKCEeMalapbIHBIH YidlieciMi >kahaHJbIK-
JIOKAJIIBIK CUHTE3 MOJEIIIH Y3€re achlpaibl; ChIH €CIMJIEep MEH dI-ayKaTThl OUIAIPETIH co3AepAiH
yiieciMi KapiKbl cajachIHIAFbl AMIBIKTHIK TEH CEHIMIUTIKTI KOpCETeli; YXOFapbl AMOIMOHAJIIBI
KYKTeMeci Oap Jiekcemasap SMOIMOHAIIBI-TIParMaTHKAIBIK KOHE METa(OpasblK CTpaTerHsuiap bl
OipiKTipe/ii; MIBIFBIC ICTETUKACBIMEH, )KYMCAKTBIKIICH KOHE BU3YaJIJIbl CHMMETPHIMEH OaillaHbICThI
ce3Jiep KYMCAKTBIK IIEH Ce3IMTaJIIbIK OCEpiH TYAbIpabl; MCIaMIaFbl PyXaHHU CBIMIBIK YFBIMBIHA
HETi3JIeNITeH aTaynap OpeHATIH ATHKAIBIK OarqapiapblH KETKi3elll KOHE TYPAKThl KYHIBUIBIKTHIK
OaiiaHbIC KaJIbINTACTBIPA/IbI.

Ocepunaiiiia, Kazakcrangarsl OpeHs aTaynapbIHBIH KYpPbUIBIMBIHIA HOMUHATHUBTIK (DYHKIUS
OpPTYpJll JIMHIBUCTUKAJIBIK MEXAaHU3MJAEP apKbLIbl JKY3€re achIpblIa/ibl: JIEKCUKO-CEMaHTUKAIIBIK,

81


mailto:i.baissydyk@gmail.com

ISSN-p 2306-7365

SACAYH YHUBEPCHTETIHIH XABAPIIIBICHI, Ne2 (136), 2025 ISSN-e 2664-0686

MOJICHH TaHOAJIaHFaH, TONOHUMIIK, IIHH-OarajbIK, (POHOCEMAHTHUKAIBIK, MOTHUBAIMSIIBIK >KOHE
HMOIMOHAIBI-CUMBOJIIBIK. BpeH 1 ataysl OefiTapan HOMHHAIUS PETIHIE €MeC, MOACHH, TUKAJIBIK
KOHE TMparMaTUKaJbIK MaFblHANAPIbl TULMIK (opMa apKbUIBI JKYy3ere achlpaTbhlH KONKaOaTThl
KOTHUTHUBTIK KYPBIJIBIM PETiH/IE KBI3MET €TE/I.

Kiar ce3aep: HOMMHATHUBTIK (YHKIMS, JHMHIBOMSACHU COMKECTIK, IparMaToOHHUM,
Ka3aKCTaHIBIK  OpeHATep,  JIEKCMKO-CEMaHTHKANBIK  Tajjay, MOJAEHH  TaHOAJIaHFaHMBIK,
(oHOCEMaHTHKA.
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Linguistic Features of Brand Naming in Contemporary Kazakhstani Brand Culture

Abstract. In the context of the dynamic growth of creative industries and the expanding
consumer market in Kazakhstan, brand naming emerges as a pivotal instrument for linguistic-
cultural identification, pragmatic positioning, and symbolic representation. The article addresses the
problem of linguistic mechanisms in the formation of brand names within contemporary
Kazakhstani brand culture, and examines how the nominative function is implemented through
naming strategies. Within the onomasiological paradigm, the nominative function is conceptualized
as a fundamental mechanism of secondary linguistic nomination, aimed at establishing a stable link
between the signifier and the denotatum, enriched by cognitive, axiological, and cultural
components. This function ensures brand recognition, verbalizes conceptual content, symbolically
encodes the product, and provides interpretive cues within the collective consciousness.

An analysis of Kazakhstani brands across various sectors — including apparel, food,
cosmetics, finance, and technology — reveals diverse strategies for implementing the nominative
function. These range from phono-semantic transparency and ethnocultural markedness to phono-
semantic expressiveness and visual-graphic distinctiveness. Specific examples illustrate how brand
names activate meteorological metaphors to connote freshness and naturalness; employ traditional
names associated with femininity and beauty in Kazakh culture; combine toponyms with universal
English lexemes to realize a glocal synthesis model; integrate adjectives and terms denoting well-
being to represent transparency and reliability in the financial sector; utilize lexemes with high
emotional resonance to merge emotional-pragmatic and metaphorical strategies; draw upon words
linked to Eastern aesthetics, softness, and visual symmetry to create an effect of gentleness and
sensuality; and base themselves on concepts of spiritual reward in Islam to convey ethical
orientations and establish a stable value association.

Consequently, the nominative function within Kazakhstani brand naming is actualized
through a variety of linguistic mechanisms: lexical-semantic, culturally marked, toponymic,
religious-value-based, phono-semantic, motivational, and emotional-symbolic. A brand name thus
functions not as a neutral label but as a multifaceted cognitive structure that conveys cultural,
ethical, and pragmatic meanings through linguistic form.

Keywords: nominative function, linguistic-cultural identity, pragmatonym, Kazakhstani
brands, lexical-semantic analysis, cultural markedness, phono-semantics.
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BBenenue

B ycnoBusix akTHBHOM riioOanu3anud U HU(PPOBHU3ALNMK SKOHOMHYECKOTO MPOCTPAHCTBA
JMHTBUCTHYECKOE OCMBICIIEHUE OpeHAMHTra mpuolOperaeT 0coOyro akTyanbHOCTh. COBpEMEHHBIN
OpeHJl CyIIECTBYeT HE TOJbKO Kak SKOHOMMYECKas €IUMHHIA, HO M KakK JIMHTBOKYJIBTYPHBII
apredakt, OONATArONIMA CIOKHOM CEMHOTHYECKOW MpUpoaol. SI3pikoBas 00o0m04Yka OpeHna
BBITIOJTHSIET MHOKECTBEHHbIE (QYHKIMH — HJIeHTU(UKAUUOHHYIO, IuddepeHIupyomyto,
JKCIIPECCUBHO-OLICHOYHYIO,  ANEJUIATUBHYIO — M CTAaHOBUTCA  KIIIOUEBBIM  DJIEMEHTOM
KOMMYHUKATUBHOM CTpaTErud Ha YPOBHE MEKKYJIbTYPHOTO B3aumozeicTBus [1]. B 3Toil cBsi3u
npobinema HeiimMuHra TpeOyeT pacCMOTpEHHs HE TOJIBKO C MAapKEeTHHTOBOM, HO H C
JUHTBUCTUYECKOM TOYKU 3PEHHUS, MOCKOJIBbKY MMEHHO Ha3BaHHE CIIY)KUT KaHAJIOM CMBICIOBOU
penpe3eHTany KOHICTINKA OpeHIa B CO3HAHUU TIoTpeduTes [2].

B Kka3zaxcTaHCKOM TPOCTPAHCTBE MpPEINPUHUMATEILCTBA HAOMIOJAETCS TEHACHLUUS K
(bOopMHPOBAHHUIO JIOKATTFHOTO OPEHJI0BOTO TMCKYpCa, B KOTOPOM aKTHBHO HCIIOIB3YIOTCS AJIEMEHTHI
HAI[MOHAJILHOTO $13bIKA, 3THOKYJIBTYPHOTO KOJa, CTHJIMCTUYECKH MApKUPOBAHHON JIEKCUKH U
TUOPUAHBIX S3BIKOBBIX (hopM [3]. DTO co3/laeT yHMKAIbHYIO CUTyalMIO Ui JIMHIBUCTHYECKOIO
aHalu3a, B paMKaX KOTOPOrO BBISBISIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS HWMEH
COOCTBEHHBIX B MHOTOSI3BIYHOH W MYJBTHKYJIBTYPHOU cpene. BpeHIpl CTaHOBATCS OTpakeHUEM
KYJIbTYPHON MJIEHTUYHOCTH, IIEHHOCTHBIX YCTAHOBOK M KOMMYHHKATHUBHBIX CTpPATETUl, YTO JielaeT
UX PEJIEBaHTHBIM OOBEKTOM MCCIEAOBAaHUS B pPaMKaX COBPEMEHHOM OHOMACTHKH, KOTHUTHBHOMN
JIMHTBUCTUKH U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH [4].

Llenbto HacToOsIILIEN CTaTbU SIBJISIETCS BBISIBICHUE JIMHTBUCTUYECKMX MEXaHU3MOB HOMUHAIIUU
B HAaMMEHOBAaHMIX Ka3aXCTAHCKUX OpEHJIOB, MX CEMaHTHUECKOW CTPYKTYphl, IMpParMaTu4yecKoro
MOTEHIIMajda ¥  JIMHTBOKYJbTYpHOH MoTuBamuu. OOBEKTOM  HCCIENOBAaHUS  BBICTYNAIOT
KOMMepYecKre HauMEHOBaHus, pyHKIuoHupYytomue B Pecybnuke Kazaxcran; npenmeTrom — ux
S3bIKOBAsl ~ OpraHu3alus, CEMHUOTHYECKasi  Harpyska, acCOLlMaTUBHBIM  pecypc U
HKCTPATMHIBUCTHYECKAsE 00YCIOBICHHOCTb.

MeTtoo050rs  MCCIIEIOBaHUS ONUpAaeTcs Ha MPHUHLMIIBI CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOIO,
KOTHUTHBHOI'O M IPAarMaJMHIBUCTUYECKOTO AaHAJIN3a, C ONOPOM Ha JIMHIBOKYJIBTYPOJOTUYECKYIO
napagurmy [1]. Omnupuueckuilt Mmartepuan npeictaBieH KoprnycoM u3 100 OpeHmoBbIX
HaMEHOBaHMH, 3a()MKCUPOBAHHBIX B OTKPBITHIX UCTOYHHMKAX B 2022-2025 rogax. AHanu3upyemsble
€IMHULIBI TTOJIBEPIIUCH KJIACCU(PUKALNU 110 MOP(OIOrHIECKUM, CEMAaHTUYECKUM, CTHIINCTUYECKUM
U TpaQHUUeCKUM IMpHU3HAKAM C IOCIEAYIOIIUM HHTEPHPETAllMOHHBIM OOOCHOBAaHUEM S3BIKOBOTO
BeIOOpa. Oco0oe BHUMAHHE YACNSIETCS KOMIOHEHTHOMY COCTaBY HMMEH, MX CHMBOJHUYECKOMY
MOTEHIMATY M CTpaTernyeckoi (yHKIMHU B Mpoliecce MO3UIIMOHUPOBaHUs OpeHa.

l'umoTe3a crTaThbM 3akKiOYaeTcs B TOM, YTO JIMHTBUCTUYECKHE XAapaKTEPUCTUKH Ha3BaHUS
OpeH/1a B COBPEMEHHOM Ka3aXCTaHCKOM IMPOCTPAHCTBE SABJISIOTCA PEe3yIbTaTOM CHHTE3a JIOKAJIbHBIX
STHOKYJIBTYPHBIX KOMIIOHEHTOB U TJI00ANbHBIX S3BIKOBBIX cTpareruil. Takoil cunte3 dopmupyer
CEeMaHTHYECKYI0 TMOKOCTh M aJlalTUBHOCTh MMEHM, YCHIIMBAET €r0 MEMETHYECKHH MOTEHIMAal U
o0ecrneurBaeT ycTOMUMBOE 3aKperieHe B KOMMYHUKAaTUBHOM MaMsTH notpeduTesns [2].

TeopeTnueckyro OCHOBY HACTOSILIETO UCCIEA0BAHNS COCTABIISIIOT MHOTOYHUCIEHHBIE HAyUHbIE
Tpyasl B o0JacTd OHOMACTHUKH, JIMHIBUCTHKM OpeHJa, KOTHUTUBHOM  JIMHTBHCTHKH,
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH M MEIUaTMHTBUCTUKH. KITIOUEBBIMH MO3HIMSIMH CTadl padOThl TaKUX
uccnenopareneid, kak H.B. Cymepanckas [3], B.M. AmmatoB [4], IO.B. KoxanoBa [5],
I'.I1. 'aBpunosa [6], E.C. Kybpsikosa[1], JL.I'. babenko [7], B.B. Kpacusix [8], C.I'. Bopkaué[9], a
TaKK€ COBPEMEHHbIE HCCIECIOBaHUS OpEeHI-KOMMYHUKALIMK B KOHTEKCTE MeEIHANpaKTUK,
npeacrasierHbie O. Kotinepowm [10] u I1. Temnopanom [11].

B ycioBusix akTyanu3anuy JUHTBOKYJITYPHON UACHTUYHOCTU U PACTYLIEH POJIH JIOKAIbHBIX
CMBICIIOB B MapKETHHTOBOM JIHUCKYypce BCE OoJblliee 3HAUYCHHE MPHOOpeTaeT aHaiu3 OpeHIOBOM
HOMHMHAIIUM B HALIMOHAJIBHOM KOHTeKcTe. [Ipu 3TOM Ba)KHO MOAYEPKHYTh, YTO B OTEYECTBEHHOM
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HayKe TaK)Xe [IPeJCTaBIeHbl UCCIIeI0BaHNs, PACKPbIBAIOIINE ClIEU(UKY SI3bIKOBOM penpe3eHTannuu
STHOKYJABTYPHBIX ~ KOJOB B  IMYyOJMYHOW M  KOMMEpPYECKOM  KOMMyHHUKanuu. Tak,
M.M. AiimarambeToBa B CBOC paboTe akIEHTHpPYeT BHUMaHHWE HA (YHKIMOHHUPOBAHUU
KYJBTYpPHBIX KOJIOB B Ka3aXCTAaHCKOM MEIMHHOM IIPOCTPAHCTBE KakK CpelACTBa (OPMHUPOBAHUS
YCTOMUMBBIX 00pa3oB B MaccoBoM co3Hanuu [12]. XK. AbnpaxmanoBa, K. CaypwikoBa wu
I'. llonbGexoBa Ha Marepuane TYPUCTHUECKOrO JUCKypca aHAIU3UPYIOT OCOOEHHOCTH
JIMHTBOCEMUOTUYECKOTO KOAMPOBAHMS STHUYHOCTM U HalMOHaNbHbIX peanuid [13]. Tpynsl
H.K. [Taiimepaenosoit [14], a Taxke I'.H. Cmarynosoii [15] u 3.K. CabuToBoii [16] monmoysHSIOT
HAay4yHYI0 KapTHHY, UCCIIEIYsl BONPOCH! S3BIKOBOM HIAEHTUYHOCTH, ATHOIICUXOJIMHIBUCTUYECKUX
MapKepoB U (PYHKIMOHUPOBAHUS KYJIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB B KAa3aXCKOSA3BIUHOW U OMJIMHIBaJIbHON
cpexe.

VYdyer 3TUX HCCIEOBAaHUN I03BOJIAET PACIIMPUTh METOJOJOIMYECKyl0 0a3y paboTsl U
00ECIeYnTh PEJICBAHTHYI0 WHTEPIPETAIMIO TPOLECCOB OpPEHIOCTPOUTENECTBA B YCIOBHSIX
Ka3aXCTaHCKOI'O COLMOKYJIBTYPHOTO ITOJIS.

Takum 00pa3om, ITaHHOE HCCIEIOBAaHHE HAMpPaBICHO Ha BBIABICHHE 3aKOHOMEPHOCTEH
JIMHTBUCTUYECKON pernpe3eHTaluu OpeHa B Ka3aXCTaHCKONH KOMMEpPYECKOH HOMMHAIMM, TJ€ SA3bIK
(GYHKIMOHHPYET KaK HHCTPYMEHT CEMUOTHYECKON PErpe3eHTaIlH, TParMaTudecKoro BO3ACHCTBUS
U KyJIbTYpHOI'O KoJupoBaHus. Pe3ynbraTsl paboThl 00/1aJaI0T KaK TEOPETHUECKON 1IEHHOCTBIO, TaK
Y TIPUKJIATHBIM 3HAUYCHHEM — MPEX/Ie BCEero, B chepe TMHTBUCTHUECKOTO 00ECTIeYeHUsI HeMMUHTa,
OpEeHI-KOHCAITHHIA U CEMHOTHYECKOTO aHAIN3a KOMMEPUYECKOH KOMMYHUKAIUH.

Metoabl uccieI0BAHUA U MaTEPHAJIbI

MeTo10/I0THYECKYI0 OCHOBY HACTOSIILIETO MCCIEA0BAHNS COCTABIISAIOT TPYIbl OTEUECTBEHHBIX
U 3apyOexHBIX Y4Y€HBIX, paboTaromMX B OONACTAX TEOPUHM HOMMHALIUU, ICUXOJIMHTBUCTUKH,
MParMaJUHIBUCTHKH, COLIMOJIMHIBUCTUKH, TEOPHUU CIOBOOOpA30BaHMS W OHOMACTUKH, a TaKXKe
UCCJIEIOBaHMs, TOCBSILEHHBIE JIMHIBUCTUUYECKUM aclekTaM OpeHAUHra M HeMMHHra Kakx
TEXHOJIOTUU Cco3/1aHusl UMeHH OpeHna. KoHuenrtyanpHas paMka HccieqoBaHUs Oaszupyercs Ha
MEXIUCUUIUIMHAPHOM — TMO/AXO0Jle, WHTEIPUPYIOLIEM TEOPETUKO-TMHIBUCTUYECKHE  IOAXOJIbI,
MapKETUHTOBbIE CTPATErMU U MEJUAKOMMYHUKALIMOHHBIE MOJIEIIH.

Jlia aHanu3a JEeKCUYECKUX U AKCTPAJTUHTBUCTUYECKUX XapaKTEPUCTHK (OPMUPOBAHUS UMEH
OpEH/IOB HMCMOJIb30BAJICS KOMIUIEKC METOAOB, COOTBETCTBYIOIIMX LENSAM, 3ajladyaM M TUIOTEe3e
uccinenoBanus. Takoll MOAX0A MO3BOJMI PAcCMOTPETh (PEHOMEH KOMMEPUECKOro HEWMHHra ¢
Pa3HBIX NO3ULMI: CTPYKTYPHOM, CEMAHTUYECKOM, TPArMaTH4ECKON U KyJIbTYpPOJIOTHYECKOM.

KittoueBbie MeTO/1bl, MPUMEHEHHBIE B X0/1€ UCCIIEIOBAHMUS:

Onucamenvhvlii Memoo, KOTOPBIH 00€CHeYnsl CHCTEMATH3alUI0 M JETAIbHOE OINUCAHUE
TEeHJCHIMH B (POpMUPOBAHUM OPEHJIOB Ha Ka3aXCTAHCKOM PBIHKE. DTOT METOJI O3BOJINI BBISBUTH
MIOBTOPSIFOLIUECS]  JIGKCUUECKUE MOJIEIM, THUIIOBBIE CTPYKTYPHBIE DJIEMEHTBI W OCHOBHBIE
TEMaTU4YECKHE TOMUHAHTHI.

Memoo nunzeucmuyecko2o mooenuposanusi, ¢ HOMOILIbIO KOTOPOTO ObUIN PEKOHCTPYUPOBAHBI
TUIIOBBIE CXEMbI IOCTPOEHUSI HAUMEHOBAaHUI OpEHIOB, ONPENENIEHbl UX JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE
mapamMeTpbl W BBIIENEHbl YACTOTHBIE CIOCOOBI HOMHMHAIMM. JIaHHBIA METOJ] OKa3aJcs
MPOAYKTUBHBIM JJIS aHAlIM3a HAUMEHOBaHUI, OTOOpPaHHBIX U3 OTKPBITHIX MHTEPHET-UCTOYHHMKOB,
MapKETUHTOBBIX IJIaT()OPM U OHJIAIH MPOLIECCOB CIOBOOOPA30BAHUSI U CEMAHTUYECKO IepUBaIUH.

CpasnumenvHo-conocmagumenvublli  Memoo, HANPABICHHBIM Ha BbIIBIEHHE OOUX U
YHUKaJbHBIX YEPT B HAaUMEHOBAHMUAX OpeHJOB, (YHKIMOHMPYIOUIMX B Pa3IHUYHBIX PHIHOYHBIX
CerMEHTax. OTOT METOJ| MO3BOJMJI BBIAEIUTH CIEUU(PUUECKHE OCOOEHHOCTH Ka3aXCTaHCKOTO
OpeHIMHTa B CPAaBHEHHH C 3apyO0eKHBIMH aHAJIOTaMH.
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Memoo aHanuza u cunmesa JIeKCUHECKO20 Mamepuand, TO3BOJUBIIMM BbIIEIUTD
3aJICHCTBOBAaHHBIC B CO3JaHUM OPEH/OB JICKCHYECKHE CIMWHUIIBI, UX MparMarudeckue (pyHKIuH,
aCCOILIMaTUBHBIN MOTEHIIMANI U CEMAaHTUYECKYI0O MAPKUPOBAHHOCTb.

T'unomemuko-un0yKmusHwlli Memoo, ¢ TIOMOIIbI0 KOTOpOTo ObuTa chopMyaupoBaHa pabodas
TUIOTE3a O 3aKOHOMEPHOCTSX (OPMUPOBaHUS HMMEH OpPEHIOB B Ka3aXCTAHCKOH KyJIbTYpPHO-
SI3BIKOBOM Cpejie 1 000CHOBaHA Yepe3 SMIIMPUUECKUM aHaTH3.

MarepuaibHO OCHOBOM  HCCIEAOBaHUS  BBICTYNHJIA COBOKYIIHOCTh HAaMMEHOBAHUI
Ka3aXCTaHCKUX OpeHIOB, MPEICTaBICHHBIX B PAa3IMYHBIX CETMEHTaX: OJeX]a, TaCTPOHOMHS,
upoBbIE TEXHOJIOTWH, KOCcMeTuKa. B oOmiel cioxHocTH ObUIO mpoaHanmsupoBaHo 100 -
karajoroB. Kputepusmu otOopa CIIy>KUIIM OTEYECTBEHHOE MPOUCXOXKACHUE OpeHa U CTEIEeHb ero
Y3HABaEMOCTH B JIOKAJIbHOM MeIUaIrpocTpancTBe. Ha ocHOBaHMHM COOpaHHOTO MaTepuana Obun
BBIIETICHBl CTPYKTYpHBIE, CEMAaHTUYECKME U IparMaTHYecKUe IMapaMeTpbl, IO KOTOPBIM
MIPOBOIMIIACH KJIACCU(DUKALIUS U UHTEPIIPETAIHSI.

Cnenys xonuenuuu M.E. HoBuunxuHoil, koMMepueckass HOMHHAIMS TPaKTyeTCsl Kak
Pa3HOBHUIHOCTH S3BIKOBOM HOMMHAIIMH, TPUMEHSIEMOW K TOBapam, yCiayraM W YYpexICHHUSIM B
LEeJAX MPOABUKEHUS U MOJTyYeHUs s3KoHoMuueckor Beirosl [17]. E.H. PemuykoBa noguépkuBaer,
YTO KOMMEPYECKOE HAMMEHOBAHHUE SIBJISIETCS PE3YyJbTATOM JIMHTBOKPEATUBHON NIE€ATEIIbHOCTH,
HANpaBIICHHOW Ha NPUBICYCHHE BHUMAaHHUs MOTPEOUTENS TMOCPEICTBOM HMHHOBALMOHHBIX U
BBIPA3UTEIBHBIX A3BIKOBBIX CpeaCTB [18].

Takum o0pa3zom, MeTOqONIOTHYECKass CTPATErusl MCCIENOBaHUS OCHOBaHA Ha HHTErpaluu
JUHTBUCTUYECKUX METOJIOB U MEXIUCIHUILIMHAPHOTO MOAX0/a. DTO 00eCIeYMBaeT BCECTOPOHHEE
M3Y4YEeHHE S3BIKOBOM MpHpOAbI OpeHna, ero KOMMYHHMKAaTHBHOM (YHKIIMM M CEMaHTHYECKON
pernpe3eHTalny B YCIOBHUSIX Ka3aXCTAHCKOTO COIIMOKYIBTYPHOTO MMPOCTPAHCTBA.

AHaJM3 U pe3yJIbTaThl

B coBpeMEHHBIX COLUMOKOMMYHUKATHBHBIX YCIIOBHSAX, XapaKTEPU3YIOIIMXCS AaKTUBHOMU
JOKanmu3anued OW3HEeC-NPakTUK W OJHOBPEMEHHOM 5SKCMaHCHEeH TJI00aJbHOr0 KYJIbTYPHOTO
BIIUSIHUS, HAONIOAAETCs KAauyeCTBEHHOE YCIOKHEHHE MEXaHM3MOB KOMMEpPYECKOW HOMMHALIUK B
Kazaxcrane. OcoOblif nHTEpEC MpecTaBiseT chepa MOIHON HHAYCTPHUH, I'/ie UMsI OpeH/a Bc€ yale
OCMBICIIMBAETCS HE TOJIBKO KaK HMHCTPYMEHT MapKETHHIOBOIO IO3MIMOHMPOBAHHS, HO M Kak
CEMHUOTHYECKH  Harpy>KeHHas  S3bIKOBas  €AMHHUIA, o0Jiajjaromias  BBICOKOH  CTENEHBIO
IIparMaTU4eCcKou U KyJIbTYpPHOW MOTHUBALIMH.

Nms Openna, paccMaTpuBaeMoe€ B paMKaxX JIMHTBUCTHYECKOW NapaJurMbl, MpHOOpeTaeTr
CTaTyc BTOPUYHOU A3BIKOBOM HOMMHAIUU, (GbyHKIIMOHUpYIOILEH B KOHTEKCTE
[IParMaJIMHIBUCTUYECKOM, COLMOJMHIBUCTUYECKOM W KOTHUTHUBHOM Mojened. B 3ToM cMeIcie
HEWUMUHT MPEACTAET KaK MHTEHIIMOHAIBHBIN aKT peYeBOU IESITENLHOCTH, B KOTOPOM SI3BIKOBOM 3HAK
UCTOJIB3YeTCsl C LEJIbI0 CO3JaHUsl YCTOMYMBOM acCOLMATUBHOM CBSA3M MEXIY BepOambHOU (opMOit
U ONPEENEHHBIM HI€0JI0THYECKUM, SMOLIUOHAIBHBIM U KYJIbTYPHBIM COJIEPKAHUEM.

AHanmu3 JHUHTBHCTUYECKHX MEXaHU3MOB (OpMUpPOBaHMS OpEHJOBBIX HAaUMEHOBAaHHHA B
YCIIOBUSIX Ka3aXCTAHCKOTO SI3bIKOBOTO MPOCTpaHCTBa TpedyeT yué€ra KoMIulekca (HaKTOPOB:
MHOTOSI3bI4Ms (Ka3aXCKUM, PYCCKHMA, aHTTUHCKUI), rpad)u4eckoil MOJMCUCTEMHOCTH (KHPUILIUIIA,
JATUHUIIA), @ TAK)KE€ ITHOKYJIBTYPHOH CEMUOTHKH, OOYCIIOBICHHON MOCTCOBETCKUM, TIOPKCKUM U
r7100aIM3UPOBAHHBIM JIUCKYPCOM.

B kauectBe 0a30BOM JUHIBUCTUYECKON (QYHKIMH, OMPEENAIONEed OHOMACHOJIOTHYECKYIO
CTPYKTYpYy OpeH/a, BHICTYAeT HOMUHAMUBHAS (hyHKYUs, TIpearnonaraonas GUKCao UMEHH KaK
3HAKa, PENPE3CHTUPYIOUIETO MPOLYKT B KOTHATUBHOM M COLMOKYJIBTYPHOM IpocTpaHcTBax. OHa
BBINOJIHSAET POJIb MEPBUYHOTO MEXaHM3Ma SI3bIKOBOM KaTeropus3alud M CeMHO3Mca, obecrednBas
MHTEPIIPETALMIO TOBAPHOTO MMEHHM B KadyeCTBE MapKepa HUACHTUYHOCTH, IPHUHAIICKHOCTH H
CUMBOJIMYECKOM LICHHOCTH.
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Tak, B HOMHHATHBHO# cTparernu Openma SaryQymyz Atelier peamusyercs AeCKpUITHBHAS
MOJIeJb, TP KOTOPOM STHOKYJIBTYPHAs MapKHPOBKA COYETAETCs ¢ MPO(ECCHOHATBHON peMapKO.
Komnonentsr «Sary» u «(Qymyz» BBICTYNAIOT Kak JIEKCHYECKH TPAHCHAPEHTHHIC 3HAKH,
afneuIMpyIoIie K MEHTaJbHBIM apXeTHUIlaM Ka3axCKOro ToOCTENpUUMCTBA, a (hpaHIly3cKoe
3aUMCTBOBaHUE «Atelier» BBINONHACT (YHKLIUIO CTaTyCHOTO YHHBEPCAJIBHOTO Mapkepa. Takum
00pa3oM, UMl CTAHOBUTCS ABOMHBIM KOMMYHHMKATHBHBIM 3HAKOM, OZJHOBPEMEHHO MapKUPYIOLIUM U
JIOKAJIbHYIO UIEHTHYHOCTD, U TTI00aJIbHOE IPO(EeCCHOHATBHOE MO3UIIMOHIPOBAHNUE.

bpennx Urban Nomad Wear peMoHCTpHpyeT HHYIO CTpPaTeruio — MeTahopHUYECKYIO
TpaHc(hOpMaIMIO KYJIbTYPHBIX KOJIOB, NPH KOTOPOH apXeTUIl KOYEBHHUKA PEMpPE3CHTHPYETCS B
ypOaHUCTHYECKOM KOHTEKCTE. 3/1eChb HOMHUHATHBHAs (YHKLHSA pEATU3yeTcss He uepe3 MpsMYyIo
JCHOTAIINIO, a Yepe3 KyJIbTYPHO-KOTHUTUBHYIO MeTadopy, YTO O3BOJSAET OPEHAY BBIOJIHATH POJIb
TpaHCIATOpa TMOPUIHONW MIECHTUYHOCTH. Takoe HaMMEHOBAaHUE IMPEJCTABISAET COOON KyIbTYypHO-
MHTEPIPETATUBHYIO KOHCTPYKIIHIO, COCIMHSIONIYIO 3JIEMEHTHI TPAJIUIIMOHHOTO MHPOBO33PEHUS C
MOCTMOJEPHUCTCKOM HJIeeil MOOMIIBHOCTH M CaMOJI0OCTaTOYHOCTH.

B npumepe Ainalaiyn Kids akieHnrt caenan Ha (OHOCEMaHTHYECKYIO COCTaBIstoIy0. CIIOBO
«aunanaiviny, 00IalaIoNIee BHICOKOH CTENEHbI0 3THO3MOIMOHAIBLHON OKPALIEHHOCTH, BBI3BIBAET
MO3UTHUBHBIE apQeKTHBHBIE 00pa3bl, CBA3aHHBIC C MAaTEPHHCKON 3a00TOH, TEIUIOTOW M CeMeHHOU
smnarueil. HomuHatuBHas (QyHKIUMS 37ech peanu3yeTcst 3a CU€T 3BYKOBOM M HMHTOHAIIMOHHOM
OpraHu3aly, I/Ie aKycThyeckas MeTadOpHYHOCTh 3aMEIlaeT JIOTHKO-ICHOTATUBHOE 3HAUYCHHE,
(bopMHpYst SMOLMOHAIBHYIO Y3HaBa€MOCTb.

B crpykrype Openma ZherAna Apparel wHomuHaTHBHas ~¢QyHKuus ~npuoOperaer
CHUMBOJIMYECKYIO HampaBiieHHOCTh. CodeTaHue «oicep» (3emis) u «ana» (mams) aneiiupyer K
0a30BBIM apXeTHUIlaM Ka3aXCKOTO CO3HAHMs, BBICTYNas KaKk CEMHO3MC pPOJHOM 3eMIH |
MaTepuUHCKON CyTH. Takoe HalMEHOBAHHE BBINOJHSET HE TOJIBKO HJEHTH()UKALMOHHYIO, HO U
UCOJIOTUIECKYIO (DYHKIHIO, TPAHCIUPYS MATPUOTUIECKUN TUCKYPC Yepe3 CUMBOIUKY SI3BIKOBOM
KOHCTPYKLIMHU. AHIJIOSN3bIYHBINA KOMIIOHEHT «Apparel» MapKUpyeT TOBAPHYIO KaT€rOpHIo, PU 3TOM
HE peAyIHpPYs KyJIbTypHYIO HACHIIIIEHHOCTH OCHOBHOTO UMEHH.

KonTpactHOii 1m0 cBoell mpupode sBIseTcs HOMHHanmMs Openma  Simple  Step,
OPHEHTUPOBAHHOTO Ha AHTJIOSI3BIYHBI MUHHMAaJIH3M. 371eCh HOMUHATHBHAs (DYHKIUS MOTYMHEHA
NPUHIUIAM YHUBEPCAIbHOCTH, MPOCTOTHI U KPOCC-KYJIbTYpHOH JAoCTymHOCTH. HecMoTps Ha
OTCYTCTBHE OSTHOKYJIBTYPHBIX MapKepoB, OpeHJ 3(QQPEKTUBHO TPAHCIUPYETCS B IJIOOATBHOM
1 poBoM mpocTpaHcTBe. OTHAKO C TOUKU 3peHHsl IITyOMHHON JTMHTBOKYJIBTYPHON penpe3eHTaluu
OH JHIIEH CHUMBOJIUYECKOM €MKOCTH, YTO CHIDKAeT €ro aJalTHBHOCTh B JIOKAJHHOM
CEMHUOTHYECKOM TIOJI€.

Takum  oOpazoMm,  peanu3anuss  HOMHMHATUBHOM  (YHKIMH B Ka3aXCTaHCKOM
OpEHIOCTPOUTENLCTBE JIEMOHCTPUPYET IIUPOKUN CIEKTP JMHIBUCTUYECKMX CTpAaTEruii: OT
JIEKCUKO-TIPO3PAYHONA 10 (hoHOCEeMaHTHYECKOU u CUMBOJIMYECKOM. Kaxnoe u3
MPOAHATM3UPOBAHHBIX HAUMEHOBAaHMM (YHKIMOHUPYET Kak MHOTOYPOBHEBBIH  S3BIKOBOM
KOHCTPYKT, COUYETAIOIIUN CEMAaHTUYECKYIO, KYJIbTYpHYIO, SMOIMOHAIBHYI0 M IIParMaTHYECKYIO
COCTABIISIOLIME. OTO TOATBEPXKIAET IOJOXKEHHE O TOM, 4YTO WM OpeHga B YCJIOBHSAX
Ka3aXxCTaHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOH Cpelbl BBIONHSAET HE TOJBKO HICHTU(UKAITMOHHO-
KOMMYHHUKATHBHYIO, HO ¥ IICHHOCTHO-PEUEBYIO (DYHKIIUIO, CTAHOBSICh 3JIEMEHTOM HallMOHAJIHLHOTO
SI3BIKOBOTO CO3HAHUSI.

[Ipomomkast JUHTBUCTUYECKUN aHAIW3, HEOOXOAMMO BBIICTUTH €IIE OJUH BaKHEHIIMH
acIleKT, ONpEAEISAIOIINN BBIPA3UTENIBHBIA M TMEPLENTUBHBIA NOTEHIMad UMEHHM OpeHIa, — €ero
ACTeTHYECKyI0 (QyHKIHMI0. IMEHHO OHa oTBedaeT 3a ¢popMHpoBaHUE (OHETHUECKH, rpaduyecku u
CTUJIMCTUYECKH IPHUBJIEKATEIBHOTO S3bIKOBOTO 3HAKa, CIOCOOHOIO HE TOJBKO BBINOJHATD
HOMUHATHBHYIO 3a/lauy, HO U 3aKpeIUIATbCA B KOJUJICKTUBHOW MaMATH 3a cuéT OJyiaro3Bydus,
HKCIPECCUBHOCTH M KYJIbTYPHOM TapMOHMM. B YCIOBUSX MONMITHUYHOIO U MYJIbTHS3BIYHOTIO
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Ka3aXCTaHCKOTO COLMyMa 3CTETHYECKas COCTaBJISIOIIAs HAMMEHOBAHUS IPHOOpETaeT 0coOyro
3HaYMMOCTb, TOCKOJIbKY OOECIeYHBaeT aJanTanuio OpeHga K CIOKHOW CHUCTeME KYyJIbTYPHBIX
KOOP/IMHAT, a TaKXKe yCHJIMBAET SMOLMOHAJIBHO-TIPAarMaTHUYECKOE BO3/ICHCTBHE PEUEBOrO 3HAKa B
KOMMEPYECKOM JIUCKYypCE.

Jlunesucmuuecku scmemuueckas @yHKyus TPOSBIAETCS 4YEpe3 TaKhe IapaMeTphl, Kak
(doHeTHUecKask rapMOHUS, PUTMHUYECKasl CTPYKTYypa, rpaduyeckas opraHusalys, aullo3uHHOCTh U
BHYTpPEHHSE OOpa3HOCTh. IlpM 5TOM KIIOYEBBIM OCTAETCSl MPHUHUUI (OHOCEMAHTUYECKOH
KOppelsiuM: 3ByKOBas 000J0YKa HMMEHHM JIOJDKHA IOAJEpXKHUBATh  CEMaHTHYECKoe U
CTHJIMCTUYECKOE COZep)KaHUE, YCHIIUBAs HKCIPECCUBHOCTh M KOMMYHUKATUBHYIO 3((EKTUBHOCTh
Ha3BaHUSL.

OnHUM U3 XapaKTepHBIX MPUMEPOB ICTETHYECKH MOTHBHUPOBAHHOTO HEWMHUHTA BBICTYIAET
OpeHn AruKez, crnenuanu3upyrolIMNACS Ha TPOU3BOJCTBE MKEHCKOM OJSKIbl C 3JIEMEHTaMHU
Ka3axCKoro opHameHTa. MiMs mpeacrasisier co00i rpaiko-3BYKOBYIO TPaHC(HOPMAIIHIO COUETAHUS
«apy» (kpacasuya) u «xes» (Momenm, 6cmpeua). JIMaKpuTHUKa HaJ TJIACHOM «U» BHOCHUT
BU3yaJIbHOE pa3HOOOpasue M CTHIMCTHYECKYI0 OPUTHHAIBHOCTH, B TO BpEMsl KaK KOMITO3UTHAs
CTPYKTypa NpUIaéT UMEHH MO3TUYECKYIO TMOKOCTh M (PEMUHUHHYIO 00pa3HOCTb. bpennoBoe ums
o0iajaeT BBICOKUM OSCTETHYECKHM MOTEHIMAJIOM, TIIOCKOJBKY peau3yeT aUIMTEepaluio |
IUTABHOCTh 3BYYaHUs, YTO CIIOCOOCTBYET €ro JErKOW HHTEpUOpHU3alMUd B PEUYEBOM CO3HAHWUU
noTpeOuTes.

[IpOTHBOIOIOKHYIO, HO HE MEHEe MPOIYKTHBHYIO 3CTETHKY Boruomaer Openax NomStyle, B
KOTOPOM COYETAaIOTCs aHIJIOSI3BIYHBINA «style» W peAylHpOBaHHBIH KOPEHb «nomy (om nomad —
KOYeGHUK). 311eCh dcTeTUYeCcKast QYHKIIUS peau3yercsl Yepe3 JaKOHU3M, PUTMUYECKYI0 YETKOCTb U
CHMMETPUIO TPapHUUECKOro TIOCTPOCHUS, COOTBETCTBYIOIIETO BH3yaIbHOMY BOCHPHUSTHIO B
udpoBoii cpene. Takoil MOAXOA OPUEHTHPOBAH HAa MOJOAYIO AYAUTOPHUIO, YYBCTBUTEIBHYIO K
BU3YQJIbHOMY AHM3aifHy W TUmorpaduke, a HE K CEMAaHTHUECKOW TIyOMHE. DCTETHKa B JaHHOM
cllyyae JOCTUTAeTCs yepe3 MUHUMAJIN3M, BU3YallbHYI0 PABHOBECHOCTh U BHYTPEHHIOIO PUTMUKY.

OcoOb1ii mHTEpeC BhI3bIBacT OpeHn TilShyray, B Ha3BaHUM KOTOPOTO OOBEIMHEHBI Ka3axCKOe
«miny (A361K) 1 MeTaQOPHUUECKU OCMBICIIEHHOE «wblpaily (cusnue, npusiekamenbHocms). Takoe
uMsi o0ajlaeT BBICOKOM BHYTPEHHEH CTMJIMCTUYECKOM IEHHOCThIO: C OIHOW CTOPOHBI, OHO
BOCIIPOU3BOJUT STHOJIMHIBUCTHYECKYIO UTPY Ha YPOBHIX MOP(OJIOTHH U CEMAHTUKHU, C IPYroil —
CO3MaET aJUTIO3MI0 Ha JYyXOBHYIO M JCTETHYECKYIO KYJIBTYPY S3bIKa KaK HCTOYHHKA KpPACOTHI
OcteTndeckas QyHKIMS pealn3yeTcs He CTOJIBKO 3a CUET (POHETHKH, CKOJIBKO OJ1aroaapst riryookoi
KYJIbTYpHOH aJUTFO3UH, YCHIIMBAIOMIEH aCCOMATHBHYIO IJIOTHOCTh IMEHHU.

CyIIecTBEHHO HMHOWM 3CTETUYECKOHW Mojenbio omepupyer Openn Step&Sky, B koropom
MPUCYTCTBYET (Urypa aHTHUTE3Bl: «Sfep» KaK CHUMBOJ 3eMJIM M «sky» Kak oOpa3 Heba. Takoe
COOTHECEHHME DJIEMEHTOB CO3JaéT OCTETHUECKHM HAarpy)KeHHYI0 OWMHApHYI0 OMNIO3ULHUIO,
paboTaronlyr0o Ha YpOBHE CHMBOJHMYECKOW TMOATHKH. DopMa Ha3BaHUS MOIACPKHUBAET 3BYKOBOE
paBHOBecHe (OAHOCIIOXKHBIE CJIOBA, MATKHE COIJIACHBIE) M TIpaUUEecKyl0 CUMMETpHI0 (& Kak
[EHTPAILHBIN 3JIEMEHT), YTO JIeNaeT UMS BU3YAJbHO MPHUTATATEIBHBIM U JISTKO BOCITPON3BONMBIM.

WHTepeceH ¢ acTeTH4ecKoil Touku 3peHust u openn QulyQ, opueHTUPOBAHHBIA Ha HHUILIEBYIO
ONCKIY C KYyJIbTypHBIM TMoOATEeKCTOM. HasBanwe mpejacraBiser co0oil (HOHOCEMAaHTHYECKUI
HEOJIOTM3M, B KOTOPOM HCIIOJIB3YETCS AMAKpUTHUECKash Wrpa (i), UMUTHpYIolas aurpadsl
JaTUHCKOTO aidaButa © co3maromias dPQPEKT apXaundHOCTH, HECMOTPS Ha OYEBHIHYIO
COBPEMEHHOCTh (OpMBI. DcTeTHuYecKass (YHKIUS pealu3yercs uepe3 HWrpy ¢ TpaduKoi,
CEMaHTHUYECKOM HEONpeaeIEHHOCThI0 M IPOBOKALMOHHBIM 3BYYaHUEM, BBI3bIBAS Y ajJpecaTa
YYBCTBO 3araJlouyHOCTH M DSKCKIIO3MBHOCTH. B 3TOM KOHTEKCTE HAaWMMEHOBAHUE CTAHOBHTCS
CBOEOOPA3HBIM «SI3bIKOBBIM apTe(hakTOM», ICTETU3UPOBAHHBIM B IIpeeax IUTAPHOIO OpeH a.

Takum oOpa3om, screTuueckas (PyHKIMS B Ka3axCTaHCKUX OpeHIax OJEXKIbl peanu3yercs
MOCPEJICTBOM PA3HOTHUIIHBIX CTPATErwid: 0T (POHOCEMAHTHUECKOW BBIPA3UTEILHOCTU U KYJIbTYpPHOH
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AJUTFO3UIMHOCTH 10 IpaMyecKoro MHUHUMaM3Ma M MeTadOpHUYeCKOM IMOITUKU. DTH CTpaTeruu
SBIISIIOTCSL MApKEpOM  COIMOKYJIBTYPHOM HampaBJIeHHOCTH OpeHJa, YKas3blBas Ha LEJIEBYIO
ayJAUTOpPUIO, UEHHOCTHYIO IUIaTGOpPMy © HMHUKEBYIO OpHEHTaluio. B  kaxmoMm cioydae
ACTETUYECKasi COCTABJAIOLIAs HE BBICTYNAET HM30JUPOBAHHBIM 3(PQHEKTOM, a HUHTErpupyercs B
KOMIUICKCHYIO CTPYKTYpy HOMHHALIMM, YCWIMBas €€ CHUMBOJHMYECKYIO, SMOIMOHAIBHYIO U
KYJIBTYPHYIO HaCbhIIIIEHHOCTb.

[Ipu 5TOM, HapsiAy C ACTETHYECKHMM BOCIPHUSATHEM HMEHH, HE MEHEe 3HAYMMBIM JUIs
¢dopmupoBanus 3(p(HeKTUBHOIO OpeHJa OKa3bIBAECTCS €ro COCOOHOCTh MOMEHTAIBHO IPUBIIEKATh
BHUMaHHE U BBI3BIBATh CTOMKHHA HMHTEepec y morpeOutens. MIMEHHO B 3TOW CBS3M OCOOYIO pOJIb
HAUMHAET UTpaTh ammpakmueras (QyHKyus, SBISIOIIAACA BaKHbIM IPAarMaTHYECKUM 3JEMEHTOM
peueBoii cTpyKTypsl UMeHH. OHa BBIXOJUT 32 PAMKU BHYTPEHHEH TapMOHHH 3BYyYaHUs WIH (HOPMBI,
¢dokycupysicb Ha BO3JEHCTBUU, NPOBOKALMU, KOMMYHHMKATUBHOM SIPKOCTH U 3MOLIMOHAIBHOM
3alenke. B KOHTEKCTE Ka3aXCTAaHCKOM NOJMKYJIBTYPHOU CpeAbl, XapaKTEPHU3YIOLIEHCS BBICOKOM
CTENEHbI0 CEMHOTHYECKOH HACHIIIEHHOCTH M KOHKYPEHLIMH S3BIKOBBIX KOJOB, aTTPaKTUBHAas
COCTaBIISIfOIIast OPEHIOBOTO UMEHHM CTaHOBHUTCS OJAHHMM M3 peHIalonnX (pakTopoB B oOecredeHUH
€ro y3HaBaeMOCTH U MEPLENTUBHON 3PPEKTUBHOCTH.

Haubonee spko arTpakTuBHAs (YHKIUS MPOSBISETCS B Ha3BAHHSIX, COACPIKAIINX JIEMEHTHI
HEOXKUJIAHHOCTH, MapaJOKCAIbHOCTH WM KYJIbTYPHOrO KoaupoBanus. Tak, Opena JagsyTrap (om
KA3axcK020 «JCAKCbly — XOPOwlull U QAHINOA3LIYHO20 «Irapy — JOBYWKA/HCAHD MY3bIKU)
J€MOHCTPUPYET CEMHOTHYECKYIO IMPOBOKAIIMIO, TIOCTPOCHHYIO Ha KYJIbTYpHOW aMOMBaJIEHTHOCTH.
Vimsi BBI3BIBa€T KOTHUTHBHBIA JHMCCOHAHC: IMO3WTHBHAs KOHHOTAUUs «Jagsy» KOH(DIUKTYeT ¢
MOTEHIMAJbHO HETaTHMBHOM WM arpecCUBHOW CceMaHTHKOW «Trapy. DTa Komnusus, Oyaydu
OCMBICJICHA PEIUITIEHTOM, CIIOCOOCTBYET YCTOWYMBOMY 3allOMUHAHHWIO Ha3BaHUS U (OPMHUPYET
o0pa3 OpeHa Kak CMeJoro, Aep3KOro, CiocoOOHOro HapylaTh CTaHAAPThl. ATTPaKTUBHOCTD 3]1€Ch
TOCTHTAETCS Yepe3 KyIbTYPHYIO MOIH()OHNIHOCTS M MEXB3BIKOBYIO UTDY.

Hpyrum npumepom sieisiercs Openn TyldeShock, B KOTOpOM KOMIIOHEHTHI «tylde» (B
MEepPEBO/IC C Ka3aXCKOTO — «Ha SI3bIKe») U «shocky (wox) oOpa3yrOT KOHTPACTHO-IKCIIPECCUBHYIO
HOMUHAIIMIO, TIPOBOLMPYIONIYI0O HA MEHTAIbHYIO pacliM(poBKy. 3a CUET HEOOBIYHOTO COYETAHUS
HAIIMOHAJIFHOTO KOPHS W WHTEPHAIIMOHAIBHOTO JKaproHU3Ma CO3MaETCS APPEKT «A3bIK08020
cmoaknosenusa». Takas ctpaterus 3¢¢dexkTuBHa A OpeHJ0B, OPUEHTUPOBAHHBIX HAa MOJOAYIO,
UGPOBYIO ayJUTOPHUIO, YYBCTBUTEIBHYIO K KYJIBTYPHBIM HPOHHUSIM, SI3bIKOBOM THOPHIHOCTH WU
CEMHUOTUYECKONH HOBHM3HE. ATTPAaKTUBHOCTb, TaKUM 00pa3oM, peaau3yeTcss He Ha YpOBHE
CoZIep KaHus, a Yepe3 HEeMpeICKa3yeMOCTh U CTHIIMCTUIECKUN BBI30B.

bpenn Baqyt&Battle npennaraer npyryro pasHOBHIHOCTB aTTPaKTUBHON MIPHI — OCHOBAHHYIO
Ha aHTHUTE3€ U OKCIOMOPOHHOHM CTPYKTYpe. 3/1eCh CTAJIKMBAIOTCS JBa KOHIENTA: «bagyty (cuacmve)
u «battley (6bumea), uto Qopmupyer ¢peliM BHYTPEHHETO KOH(DIUKTA, ameUTHpYIOIIero K
ASMOITMOHAIBHOMY HAIPSDKEHUIO MEXKAY CTpEeMIICHHEM K TapMOHHU M BBI30BOM colmyMma. Takoi
npuéM MOXeT ObITh paclHeHEH KaK pedeBas IPOBOKAIMs, BBI3bIBAIONIAS  aKTHUBHOE
CMBICIIOTIOPOXKJICHHE CO CTOPOHBI TOTpeOUTENsA. ATTpakTUBHAas QYHKIMS B OTOM CiIydae
yCUJIMBAeTCs 3a CYET AUIIO3UM Ha KYJIBTYpHbIE NPOTHUBOpeuns M (uiocodckue AMXOTOMMHU,
MIPUCYTCTBYIOIINE B OOIIECTBE.

[TpumepoMm (POHOCEMAHTHUYECKOH aTTPAaKTHBHOCTH CIyXuUT Opena ZhuZhuline, ocHOBaHHBIH
Ha pUTMHYECKOW peIyIUIMKaluu W 3BYKOBOW wurpuBocTd. HasBanume He wnmeer 4YETKON
JICHOTAaTUBHOW HAarpy3K, OJHAaKO IMOBTOpEHHE ciora «Zhu» W MsITKoe 3BydaHHe /3] co3maroT
3¢ dexT PoHEeTHUECKOro YTOBOJBCTBHUS, MPUOMMKAT MUMS K JCTCKOM peueBOW HHTOHAIMHM WIIH
A3BIKY DMOIIMOHAIBHBIX O0palieHnid. ATTPAaKTUBHOCTH 3/IeCh peallu3yeTcsi He Yyepe3 CofepiKaHue, a
yepe3 3BYYaHHE, BBI3BIBAIOLIECE JIOBEpUE, CHUMIIATUI0 U SMOLMOHAIBHYIO NPHUBSI3aHHOCTb. Takue
Ha3BaHUS 0COOEHHO A(PPEKTHUBHBI B ACTCKUX M (PEMUHHBIX CEIrMEHTaX MOJHOW WHAYCTPHH, Tie
HNEPBUYHYIO POJIb UTPAET aPPEeKTUBHAS IPUBIEKATEIbHOCTb UMEHH.
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Wurepecen Taxke Opern KoshKoma, B KOTOpOM HCMOJb3yeTCss HECTAHIAPTHOE COYETAHHE
Ka3axCKuX CioB: «Koshy (nepeeso, dsudicenue) u «komay (anmoszus na woxosoe cocmosnue). Takas
HOMUHAIMSI HOCUT MeTadOpHUECKU-IPAMAaTUYHbIM XapakTep, OTChUIas K HJee PEe3KOH CMEeHBI
oOpa3a, OOHOBJICHHA WM JaXe KYJIbTYPHOTO «ompeueHusa». 3a cu€T 3Toro ¢dopMupyercs
MHTPUTYIOIIMK 00pa3 OpeHga Kak Karaiau3aTropa JUYHOCTHOW TpaHCPOpMaluu, a HEOoObIYHOE
CJI0OBOOOPA30BaHKE CIIOCOOCTBYET KOTHUTUBHOM (pUKCAIIM UMEHHU.

ATTpakTuBHasS (QYHKIUS B OpCHIWHTE pEATM3yeTcs 4Yepe3 CTPaTerMd KOHTPACTHOU
HOMHHAIIUM, IIOKOBOM W HMPOHHUYHOM HUIpbl, KOTHUTUBHOTO Mapajokca, (OHOCEMaHTHUECKOMN
BBIPA3UTEIILHOCTH M HEOJOrMYecKOW MeTaQopHukH. DTH NPUEMBI HAmpaBlieHbl Ha MIHOBEHHOE
MpUBJICYECHNE BHUMaHUS U (POpMHpPOBAHUE 3aIIOMUHAEMOT0, SMOIIMOHAIBHO 3apsyKEHHOro 00pasa.
Hecmotpst Ha paznmumne cpeAcTB, UX OOBEAMHSIET 33/1ada CO3/IaTh BBIPA3UTEIBHBIA U yCTONYMBHIN
3HAK, BBIJCIAIOMINN OpeH ] B 3HAKOBOM I10JI€ U TPAHCIHUPYIOIMIUN KyJIbTYPHBIE CMBICIBI. B ycrnoBusx
BBICOKOW KOHKYPEHIIMH aTTPAKTHBHOCTh CTAHOBHUTCS BAKHEHIIMM 3JICMCHTOM PEUEBOM CTpaTeTHH
OpeHJa U ero CUMBOJIMYECKOTO MPUCYTCTBUS B MEINAPOCTPAHCTBE.

OpHako BU3YaJIbHO-3BYKOBAsl IMPUBJICKATCIILHOCTh W KOMMYHHKATHBHAs SPKOCTh WMEHU
JUIIb YACTUYHO OMPEEIAIOT ero Bo3AecTByton il noteHnuan. CyecTBeHHO 6osee TiTyOuHHYIO
MparMaTU4ecKyro Harpy3ky Hec€T B cele uu@nioencusnas ¢hyHkyus, HapaBIeHHAs HE TOJIBKO Ha
¢ukcanui0  BHUMaHUS, HO M Ha  (OpMHUpPOBaHHE  YCTOMYMBOTO  IOBEACHUYECKOTO,
MHUPOBO33PEHYECKOTO U IEHHOCTHOT'O OTKJIMKA CO CTOPOHBI aapecaTa. B orinnuune ot scteTnyeckon
U aTTPaKTUBHON, OHA (YHKIIMOHUPYET HAa YPOBHE CMBICIOBBIX IJIACTOB M KYIbTYPHBIX CMBICIIOB,
aKTUBHUPYS MEXAHW3MBI PEUEBOTO BHYIICHUS, WJICOJIOTHYSCKOTO TIO3HIIMOHUPOBAHUS U
KOTHUTUBHOM  HJEHTHPHUKAIMU. B  yCclIOBHSIX  Ka3axCTaHCKOTO  COIMOJMHTBHUCTHYECKOTO
MPOCTPAHCTBA, TJE  BOMPOCHI  HAIMOHANHLHOW  CAMOHMJCHTU(PUKAMA H  KYJIBTYPHOU
MIPEEeMCTBEHHOCTH MPHOOPETAIOT 0COOYI0 aKTyalbHOCTh, MH(MIIOEHCUBHAS COCTABJISIONIAS WUMEHU
OpeHza mpeBpanaeTcs B 3HAYUMBIH HHCTPYMEHT JTUCKYPCHBHOTO BO3JIEHCTBHS, 00ECTICUMBAIOIIINI
HE TOJIBKO PHIHOYHYIO, HO U aKCHOJIOTUYECKYIO PEIEBAHTHOCTh OpeHJia B Ii1a3ax morpeburens. Ha
YPOBHE S3BIKOBOTO KOJa WH(MIIOCHCHBHOCTh DPEAJTM3yeTCs] uYepe3 aneulIuio0 K apXeTHram,
MpEleIeHTHBIM TEKCTaM, PEIUTHO3HBIM U MOPAJIbHBIM CHMBOJIAM, a TaKKe 4Yepe3 UMILTHUIIUTHOE
TIO3UITMOHHPOBAHKE OPEHIa KaK TPOBOJHUKA couuanbHoi muccun. Tak, 6penn Umyt.Qala, uto B
JIOCJIOBHOM TIEPEBOJIE MOKHO HMHTEPIPETUPOBATh KaK «nomHu/meumat, Iopood», omnepupyer
JBOMHON WHTEHIMEH: C OJHOM CTOPOHBI, OH ameiIupyeT K namsamu (YMulm — HOMHUMb/HE
3abvi8ati), ¢ Opyeou — K meume (YMblm — 3a0blmbCsl, YHECMUCh MblCAAMU). DTa aMOUBaIEHTHOCTh
MIPOU3BOJUT CyeeecmusHbulli d¢hghexm, ToOyxmass moTpedutens K pediekcuu, WHTEPUOPU3ANI
CMBICJIa U OTOXIECTBICHUIO ceOsl ¢ ompeaenéHHbIM ypOaHUCTHUEeCKUM MU(DOM. B nanHOM cimydae
WHQIIOCHCUBHAS (DYHKIUS pealn3yercss 4Yepe3 HMIUTMIUTHYI0 HWACOJOTHU3ANNI0 TOPOICKOTO
MPOCTPAHCTBA KAaK CPEebl TMUYHOCTHOMN peann3aliim.

WH}mroeHCHBHBIN BEKTOP APKO MpOCIe:KUBaeTcst U B Openae Sdkem Men, rae ucnosib3yercs
Ka3aXCKoe OOpallleHUE «CaKe» (V8adCUumenbHoe «20CNOOUHY, «NPEOOK», «CMAapuiully), YCUIEHHOE
MapKepoM MYXXCKOTO Havana «men» (1, myocyuna). IlomoOHass HOMUHAIMS amneiiupyeT K
MaTpUapXxaabHOMY KOy, TPaIUIIMOHHBIM IIEHHOCTSM MY>KECTBA, JOCTOMHCTBA, OTBETCTBEHHOCTH,
penpe3eHTHPYsT OpeHJ KaKk CHMBOJI HE TOJBKO BHEIIHEH (HOpPMBI, HO M BHYTPEHHEH 3pEOCTH.
Bnusiaue 3xnech ocymiecTBigercs uepe3 ap@ekTHBHOE 3aKperjieHne poJd M MOJENIM MOBEICHHMS,
AKTYAJIU3UPYIOLIEH STHOKYJIBTYPHBIN CLIEHAPUH MYXE€CTBEHHOCTH U COLIMAIIbHOMN JIETHTUMHOCTH.

OcobOyro cTpateruto wucnoibdyer Opena Tazalyg Wear, B HauMEHOBaHMHM KOTOPOTO
COJIEP’KUTCSl Ka3aXCKOE CIIOBO «mazanvlky (yucmoma, oyuuyeHue), TOTOTHEHHOE aHTJIOA3BIYHBIM
yKazaTelleM Ha TOBAapHYIO KaTeropuio. 3/1eCh BO3/ICHCTBHE OCYIIECTBISETCS HE HA TOBEIEHUYECKOM,
a Ha aKCHOJOTMYEeCKOM YpOBHE, TaK KaK «yucmoma» BBICTYNAeT KaK MOpaJbHO-3THUECKUN
UMIIEPATUB, BKIIOYAIONIMK B CceOs MPENCTaBICHHUS O TEJICCHOW, TyXOBHOW, DKOJIOTUYECKOU U
KyJIbTypHOH uuctoTe. WHQmoeHcuBHas (QyHKOUS B JaHHOM cllydae Oasupyercs Ha
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MeTtadopu3allid HPABCTBEHHOT'O BbIOOpA, BCTpauBas MOTpeOsieHHe B AMCKYPC LIEHHOCTHOU
OpHUEHTAIUH.

Wurepecen taxxke Opena AnaRuh Brand, xoTopblii coenHsIeT 1BE KIOUEBBIC KYJIbTYPHBIC
MaTpUIbl: «anay (mamv) u «pyx» (0yx, oyxoseas cuia). Takoe HMS TPOU3BOJUT TITYOOKO
cakpaiM3ylollee BO3JCHCTBHE, mpuaaBas OpeHIy UepThl TMOYTH PEIUTHO3HOTO CHMBOJIA.
CyrrecTUBHOCTh  JOCTUTaeTcs 3a CYET MHUGOJOTUYECKOM TIIYOMHBI U apXETHIIHYECKOM
HACBILIEHHOCTU UMEHHU, aKTyaJIU3UPYIOLIEr0 CAKPaIbHYIO KEHCTBEHHOCTh, MATEPUHCKOE HA4ajIo U
MoOpaibHyIo oropy obuiectBa. Takoil OpeHa MOXKET ObITh BOCIPUHAT HE NMPOCTO KaK OJIeXk/1a, a KaK
HOCHTEIb 1yXOBHOTO IOCJIaHUS, TPAHCIUPYIOIIUNA HE MOy, & MUCCHIO.

WudroeHcuBHas COCTaBIstoNIas MPUCYTCTBYET U B Openae Qadam+, rae cioBo «kaoam»
(wae) IOTONHEHO BH3YalbHBIM YCHIIUTEIEM «+», CHMBOJU3HUPYIOIIUM IPOrPecc, pPa3BUTHE,
IBUKEHHE Brepén. B 3ToM ciydyae HauMMEHOBaHWE AKTUBHUPYET MPECYIIO3UIUIO JTUYHOCTHOTO
pocra, OOHOBIEHHS U YCTPEMJIEHHOCTM K LEIM. ODTO CBOEr0 poja MOTHUBALMOHHOE WM,
BKJIIOUAIOIlee MOTpeOUTeNsl B HappaTUB ABWXKEHUSA U ycrexa. Bo3geicTBHe OCylIecTBIseTCS Ha
ypoBHE BepOaTbHONW MOTHBAIlMM, COOTBETCTBYIOIIEH wuaecomorun self-made w aumdHOCTHOTO
OpeHIMHTA.

Takum oOpazom, wuHGOeHCHUBHAas (YHKIHS B HEHMHHIE Ka3aXCTaHCKHX OpEHIOB
peaM3yeTcss uUepe3  apXeTUNHYECKHE  KOHCTPYKLHH, HpPAaBCTBEHHO-IICHHOCTHBIE  KOJBI,
IICUXOJIMHIBUCTUYECKYIO aMOUBAJIEHTHOCTD, F€H/IEPHYIO CUMBOJIMKY M MOTUBAllMOHHBIE MEeTa(OpbI
neiictBus. Kaxnoe U3 Takux HaUMEHOBAHMI HE TOJIBKO BBIMONHSACT (DYHKIUIO UACHTH(PUKAIUU U
IIPUBJICYEHUS] BHUMAaHUS, HO M CTAHOBUTCS MHCTPYMEHTOM KYJIbTYPHOI'O BHYIICHHUS, SI3BIKOBBIM
MEXaHU3MOM TPAHCIALMU HJEOJOTMH, OOLIECTBEHHOIO IMOCHUIA U MEHTAJIbHBIX YCTaHOBOK. JTO
MO3BOJISIET ~ paccMaTpuBaTb HMH(MIIOCHCHBHYIO (QYHKIMIO KakK KIIOYEBYI0O B  CTPYKType
CHUMBOJIMYECKOTO KamuTaja OpeHna, 00ecrnedrBarollero €ro yCTOHYMBOCTh B KOTHMUTHBHOM U
LIEHHOCTHOM JIaHA1adTe COBpEMEHHOI0 Ka3aXxCTaHCKOIro o0LIecTBa.

Ecnu uHQroeHcHBHAs cocTaBisiolas OpeHJa HampaBieHa Ha BHYTPEHHIOIO KOTHUTHUBHO-
LIEHHOCTHYI0 MHTEpPUOPH3ALMI0, TO BaXKHEHIleld BHEIIHEH 3anadeil CTaHOBUTCSA oOecreueHue
pa3NUYMMOCTH OpeH/ia B Mpeienax HACBIIEHHOTO ceMUuomuyecko2o npocmpancmed. B 3ot cBs3u
LIEHTpAIbHOE MECTO 3aHuMaeT auddepeHupyomas (QyHKIUs, Urparoas KIUYeBYI0 pOJib B
YCIOBUSIX  BBICOKOM TOBApHOM M  3HAKOBOM KOHKypeHIMM. OHa BBIIOJHAET 3anady
JUHTBUCTUYECKOM  CEJNEKIMH, BBICTyHas MEXaHU3MOM  pacliOo3HAaBaHUS, BbLACIEHUS U
CEMaHTHUYECKOr0 pa3rpaHMuYeHHss OpeHJOB B paMKax €JUHOro KOMMYHHMKaTuBHOro mois. C
JIMHTBUCTUYECKON TOUYKU 3peHMs] AUuddepeHnranus peaan3yercs MOCpeICTBOM CEMaHTHYECKOIo
OIIMO3UIIMOHUPOBAHUS, (POHOCEMAHTUYECKOTO AaKIeHTa, MOP(OJIOrHYecKOl OpPUTHHAIBHOCTH, a
TaKKe 3a CYET BKJIIOYEHHS ATHOKYJIBTYPHBIX, PErHOHAIbHBIX WIH CYOKYJIBTYPHBIX MapKepoOB.
VYHHUKaIBbHOCTh OpeHJa KOHCTPYHUpPYETCs KaK Ha YpPOBHE SI3BIKOBOM (hOopMBI (3ByKOBas 000JI0UKa,
rpaduyeckas peanuzalus), TaK M Ha YpPOBHE KOHIENTYAJIbHOIO COJEP)KAaHHUS, BKIIIOYAIOLIETO
IITyOUHHBIE CMBICIBI, KYJIbTYPHbIE AUTIO3MM M HJIECOJOTHUYecKylo crenuduky. Takum oOpasom,
muddepennmpyromas GyHKusS odecrieunBaeT OpeHAy HE TOJBKO JIEKCUIECKYIO HETTOBTOPHUMOCTb,
HO M CHMBOJIMYECKYIO ABTOHOMHOCTb, BBICTyNasi TapaHTOM €ro HWIACHTHUYHOCTH U
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH B YCJIOBHUSX MOJUKOAOBOCTH M MEIUACEMHOTUYECKOTO HACHIIIEHUS
COBPEMEHHOM Ka3aXCTaHCKOU KYJIbTYPHOH CPEJbI.

Tak, Openn JanaTanym (om Kazaxckozco «dcawa mauvimMy — HOBOE BOCHpUsAMUE,
MUpo8o33peHue) TIO3ULUOHUPYET ce0s1 KaK KOHTPACT K MaCCOBBIM IIOOATUCTCKUM Ha3BaHUAM. Ero
JUHTBUCTUYECKAsl CTPYKTypa BKIIOYAaeT Ka3axCKUM KOpeHb C (UIOCOPCKUM TMOATEKCTOM,
OTCBUIAIOIIMI K 3HAHUWIO, NEPEOCMBICICHUIO, Pa3BUTHIO MblnuieHUs. Ha (oHe aHrIos3bIYHBIX
yauBepcanuii, Bpome TrendyLook, Takoe wmMs cpa3y BbiAenseTcs, (GOpPMHUPYS acCOIHAIMK C
MHTEIJUIEKTYaJIbHON U KyJIbTYpHOH riyOouHoi. Juddepenmupyromas GyHKIHS 34€Ch peaTn3yeTcs
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nyTéM MEHTAJIbHOTO OTCTPAHEHHS OT IMOBEPXHOCTHOTO IMOTPEOJICHHS B CTOPOHY pedeKcHBHON
KYJIBTYpBI.

IMpumep Openna DarkKegen pemoHcTpupyeT MHYH Mozeiab — aAupepeHIraIrio yepe3
CEMaHTHYECKUI MapaioKC U BU3YaJbHYIO TsDKeNoBecHOCTh. CioBo dark (TémHblil) KoMOMHHpYeTCsI
¢ (oHeTHYECKH aTaNTHPOBAHHBIM «KET'eH» (BO3MOKHAsI OTCHUIKA K MECTY HJIU SMUYECKOMY T'epOI0),
co3laBas UCKYpPC CYPOBOM CHIIBI, OpYTaIbHOCTH M 3araodyHOCTH. bpeHn TakuMm obOpa3om
MPOTHBOCTOUT IETKMM» (DEMUHHBIM HA3BaHUSAM, TO3HLIUOHUPYS ce0sl B MYXKCKOW CyOKyIbType.
Hubpdepenuupyromas QYHKIOUS BBIpaXaeTcs 37ech depe3 (OHETHYECKYI0 arpeccuio U
CEeMaHTHYECKYIO HEMIPO3PauyHOCTh — CTPATETHs, IPOTHUBOIIOIOKHAS MAPKETHHIOBOMY TJIaMypy.

HurepecHbIM ciydaeM BeicTymaet Openn AruAtek, rue ucnonbe3yercs KyJabTypHO y3HaBaeMasi
JeKceMa «apy» (KpacuBas JAEBYIIKa) U CTUIM30BaHHBIN cyhdukconn «ateky (npouzeoonoe om tech,
textile u aesthetics). TlonobHas koMOMHaIMsI CcO34A€T YHUKAIBHBIA TUOPUIHBIA HEOJIOTHU3M,
o0JIaaroIuii OJJHOBPEMEHHO STHHYECKOW y3HABAEMOCTHIO W TEXHOJOTHYECKUM PE30HAHCOM. JTO
no3BousieT Openay auddepeHpoBaThCs Ha rpaHMILIE JIOKATIBHOTO U TI00aIbHOT0, TPaIUIMOHHOTO
U TIPOTPECCUBHOTO. JIMHIBUCTUYECKH OPEH]T BBIACISACTCS 32 CUET COYCTAHUS KA3aXCKON JIEKCUKH C
TexHO-TpadeMaMu, UTO aKTyaIu3UpyeT TPEHI Ha KpeaTuBHBINA cuMOMO03 okansHOro U digital-kona.

Takum  oOpasom, muddepeHnupyomas (GyHkuus OpeHga  peanw3yercs  4epes
ATHOKYJBTYPHYIO MapKHpPOBKY M (PHUIOCOPCKYI0 TIIyOMHY, CEMAaHTHYECKYIO TSDKEIIOBECHOCTh U
(OHOCEMAHTHYECKYI0 TBhMY, a TakKXKe KpeaTHBHYI Mopdo-rpadudeckyro TudOpummszanup. C
JMHTBUCTHYECKOM TOYKM 3pEHMs, 3TO MOATBEPXKIAeT, 4To OpeHa Kak BepOajbHas €AMHUIIA
(GYHKIMOHHPYET HE B IUIOCKOCTH JIEKCHUYECKOH NMPO3PAaYHOCTH, & B IJIOCKOCTH CTPATETHYECKOTO
S3BIKOBOTO  TPOTHUBOIOCTABICHHS, OOCIYXUBAIOIIETO KOMMYHUKATUBHYIO  CENEKIHUI0 U
CHMBOJIMYECKOE CAMOOIIPEIeNICHIE B KYJIbType MOTPEOICHHUS.

OnHaKko B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX OpeH]l BCE 4Yalle BBIXOJIUT 3a PAMKHM YHCTO S3BIKOBOTO
MIPOTHBOIOCTABJICHUSI U HAYMHAET ()YHKIIMOHHPOBATH KaK ITOJIHOIIEHHAs] KOTHUTHBHAS CTPYKTYpA.
OH CcTaHOBMTCS 3HAKOBOW €AMHUIEH, CIOCOOHOW KOAMPOBAThH CIIOKHBIE MEHTAJIbHBbIE MOJETU U
penpe3eHTHPOBATh YCTONYMBEIE KYJIbTypHbIE KOHIENTH. C MO3WIMKA KOTHUTUBHOW JMHTBUCTUKU
uMs OpeHzia paccMaTpuBaeTcs Kak ¢opMma BTOPUYHOM KOHILENTyalu3aldd, IOpU KOTOpOH
BepOAJbHBIA 3HAK MPEBpAIIaeTCsl B PEMPE3CHTAMI0O MEHTAIBHOTO KOHCTPYKTa — IPOTOTHUIIA,
creHapus, ¢ppelima Ui MeTaopbl, 3aKPEIUIEHHON B KOJIJIEKTUBHOM OIIBITE.

Takoe mOHMMaHHWE TPEAIIONIATaeT, YTO MMsI OpeH/la BOCIIPHHUMAETCSI HE KaK MPOWU3BOJIbHAS
JIeKCeMa, a KaK aKTUBHBIM 3JIEMEHT KOTHUTUBHOW KapThl Mupa. OHO MHTETpUPYET UyBCTBEHHBIE,
oOpa3Hbl€e, LIECHHOCTHBIE U MOBEJEHUYECKHE KOMIIOHEHTHI, PopMUpysl 00001EHHBIN 00pa3 MpoayKTa
KaK yacTu OoJiee MUPOKO MHUPOBO33peHUECKON crcTeMbl. KoHLlenTyanbHas CTpyKTypa Ipu 3TOM
CTPOUTCSl HAa MEXaHW3Max MPOTOTHITMYECKOTO IMEpeHoca 3HAYCHUH, aKTyalW3aldd PEJICBaHTHBIX
KYJIbTYpHBIX JOMEHOB U MeTadOpHUECKOro MOJECTUPOBAHMS, YTO OOECHEUMBACT YCTOWYHBOE
MPUCYTCTBHE OpeH/1a B KOTHUTHBHOM JIaHIIadTe moTpeduTes.

[Tokazarenen mpumep Openga QyrandaiMind, coderaromero o0Opas3bl CTEMHOTO COKOJA
(kbipar) n aHTIOA3BIYHOTO KOMIOHEHTa Mind (yM). DTO HAMMEHOBAHUE PENPE3CHTUPYET MeTahopy
MBILUIEHUS KaK MoyIéTa — CBOOOJHOr0, CTpaTernyeckoro, HabroaarensHoro. B ocHoBe Openaa —
apXeTHNUYECKUil 00pa3 «rjia3a ¢ BbICOThI», (GOPMHUPYIOLIHMI KOTHUTHBHYIO MoJieib Tuma to think is
to fly high. Takum o6pa3om, OpeHa MO3UIMOHUPYETCS KaK WHTEUICKTYaJbHbIH, JaTbHOBHIHBIA 1
KYJIbTYpHO HaCHIIIEHHBIH.

B 6penne llimCode (inim — 3nanue, code — k00, cucmema) peanusyerTcst HHas8 KOTHUTHUBHAS
Metadopa: 3HaHHE KakK KoJl, TpeOyromuii aemmdpoku. UMs popmupyet ppeitm odexcoa = mexcm,
MHTEPIPETHPYS MPOAYKT HE KaK BHELIHIOI 00OJOYKY, a KaK 3HAKOBYIO CHCTEMY, BKIIOUEHHYIO B
cepy KyabTypsl, 3HAHUS M CHMBOJIMYECKOTO OOMEHa. DTO CIIOCOOCTBYET MHTEIUICKTYaIH3aluu
NOTPEOUTENBCKOTO OIBITA U MIEPEOCMBICIIEHUIO MOJIbI KaK (DOPMBI MBILILICHUS.
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Haxonern, ums 6penmaa QorgauSkin, B KOTOPOM COEIHMHEHBI Ka3aXxCKOe «Kopaayy (3auuma) u
anrnmiickoe Skin (koxa), Gopmupyer meradopy oodedxcoa kax 6pons. Takoir oOpa3 aKTHBHUPYET
0a30Byl0 KOTHHUTHBHYIO MOJICIbh JUYHON TPAHUIBI M OE30MacHOCTH, OCOOCHHO PEJICBAHTHYIO B
YCIIOBHSIX COIMAILHON TPEBOXHOCTH U TYPOYJIICHTHOCTH. 3/I€Ch OJICXk/1a MBICIIUTCS HE TOJIBKO Kak
ACTETUYECKUH OOBEKT, HO W KaK ICHUXOJIMHIBHCTUYECKUH HHCTPYMEHT — CPEICTBO YKPBITHS,
CaMOCOXpaHECHHUsI, KOHTPOJIS HAJI BHEIIHEH CPEIOi.

Takum o00pa3oM, B paMKax KOTHUTHBHON mapagurMel OpeHa (YHKIMOHHPYET Kak
MeTaopruyeckass MOJENb MBIIUICHUS, CEMAHTUYECKUH KOJ| KYJIbTYphl 3HAHHS, PENpPE3CHTAINS
(peMOBBIX CTPYKTYp M HOCUTENb KYIbTYPHO-S3BIKOBOH MeTaOpHKHU. SI3BIKOBOE MMS B 3TOM
KOHTEKCTE BBIXOJMT JAICKO 3a TIpeesibl HOMUHATUBHOW (DYHKIIMU W CTAaHOBHUTCS MEHTAIbHBIM
SKOPEM — DJIEMEHTOM, 3aKPEIUISIONIMM B CO3HAHMHM MOTPEOUTENST CHMBOJIMYECKOE W IIEHHOCTHOE
cojiep kanue OpeH/Ia Kak yacTu 0oJiee IMUPOKOH KOTHUTUBHOW M KYJIBTYPHOU KapTUHBI MUPA.

Mopgonozo-cnosoobpazosamenvhulii  ypo6eHb — aHAIW3a UTpaeT BAXHYIO poOib B
(dopmupoBaHnu OpeHIa Kak S3bIKOBOM eanHHIBI. OH MO3BOJIET YBHIETh, KAK HMEHHO YCTPOEHO
uMs OpeH/ia, KaKue CTPaTeTuH MCIIOJIb30BaHbl IPU €ro CO3JIaHUH U KaKHe CMBICIIBI 32 HUM CTOSIT. B
Ka3aXxCTaHCKOM TpaKTUKE HEHMHHra Mbl HaONl0JaeM pa3HOOOpa3HbIe CIIOBOOOPAa30BaTEIIbHBIC
NpUEMBL: OT TPAAUIIMOHHOTO CJIOXEHHUS OCHOB IO HEOJOTH3allMy, KOHTAMHHAILINH, 3aUMCTBOBAHUS
U penyIuiKanyu. Bce oHM HampaBieHbl Ha TO, YTOOBI CO3/IaTh 3BYYHOE, Y3HABAEMOE U KYJIBTYPHO
3HAaYMMOE UMSI.

Haubonee pacnpocTpaH€HHBINH CIIOCOO — 3TO CJIOXKEHHE OCHOB. B Takmx Ha3BaHUSIX 4acTo
COGMHSIOTCS DIIEMEHTHI Ka3aXCKOT0, aHTJIMKACKOTO, a MHOT/AA U (hpaHIry3cKoro si3pikoB. Hampumep,
TumarBox o0beauHseT Ka3axcKoe CI0BO «Tymapy (obeper) ¢ aHrimickuM «box», coznaBas oOpa3
TEXHOJIOTUYHOTO KOHTEHHEpa C cakpallbHBIM cojiepkanneM. B mmenu Qazaq Gourmet sTHOHUM
coyeraeTcs ¢ (paHIy3cKHMM 3aMMCTBOBAaHMEM, UYTO YCHIJIMBAET acCOLMALIMIO C BBHICOKOM KyXHEH H
MOTYEPKUBACT KYJIbTYPHYIO U3BICKAHHOCTD OpeH/a.

Ocob6eHHO aKTHBHO Mopdosoruyeckass KpeaTUBHOCTb MNposBisieTcs B chepe HudpOBbIX
TEXHOJIOTUH M HCKYCCTBEHHOTO HMHTEJUIEKTAa. 37ECh YacTO BCTPEUAIOTCS KOHTAMUHHPOBAHHBIC U
HEOJIOTU3UpOBaHHbIE MMeHa, Takue kak NeuroQazaq, ZereAl, Tildig Al, Qadam Tech. Dtu
Ha3BaHUS OOBENMHSIOT HAI[MOHAIBHBIE KOPHH C COBPEMEHHBIMH TEXHOJOTHYECKUMH MapKepaMu.
bnaronaps Takoil KOHCTPYKIMM OpeH]l OAHOBPEMEHHO OTChUIAeT K JIOKalIbHOM KyIbType U
YKa3bIBa€T Ha CBOIO MPHHAICKHOCTH K c(hepe BEICOKUX TEXHOJOTHA.

B kynuHapHO! MHAYCTpUM U cpeid OpeHI0B JecepTOB YaCcTO BCTPEUAOTCS YMEHBIINUTEIBHO-
JackaTenbHbIe (OpMBI, a Takxke 3ByKoBble Wrpbl. Haspanus Bpome Farra Cake, Kulpynai,
Kremovna, Shugal Cake co3nator 06pa3 msarkoctu, cnagoct u apyxentoous. Hanpumep, Kulpynai
— 3TO TepepaboTaHHas (opma clioBa «KIyOHHUKa», JOTOJHEHHAs Ka3aXxCKUM (POHOCEMaHTHYECKUM
OTTEHKOM U JIETKOH ()eMUHHON OKPACKOM.

[Iupoko mcrnonedyercs: takxe addukrcanus. B Hazanusx Bpoge Aiqyn Al, Zerkalo Cake,
Orken Al Studio mo6asmnsirorest pomoBsie Mapkeps! (Al, Studio, Cake), koTopbie cpa3y 0003HaUaIOT
chepy nearenabHoCcTH OpeHAa. DTO Mmomoraer OpeHAay ObITh MOHATHBIM, KIACCU(PUIUPYEMBIM U
Cpa3y y3HaBaeMbIM B CBOEH HUIIIE.

OTnenbHOTO BHUMAaHUS 3aCIy)KWBaeT PEAYIUIMKANAS — TOBTOPEHHE 3BYKOB, CIIOTOB WIIH
KOpHEH, 4To JenaeT uMms Oojee pUTMUYHBIM M 3anoMuHaromumMmcs. Takue HazBaHus, kak Bagytty
Balagai, Zhyly Jurek, Shugal Cake, ocobeHHO momysipHbI B CErMEHTaX JETCKUX TOBAPOB, CEPBHCOB
U KyJMHAPHH, TaK Kak (OpMHUPYIOT 00pa3bl TeIia, yIoTa 1 3a00ThI.

B 1uenom, mopdosoro-cioBooOpazoBaTeIbHbIE CTPATETUH B Ka3axXxCTaHCKOM HEWMMHTE
MPENICTABIISIOT cOO00M THOKYI0 M KpeaTHBHYIO cucteMy. OHHM codeTaroT B ce0e HAllMOHAIbHBIE
SI3BIKOBBIC DJIEMEHTHI, TJIOOAIBHBIE TPEHABl M MAapKETUHTOBYIO JIOTHKY. biaromapss stomy
OpeHIOBbIE MMEHA CTAaHOBATCA HE MPOCTO SAPJbIKAMH, a IIOJHOLEHHBIMU KYJIbTYpHBIMH U
KOMMYHHUKATHBHBIMH HHCTpyMEHTaMH. VX THOpHIHAs CTPYKTYpa Mo3BOJsET 3P (HEKTUBHO COYETATh
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TPAJULMOHHYI0 CHMBOJIUKY C COBPEMEHHBIMH TpPEOOBAaHUSMHM pbIHKA — CO34aBas TEM CaMbIM
3 (DHEKT «ITHUYECKOTO TEXHOIOTU3MA.

CoBpemeHHas Ka3axCTaHCKas MoJia (POPMHUPYET YHHKAIbHOE OHOMACTUYECKOE MPOCTPAHCTBO,
B KOTOPOM HMs OpeH/Ja CTaHOBUTCS HE TOJIBKO HAECHTH(QHUKALMOHHBIM 3HAKOM, HO M CIOXHBIM
JMHTBOKYJIBTYPHBIM KOZIOM, OTPAXKAIOIIUM JIMYHOCTh TU3aifHepa, CTPATErHio MO3UIIMNOHUPOBAHUS U
COLMOKYJIbTYpHBIH ~ KOHTeKCT. Ocoboe MecTo B 3TOM  INPOCTPAHCTBE  3aHHUMAIOT
AHmMpOnoHUMU4eckue OpeHObl — WMEHA, OCHOBAaHHBIC HAa HMMEHAX COOCTBEHHBIX (MMEHU W/WIH
bamunun) ux cosgareneid. [lonoOHble MMEHA NTEMOHCTPUPYIOT TECHYIO CBSI3b MEXIy OpeHIIOM U
MEPCOHOM, BBICTYIAsi OJHOBPEMEHHO KakK JIMYHOCTHBIM MapKep, TapaHTHs aBTOPCTBA U
CHUMBOJIMYECKAsl peNpe3eHTALNs MHIUBUAYAIBHOIO CTHUJIS.

Tak, Openn Aida KaumeNOVA mnpencraBisier co0Od JISpHBAMOHHYIO KOHCTPYKIIHUIO,
OCHOBAHHYIO Ha MOJHOM UMeHM U pamuiuu nu3aiiHepa (Aupga KaymeHosa), rie BTopas 4acTh —
KaumeNOVA — peannzoBaHa ¢ BU3yalbHO-CTHINCTHYECKUM aKIIEHTOM Ha JIATHHCKHNA cydurcona
-NOVA, Mapkupyoumili CEeMaHTUKY «HOBOI'O», «COBPEMEHHOI0», «IMHAMHYHOIO». 3JeCh
MPOUCXOIUT CTHIIMCTHYECKass TpaHchopmarnmst (amunmmuu depe3 rpaduveckoe BBIICICHHE
MoTHBaIMOHHO 3HaunMoro komrnonenta (NOVA), uto npugaét umeHu OpeHaa yHUBEpCAIbHOCTh U
MOTYEPKUBACT OTKPBITOCTh K MeXAyHapomHoi wmomHoil cpexge. Mmsa Aida KaumeNOVA
npuodpeTaeT TakuM 00pa3oM rHOPUAHYIO MOP(OIOro-CEMAHTUUECKYIO CTPYKTYPY, COSIUHSIOLIYIO
Ka3aXCTaHCKUHU KYJIbTYPHBIA KO C TII00abHBIMU JIEKCUKO-TPA(QUIECKUMHU perepTyapaMu.

bpenant aigul’kassymova, Ainur Turisbek, Asel Line u Ayana Style npeactaBnsitor coOoit
OoJiee IPSAMOJIMHEIHBIE AHTPOMOHUMHUYECKHE MOJIEIH, TJI€ HCIIOJIb3YETCs MOJIHOE UMS JM3aiiHepa B
HEM3MEHHOM WM cierka ajanTupoBaHHON ¢opme. C mparMaJMHTBUCTHUECKOW TOYKH 3pEHHS
Takie HAMMEHOBAHWS BBHIMONHSAIOT (YHKIMIO WHIMBUIYaJIbHOH TapaHTUU M CHTHAIU3UPYIOT O
BBICOKOW CTETIeHU MEePCOHAIN3AINN, YTO OCOOEHHO 3HaYMMO B MHIycTpuu haute couture u limited
edition fashion. OHu OTCHUIAIOT K LIEHHOCTSIM JAOBEPHS], aBTOPCKOM OTBETCTBEHHOCTH U KYJIbTYPHOM
peeMCTBEeHHOCTU. DPopMa M3II0KEHUS TAaKUX UMEH MOMYEPKUBACT NPSAMYIO CBSA3b MEXAY OpeHI0M
M €r0 HOCHTEJEM KaK CyObEeKTOM aBTOPCTBA, YTO COOTHOCHTCS ¢ (PEHOMEHOM MMEHHOTO OpeHIMHTa
KaK aKTa CaMO3KCIIPECCUH.

WHTepec mpecTaBisioT U CTHIMCTHYSCKA MOIMHUIIMPOBaHHbBIC OpeH b, Takue kak LaRiya,
PoAlen, Saniya Design, 20e nabniooaemcs cmpamezusi OHOMACMUYECKOU U2pbl, BKIIOYAIONIASL
YaCTUYHOE TpeoO0pa3oBaHNEe MMEHH, PUTMHUYECKOE YIPOIICHNWE WIM KOMOMHHPOBAHUE HIIEMEHTOB
umenn u Qpamunnu. Tak, POAlen — pesynprar koHnTamuHaiwu (amvunuu (ITonsHCKas) 1 UMEHH
(Anena), yTo CO3MaET OPUTHHAIILHOE, 3ByYHOE U CEMAaHTHYECKH HACHIIIIEHHOE UM, (POPMUPYIOIIIEE
YHUKaJIbHBIN 3BYKOBOW MaTTepH M BU3yalbHBIH 00pa3. Ilogo0HbIe OpeHIbl peann3yloT (yHKIIHIO
(boHeTHKO-TpadMIeCKOil WHANBHIYAIN3AllNN, YCUJIMBAs y3HABAEMOCTh M CHWXas KOTHUTHBHYIO
Harpy3Ky Ha pelMIIueHTa.

AOOpeBuaTypHble M COKpalI€HHbIE  HaWMEHOBaHWS, Kak, Hampumep, AIMA
(npeononoscumenvno — Auoa Maxanbemoea), NEMOHCTPUPYIOT CTPATETHIO JIEKCUYECKOM
MUHUMAJIM3allMd W CEMAaHTHYECKOW KOMIIPECCHH, TIpM KOTOPOH WMsS ajanTupyercs K
MEXIyHAapOAHbIM (opmaram HelMuHra. C TOYKM 3pEHHs] JMHTBUCTHUYECKOW SKOHOMHUH, TaKue
OpEeHIIBI CTPEMSATCST K ONTHUMAJIbHON JUTHHE, BBICOKOH PUTMHUYHOCTH W JJAKOHUYHOCTH, 0OecTieunBast
(YHKIMOHATIBHYIO THOKOCT B BU3yaJIbHOM M BepOAIbHOM MPOCTPAHCTBAX MOJHOM HHAYCTPHH.

bpenn AIKA ALEMI npexacrasnser coGoil kpeaTuBHyr0 KomOuHauuio umenu (Aika) u
CYIIECTBUTENLHOTO dlemi («mupy», «8celeHHas»). ITO Ha3BaHHME O0JaJaeT MHOTO3HAYHON
CEMaHTHKOM, BBICTYMAsi OJHOBPEMEHHO KaK aBTOPCKHM MMEHHOM 3HAaK M KOHIENTYaJIbHBIA 00pa3:
«mup Atikuy. 31eCh aKTUBU3UPYETCS MEXaHM3M KYJIbTYpHOW HOMHUHALIMHM, MPUIAIOMUN OpeHmy
GMI0cOPCKO-MOITUIECKOE HU3MEPEHUe, TJAe UMs CTaHOBUTCS TOYKOW BXOJa B  LEIYIO
CHUMBOJIMYECKYIO PEATHbHOCTD.
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B cBoro ouepean, Openn SAMIDEL’ neMOHCTpUPYET HEOJOTHYECKYIO CTpaTeTHIo,
OCHOBAaHHYI) Ha CHHTE3¢ 3BYKOB U BO3MOXHBIX JIGKCEM, HE WMCIOIIUX MPO3PAYHOTO
STUMOJIOTUYECKOTO OOBSCHEHUS, YTO NMPHUAAET UMEHHU MHUCTUUIHMpYouHid Y dexT. Takue nmena,
KaK MpaBujIo0, GYHKIMOHUPYIOT MO MPUHILHUITY SKCIIPECCUBHON (POHOCEMAHTHKH, areUIUpYIoLel K
3BYKOBOMY 00pa3y, a He K JIOTUKO-CEMaHTHYECKOMY COJIEepKaHHI0. B Tom0OHON mpakTuke
HaOJI0/IaeTCsl CTPEMJICHHE K CO3JIaHUIO0 a0CTPAKTHOTO, HO 3BYYHOIO MMEHH, WMIPAIOIIErO POJb
¢doHeTnuecKoro OpeHaa-CUMBOJIA.

Cnenyer Takke BbLICNUTh OpeHabl, paboTaroniye Ha CTbIKE WHIUBUIAYaTbHOCTH U
CTHJIMCTUYECKON KOHIenTyaabHOCTH — Hanpumep, Sulu Couture, Zhalgas Warrior, NomadWear,
rJIc UMS COYETAETCsA C aHIIOS3BIYHBIM JieKceMHbIM Kommonentom (Couture, Warrior, Wear),
BEITIOJTHSIONIUM JKaHPOBO-JICCKPUIITUBHYIO (QYHKIMIO. Takas CTpyKTypa OTpakaeT TpEHJ Ha
IBYSI3BIYHYI0 HOMHUHAIUIO, TJ€ Ka3axcKas OHOMAacTHKa HHTETPUPYETCS B TII0OAIbHBIA MOJIHBIM
TUCKYPC Yepe3 aAanTUPOBAHHBIE (OPMATHI KAHPOBOW MAPK